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�6�S�L�V���W�U�H���F�L      Dokumenty 
  

1 �8�U�]���G�]�H�Q�L�D���R�G�S�\�O�D�M���F�H 
1.1 Pneufix - Filtr elektropneumatyczny 

1.1.1 Pneufix 20- 24 z/bez wentylatora 1.1.1 Pneufix.pdf 

1.1.2 Pneufix 30- 42 1.1.2 Pneufix SJF 30-42.pdf 

1.2 Stafi �± �S�y�áautomatyczny filtr 1.2 Stafi.pdf 

1.3 Filtr przeznaczony do mieszalni 1.3 Mixfi.pdf 

1.4 Filtr przeznaczony do mon �W�D�*�X�� 1.4 Belfi.pdf 
�Q�D���U�
�N�D�Z�D�F�K���]�D�V�\�S�R�Z�\�F�K      

2 Systemy zabezpieczenia silosów 
2.1 �8�U�]���G�]�H�Q�L�H���U�H�J�X�O�X�M��c�H���F�L���Q�L�H�Q�L�H���Z�H�Z�Q���W�U�]���V�L�O�R�V�X 2.1 Über_Unterdruckklappen..pdf 

2.2 �6�\�V�W�H�P���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M���F�\ przed �S�U�]�H�S�H�á�Q�L�Hniem silosu 

2.2.1 NW 80, 100, 125, 150 2.2.1 Überfüllsicherung NW 80_150.pdf 

2.3 �6�\�V�W�H�P���P�R�Q�L�W�R�U�X�M���Fy pozio �P���Q�D�S�H�á�Q�L�Hnia 

2.3.1 �6�\�V�W�H�P���P�H�O�G�X�M���F�\ o stanie maksymalnym 2.3.1 Max Meldung.pdf 

�������������6�\�V�W�H�P���P�H�O�G�X�M���F�\���R���V�W�Dnie minimalnym 2.3.2 Min Meldung.pdf 

3 �6�\�V�W�H�P�\���Z�V�S�R�P�D�J�D�M���F�H���S�U�]�H�S�á�\�Z 

3.1 Penumatyczne 

3.1.1 Dysze �Q�D�S�R�Z�L�H�W�U�]�D�M���F�H 3.1.1 Düsenluftauflockerung.pdf 

�������������3�R�G�X�V�]�N�L���Q�D�S�R�Z�L�H�W�U�]�D�M���F�H 3.1.2 Kissenluftauflockerung.pdf 

3.2 Mechaniczne     

3.2.1 Prze�S�á�\�Z�R�Z�\���N�R�V�]���Z�L�Eracyjny 3.2.1 Austragsschwingkorb.pdf 

3.2.2 �5�D�P�L�
���Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�H 3.2.2 Vibrationsarm.pdf 

4 �8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H 

4.1 Przepustnice 

4.1.1 Przepustnica motylkowa z jednym  4.1.1 Absperrklappen F1.pdf 
�N�R�á�Q�L�H�U�]�H�P F1    

4.1.2 Przepustnica motylkowa z podwójnym 4.1.2 Absperrklappen F2.pdf  
�N�R�á�Q�L�H�U�]�H�PF2     

4.2 Zasuwy �Q�R�*�R�Z�H 

�������������)�U�D�N�F�M�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X����-8 

4.2.1.1 Z r�
cznym systemem zamykania  4.2.1.1 Schieber handbetätigt.pdf 

4.2.1.2 Z penumatycznym systemem zamykania  4.2.1.2 Schieber pneumatisch.pdf 

4.2.1.3 Z elektrycznym systemem zamykania  4.2.1.3 Schieberelektromotorisch.pdf 

4.3 �=�D�V�X�Z�\���Q�R�*�R�Z�H���R�N�U���J�á�H 4.3 Rundschieber.pdf 

5 �8�U�]���G�]�H�Q�L�D �]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
5.1 �=�D�P�N�Q�L�
�W�H�����U�R�G�N�L transportowe 

5.1.1 �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\��Quadro 5.1.1 Quadro.pdf 

5.1.2 �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ Telerondo 5.1.2 Telerondo.pdf 

 



5.2 �2�W�Z�D�U�W�H�����U�R�G�N�L���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X 

5.2.1 �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ Rondo 250 

5.2.1.1 �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ Rondo 250 H  5.2.1.1 Rondo 250 hand.pdf 

5.2.1.2 �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ Rondo 250 M  5.2.1.2  Rondo 250 motor.pdf 

5.2.2 �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ Rondo 350_500 5.2.2 Rondo 350_500.pdf 

5.2.3 �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ Rondo 600_800 5.2.3 Rondo _600_800.pdf 

5.3 �5�
�N�D�Z���Go usypywania �K�D�á�G JBM 350 H 5.3 JBM 350 H.pdf 

5.4 �5�
�N�D�Z���G�R���]�D�á�D�G�X�Q�Nu statków JBM 500 5.4 JBM 500.pdf 

5.5 U�U�]���G�]�H�Q�L�H���G�R�N�X�M���F�H NW 200  5.5 NW 200.pdf 

5.6 �8�U�]���G�]�H�Q�L�D���Q�D�S�U�R�Z�D�G�]�D�M���F�H 

5.6.1 QLV 400 5.6.1 QLV 400.pdf 

5.6.2 LV 400 5.6.2 LV 400.pdf 

  

6 Elementy systemu transporu 
6.1 Flow-Bow  6.1 Flow-Bow.pdf 

6.2 �5�X�U�\���S�U�]�H�V�\�á�R�Z�H  

6.2.1 �5�X�U�D���S�U�]�H�V�\�á�R�Z�D�� 

stalowa ocynkowana 6.2.1 Füllleitung Stahlrohr verzinkt.pdf 

6.2.2 Uchwyty rur prz �H�V�\�á�R�Z�\�F�K 

6.2.2.1 Uchwyt  6.2.2.1 Füllleitungshalterung.pdf 

6.2.2.2 �3�y�á�R�N�U���J�á�\���X�F�K�Z�\�W 6.2.2.2 Halbrundbügel.pdf 

6.3 �à���F�]�Q�L�N���U�X�U 6.3 Rohrkupplung.pdf 
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W �3�(�à�1�, ZAUTOMATYZOWANY  ELEKTROPNEMATYCZNY  FILTR   
STEROWANY ZA POMOCA �&�=�8�-�1�,�.�$���&�,���1�,�(�� 

 
 

 
�=���3�5�=�<�.�5�<�:�����=�$�%�(�=�3�,�(�&�=�$�-���&�����%�(�=���:�(�1�7�<�/�$�7ORA 

 
Filtr jest przeznaczony do monta�*�X na silosach i bunkrach  

 
 
�¾ �à�D�W�Z�D���Z���P�R�Q�W�D�*�X���R�E�X�G�R�Z�D���I�L�O�W�U�D�� 

�¾ �à�D�W�Z�D���Z���R�E�V�á�X�G�]�H���R�W�Z�L�H�U�D�Q�D�����S�R�N�U�\�Z�D���R�F�K�U�R�Q�Q�D�����]�H���]�L�Q�W�H�J�U�R�Z�D�Q�\�P���V�\�V�W�H�P�H�P��
�F�]�\�V�]�F�]���F�\�P���Z�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H. �3�U�]�\�N�U�\�Z�D���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���V�]�\�E�N�L���G�R�V�W�
�S���G�R���Z�N�á�D�G�y�Z��
�I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K�����N�W�y�U�\�F�K���G�H�P�R�Q�W�D�*���Q�L�H���Z�\�P�D�J�D���X�*�\�F�L�D���Q�D�U�]�
�G�]�L. 

�¾ �:�\�V�R�N�L�H�M���M�D�N�R���F�L���Z�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H���]���3�R�O�\�H�V�W�U�R�Z�H�J�R���Z�á�y�N�Q�D�����]�E�X�G�R�Z�D�Q�H���Z���I�R�U�P�L�H��
�J�Z�L�D�]�G�\���L���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�R���S�R�I�D�á�G�R�Z�D�Q�H�����]�D�S�H�Z�Q�L�D�M�����P�L�Q�L�P�D�O�Q�����S�U�]�\�F�]�H�S�Q�R���ü �S�\�á�y�Z�� 

�¾ Oprócz �H�O�H�N�W�U�R�Q�L�F�]�Q�H�J�R���V�W�H�U�R�Z�Q�L�N�D�����X�P�R�*�O�L�Zi�D�M���F�H�J�R���X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�H���F�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���F�L��
czyszczenia �Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K����zamontowany jest w obudowie czujnik 
�F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�\���X�U�X�F�K�D�P�L�D�M���F�\�����S�R�G�F�]�D�V���Z�]�U�R�V�W�X���F�L��nienia, automatycze czyszczenie 
�Z�N�á�D�G�y�Z�����:�V�]�\�V�W�N�R���I�D�E�U�\�F�]�Q�L�H���S�R�G�á���F�]�R�Q�H���L���]�D�S�U�R�J�U�D�P�R�Z�D�Q�H�� 

 

�¾ Po piaskowaniu SA 2,5 powierzchnia filtra �M�H�V�W���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�Q�D���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�����I�D�U�E����
�J�U�X�Q�W�X�M���F�����D���Q�D�V�W�
�S�Q�L�H��lakierowana �I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]e srebrno-szarym. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni filtra 
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�&�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���ü���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H�J�R���Z�á���F�]�D�Q�L�D���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���Z�N�á�D�G�y�Z �I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K���]�D�O�H�*�\��
od zapylenia powietrza jak równie �* od rodzaju przechowywanego �P�D�W�H�U�L�D�á�X. 

 

 
 
 
 

�à�D�W�Z�R���R�W�Z�L�H�U�D�M���F�D�� 
�V�L�
���S�U�]�\�N�U�\�Z�D��

ochronna 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wzmianka   
�* 

 

 
 
 

 

�6���&���+���(���0���$���7�������������3���5���=���(���3���à���<���:���8�� 
Zapylone 
powietrze dostaje 
�V�L�
���G�R���I�L�O�W�U�D����
�1�D�V�W�
�S�Q�L�H��
�S�U�]�H�S�á�\�Z�D��
�S�R�S�U�]�H�]���Z�N�á�D�G�\��
filtrujace na 
�]�H�Z�Q���W�U�]��
�S�R�]�R�V�W�D�Z�L�D�M���F��
�F�]���V�W�N�L���S�\�á�X���Q�D 
�]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H�M���W�U�R�Q�L�H��
�Z�N�á�D�Gów. 

 

�2�V�L�D�G�D�M���F�H���F�]���V�W�N�L��
�S�\�á�X���S�R�Z�R�G�X�M����
�Z�]�U�R�V�W���F�L���Q�L�H�Q�L�D��
�Z�H�Z�Q���W�U�]���I�L�O�W�U�D�����:��
wyniku czego 
�Q�D�W�
�S�X�M�H��
automatyczny cykl 
czyszczenia 
�Z�N�á�D�G�y�Z�� 

 

Czas pracy 
automatycznego 
�F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���Z�N�á�D�G�y�Z��
�I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K���W�U�Z�D���G�R��
momentu 
swobodnego 
�S�U�]�H�S�á�\wu powietrza. 
�:�W�H�G�\���Q�D�V�W�
�S�X�M�H��
�]�D�N�R���F�]�H�Q�L�H���F�\�N�O�X��
�F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���3�\�á��
opada do wnetrza 
silosu. 
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Wymiary filtra 

 

Powierzchnia filtra m 2 20 24 

A bez /z  wentylatorem mm 1520 

B bez /z  wentylatorem mm 970 

C mm 630 

G mm 1030 

Y mm (�Z�N�á�D�G���I�L�O�W�U�X�M�D�F�\�� - 200 

X mm 1000 1200 
 
�:�\�P�L�D�U�\���N�R�á�Q�L�H�U�]�D���P�R�F�X�M���F�H�J�R 

 

Powierzchnia filtra m 2 20 24 

�=�H�Z�Q���W�U�]�Q�\���¡���P�P 900 

�:�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\�����¡���P�P 800 

���U�H�G�Q�L�F�D���P�P 860 

�,�O�R���F�����R�W�Z�R�U�y�Z����ø mm 8 x ø 14 

 
 

 

A-A 

A A 
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PRZYKRYWA �=�$�%�(�=�3�,�(�&�=�$�-���&A Z WENTYLATOR EM 

 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���R�G�S�\�O�D�M���F�H 
Pneufix 

SJF 20-24 

Tel.: 07135 / 95 30-0 Fax: 07135 / 9530-17 Email: Info@stanelle.de 1.1.1 - 6 
 

Dane techniczne filtra 
 

Powierzchnia filtra m 2 20 24 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü���1�P�����K 1000 1200 

Maksymalna Temperatura 130° C 

�:�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M�D�F�H���V�]�W���� 4 

�0�D�W�H�U�L�D�O���Z�N�á�D�G�y�Z Polyester 

Zawory magnetyczne/szt. 4 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H  min. 3 bar, max. 5 bar 

�3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���V�S�U�H�*�R�Q�H�J�R���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���P�P Ø 13 

�=�D�S�R�W�U�]�H�E�R�Z�D�Q�L�H���Q�D���V�S�U�
�*�R�Q�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�H�� 50 Nltr/min. dla jednej 20 sek pauzy w pracy 

Waga bez/z wentylatorem kg 140/180 155/195 
 
 
 
Dane techniczne wentylatora 
 

Powierzchnia filtra m 2 20 24 

Moc wentylatora  1,1 KW 

�1�D�W�
�*�H�Q�L�H���S�U���G�X �2�N�R�á�R����,6 / 2,6 A 

�1�D�S�L�
�F�L�H���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���V�L�O�Q�L�N�D 230 / 400 V 

�6�W�D�W�\�F�]�Q�D���Z�\�V�R�N�R���ü���F�L���Q�L�H�Q�L�D �2�N�R�á�R��1800 PA 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü max. 1200 m³/h 
 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Powierzchnia filtra m 2 20 24 

 Numer artyk �X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

bez  wentylatora 722 10 128 722 10 190 

z  wentylatorem 722 10 274 722 10 275 
 
 
 
 

 
�0�R�*�O�L�Z�R���F���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D���]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���Z�\�P�R�J�D�P�L���S�R���Z�V�]�H�V�Q�L�H�M�V�]�\�P��
ustaleniu! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���U�R�G�]�D�M���P�D�W�H�U�L�D�áu �]�Q�D�M�G�X�M���Fego si �
 w 
silosie np. cement, wapno itd.  
 
 

 
Wzmianka 

�* 
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Filtr jest przeznaczony do monta�*u w silosach i bunkrach pneumatycz�Q�L�H���Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�\�F�K 
. 
 
�¾ �à�D�W�Z�D���Z���P�R�Q�W�D�*�X���R�E�X�G�R�Z�D���]�H���V�W�D�O�R�Z�H�M���O�D�N�L�H�U�R�Z�D�Q�H�M���E�O�D�F�K�\. 

�¾ Ocynkowana, �á�D�W�Z�D���Z���R�E�V�á�X�G�]�H, przykrywa ochronna. 
�3�U�]�\�N�U�\�Z�D���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���V�]�\�E�N�L���G�R�V�W�
�S���G�R���Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K. 

�¾ �:�\�V�R�N�L�H�M���M�D�N�R���F�L���Z�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H���]���3�R�O�\�H�V�W�U�R�Z�H�J�R���Z�á�y�N�Q�D�����]�E�X�G�R�Z�D�Q�H���Z formie 
�J�Z�L�D�]�G�\���L���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�R���S�R�I�D�á�G�R�Z�D�Q�H�����]�D�S�H�Z�Q�L�D�M�����P�L�Q�L�P�D�O�Q�����S�U�]�\�F�]�H�S�Q�R���F���S�\�á�y�Z. 
�0�R�F�R�Z�D�Q�L�H���Z�N�á�D�G�y�Z���]�Q�D�M�G�X�M�H���V�L�
���S�R���Ä�F�]�\�V�W�H�M���V�W�U�R�Q�L�H�´. 

�¾ Elektromagnetyczne zawory membranowe, �á�D�F�]�Q�L�H���]���G�\�V�]�D�P�L, �V����zamontowane 
�U�D�]�H�P���]�H���]�E�L�R�U�Q�L�N�L�H�P���V�S�U�H�*�R�Q�H�J�R���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���Z���S�U�]ykrywie ochronnej filtra. �'�]�L�
�N�L��
�W�H�P�X���S�R�Z�L�H�W�U�]�H���P�D���N�U�y�W�V�]�����G�U�R�J�
���G�R���S�U�]�H�E�\�F�L�D���Z���F�H�O�X���R�F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���Z�N�á�D�G�y�Z��
�I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K. W�S�á�\�Z�D���W�R���Q�D zmniejszenie zapotrzebowani�D���Q�D���V�S�U�
�*�R�Q�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�H���L��
optyma�O�Q�H���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�H���Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K���� 

�¾ �:�H�Q�W�\�O�D�W�R�U�\���R���G�X�*�H�M���P�R�F�\���]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�H���V�����Q�D���V�S�H�F�M�D�O�Q�H�M���N�R�Q�V�R�O�L���]���E�R�N�X���R�E�X�G�R�Z�\��
filtra. �'�]�L�
�N�L���W�H�P�X���S�R�]�R�V�W�D�M�D���Z���Q�L�H�]�P�L�H�Q�L�R�Q�H�M���S�R�]�\�F�M�L���S�R�G�F�]�D�V���R�W�Z�L�H�U�D�Q�L�D���S�U�]�\�N�U�\�Z�\��
filtra. Wylot powietrza w wentylatorze zabezpieczony jest przed deszczem i 
ptakami. 

�¾ Elektromagnetyczne zawory �L���Z�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M�D�F���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�R�Q�R���U�H�G�X�N�W�R�U�H�P���]���Z�N�á�D�G�H�P��
�I�L�O�W�U�X�M���F�\�P������µm. 

�¾ Oprócz �H�O�H�N�W�U�R�Q�L�F�]�Q�H�J�R���V�W�H�U�R�Z�Q�L�N�D�����X�P�R�*�O�L�Z�D�M���F�H�J�R���X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�H���F�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���F�L��
czyszczenia �Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K����zamontowany jest w obudowie czujnik 
�F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�\���X�U�X�F�K�D�P�L�D�M���F�\�����S�R�G�F�]�D�V���Z�]�U�R�V�W�X���F�L�V�Q�L�Hnia, automatycze czyszczenie 
�Z�N�á�D�G�y�Z�����:�V�]�\�V�W�N�R���I�D�E�U�\�F�]�Q�L�H���S�R�G�á���F�]�R�Q�H���L���]�D�S�U�R�J�U�D�P�R�Z�D�Q�H. 

 

�¾ Po piaskowaniu SA  2,5 powierzchnia filtra  �M�H�V�W���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�Q�D���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�����I�D�U�E����
�J�U�X�Q�W�X�M���F�����D���Q�D�V�W�
�S�Q�L�H��lakierowana �I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]e srebrno-szarym 

 
 

�&�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���ü���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H�J�R���Z�á���F�]�D�Q�L�D���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K���]�D�O�H�*�\��
�R�G���]�D�S�\�O�H�Q�L�D���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�* od rodzaju przechowywanego �P�D�W�H�U�L�D�á�X. 

 
 
 
 
 
 
 
 

�à�D�W�Z�R���R�W�Z�L�H�U�D�M���F�D���V�L�
��
przykrywa ochronna 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni filtra 

 
 
 

Wzmianka   
�* 
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Wymiary filtra 
 

Powierzchnia filtra m 2 30 36 42 

A bez /z wentylatorem mm 1640/seitlich 

B bez /z wentylatorem mm 1200/1200 

C mm 870 900 

D mm 1150 

F mm 2470 

G mm 920 

Y �P�P�����Z�N�á�D�G���I�L�O�W�U�X�M�D�F�\�� - 200 200 

S ø 14 
 
 
�:�\�P�L�D�U�\���N�R�O�Q�L�H�U�]�D���P�R�F�X�M���F�H�J�R 
 

Powierzchnia filtra m 2 30 36 42 

�=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\ ø mm 1200 

�:�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\ ø mm 1100 

���U�H�G�Q�L�F�D mm 1050 

�,�O�R���ü���R�W�Z�R�U�y�Z/ ø mm 12 x ø 14 
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Dane techniczne filtra 

 

Powierzchnia filtra m 2 30 36 42 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü Nm3/h 1500 1800 2100 

Maksymalna temperatura 130° C 

�:�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H��/szt. 6 7 

�0�D�W�H�U�L�D�á�D���Z�N�á�D�G�y�Z Polyester 

Zawory magnetyczne/szt. 6 7 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H min. 3 bar, max. 5 bar 

�3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���V�S�U�H�*�R�Q�H�J�R���S�R�Z�L�H�W�U�]�D��/mm ø 13 

�=�D�S�R�W�U�]�H�E�R�Z�D�Q�L�H���Q�D���V�S�U�
�*�R�Q�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�H 50 Nl/min. dla jednej 20 sekundowej  pauzy w pracy  

Waga bez /z wentylatorem kg 500/550 520/570 550/600 

 
 
 

Dane techniczne wentylatora 
 

Powierzchnia filtra m 2 30 36 42 

Moc wentylatora 1,85 KW 3,7 KW 3,7 KW 

�1�D�W�
�*�H�Q�L�H���S�U���G�X ok. 7,4 / 4,3 A ok. 12,8 / 7,4 A 

�1�D�S�L�
�F�L�H���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���V�L�O�Q�L�N�D 230 / 400 V 

�1�D�S�L�
�F�L�H���V�W�H�U�X�M���F�H 230 V / 50 Hz 

�6�W�D�W�\�F�]�Q�D���Z�\�V�R�N�R���ü���F�L���Q�L�H�Q�L�D ok 2400 PA ok. 3300 PA 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü max. 2340 m3 max. 3420 m3 
 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Powierzchnia filtra m 2 30 36 42 

 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X Nume�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

bez wentylatora 722 10 182 722 10 204 722 10 206 

z wentylatorem 722 10 188 722 10 205 722 10 207 
 
 
 
 

 
�0�R�*�O�L�Z�R���F���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D���]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���Z�\�P�R�J�D�P�L���S�R���Z�V�]�H�V�Q�L�H�M�V�]�\�P��
ustaleniu! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���P�D�W�H�U�L�D�á���]�Q�D�M�G�X�M���F�\���V�L�H���Z���V�L�Oosie np. 
cement, wapno itd   

 
Wzmianka 

�* 
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�3�2�à�$�8�7�2�0�$�7�<�&�=�1�< SYSTEM �)�,�/�7�5�8�-���&�< PRZEZNACZONY  
DLA  PYLISTYCH SUCHYCH �0�$�7�5�,�$�à�Ï�: 

 
 
 

 
 

Filtr powietrza ma zastosowanie w silosach �Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�\�F�K��pneumatycznie suchym 
�S�\�O�L�V�W�\�P���P�D�W�H�U�L�D�á�H�P i przeznaczony jest tylko do pracy przerywanej. 

 
 
�¾ Mechanicznie cz�\�V�]�F�]�R�Q�H���Z�
�*�H���I�L�O�W�U�X�M���F�H���]�D���S�R�P�R�F�����X�U�]���G�]�H�Q�L�D���Z�L�E�U�X�M���F�H�J�R. 

�¾ �à�D�W�Z�\���Z���N�R�Q�V�H�U�Z�D�F�M�L���W�U�]�\�G�U�]�Z�L�R�Z�D���R�E�X�G�R�Z�D���]���R�W�Z�L�H�U�D�Q�����S�R�N�U�\�Z�����R�F�K�U�R�Q�Q��. 

�¾ �'�U�]�Z�L���]���U�H�J�X�O�R�Z�D�Q�\�P�L�����V�D�P�R�]�D�E�H�V�S�L�H�F�]�D�M���F�\�P�L���V�L�H���N�O�D�P�U�D�P�L. 

�¾ Z  �������Z�H�*�D�P�L���I�L�O�W�U�X�M���F�\�P�L z  polyestru�����L�J�á�R�Z�H�J�R���I�L�O�Fu polyestrowego �L���á�D�W�Z�\�P�L���Z��
�P�R�Q�W�D�*�X zakonczeniami (Clip- In), �G�R�G�D�W�N�R�Z�R���P�D�W�H�U�L�D�á���X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D�M���F�\���L�����U�X�E�\��
�P�R�F�X�M���F�H. 

 
 
�¾ Szkielet ze stali�����]�H�Z�Q�H�W�U�]�Q�H���S�R�N�U�\�F�L�H���]���P�D�W�H�U�L�D�á�X���R�F�\�Q�N�R�Z�D�Q�H�J�R. 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Filtr z mechanicznym 
systemem 

czysz �F�]���F�\�P 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni filt 
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Sposób 

Konserwacja 
 

Bez ruchomych 
�N�á�R�S�R�W�O�L�Z�\�F�K �F�]�
���F�L 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

�6�����&�����+�����(�����0�����$�����7�������������3�����5�����=�����(�����3�����à�����<�����:�����8 

1.  Zapylone powietrze dostaje 
�V�L�
���G�R���I�L�O�W�U�D�����1�D�V�W�
�S�Q�L�H���S�U�]�H�S�á�\�Z�D��
�Z�H�Z�Q���W�U�]���Z�N�á�D�Gów filtrujacych. 
Oczyszczone powietrze 
�S�U�]�H�G�R�V�W�D�M�H���V�L�H���Q�D���]�H�Z�Q��trz, 
�S�R�P�L�
�G�]�\���S�á�\�W�����Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�����D��
�S�R�N�U�\�Z�������&�]���V�W�N�L���S�\�á�X���S�R�]�R�V�W�D�M����
�Q�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H�M���V�W�U�R�Q�L�H���Z�N�á�D�G�y�Z. 

. 

2. �3�R���]�D�N�R���F�]�H�Q�L�X���Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�L�D�� 
silosu �Z�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H���V�����S�R�N�U�\�W�H��
�S�\�á�H�P �R�G���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H�M���V�W�U�R�Q�\. 

3. W sposób  �U�
�F�]�Q�����O�X�E��
au�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�\���Q�D�V�W�
puje 
uru�F�K�R�P�L�H�Q�L�H���X�U�]���G�]�H�Q�L�D��
�Z�L�E�U�X�M���F�H�J�R. Wskutek wibracji 
c�]���V�W�N�L���R�V�D�G�]�R�Q�H�J�R���S�\�á�X���R�S�D�G�D�M����
z powrotem do �Z�Q�
�W�U�]�D silosu. 

Metalowa pokrywa 
ochronna 

Obudowa 

�)�L�O�W�U�X�M���F�H���Z�
�*�H�� 

�3�R�G�á�R�J�D���Z�
�*�\ 

�8�U�]���G�]�H�Q�L�H���Z�L�E�U�X�M���F�H 

�5�X�F�K�R�P�D���S�á�\�W�D 

�.�R�á�Q�L�H�U�]���I�L�O�W�U�D 
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Wymiaray filtra  �ÄStafi �³ 

 

Powierzchnia filtra m 2 17 20 

�=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\ ø mm 1200 

�:�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\ ø mm 1100 

���U�H�G�Q�L�F�D mm 1050 

�,�O�R���ü���R�W�Z�R�U�y�Z/ ø mm 12 x ø 13 

�:�\�V�R�N�R���ü mm 1700 1900 

�.�R�á�Q�L�H�U�]���I�L�O�W�U�D ø mm 1100 
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Dane Techniczne �ÄStafi �³ 
 

Powierzchni filtra m 2 17 20 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü Nm3/h 800 1000 

Maksymalan temperatura 80° C 

�,�O�R���F���Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K 24 

�0�D�W�H�U�L�D�á���Z�N�á�D�G�y�Z�� Polyester / Polyester-Nadelfilz 

Waga 146 kg 149 kg 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D 400 V / 50 Hz 

�0�R�F���X�U�]���G�]�H�Q�L�D���Z�L�E�U�X�M���F�H�J�R 0,16 KW 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Powierzchni filtra m 2 17 20 

 Numer artyku�áu Numer artyku�áu 

Wykonane ze stali 721 10 010 721 10 002 

Wykonane ze stali nierdzewnej 721 10 092 721 10 094 

�$�Q�W�\�V�W�D�W�\�F�]�Q�H���Z�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H������
�3�á�\�W�D���S�R�G�á�R�J�R�Z�D���]�H���V�W�D�O�L��
nierdzewnej 1.4301 

721 10 050 721 10 049 

 
 
 
Dodatkowe koszty 
 

Wykonanie dla przewo �(�Q�\�F�K���V�L�O�R�V�y�Z�� �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Dla silosów �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�Z�D�Q�\�F�K���Z���S�R�]�\�F�M�L���O�H�*���F�H�M�� trzy drzwiowa obudowa ze 
�Z�]�P�R�F�Q�L�R�Q�����U�D�P��(bez podnoszonej klapy). 
�.�R�á�Q�L�H�U�]���J�X�P�R�Z�\���X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D�M���F�\���S�R�N�U�\�Z�H���L���R�E�X�G�R�Z�H���I�L�O�W�U�D���]�D�E�H�S�L�H�F�]�D�M���F�\���S�U�]�H�G��
�Z�R�G���� 

721 10 182 

 
 

Filtr z dodatko �Z�����U�X�U�����R�G�S�U�R�Z�D�G�]�D�M���F�����S�R�Z�L�H�W�U�]�H �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Wzmocniona konstrukcja filtra, z 3 drzwiami. Filtr  �]���G�R�G�D�W�N�R�Z�����U�X�U�� 
�R�G�S�U�R�Z�D�G�]�D�M���F�����S�R�Z�L�H�W�U�]�H��DN 200 (Jacobbördel) �W�D�N���M�D�N���S�U�]�\���]�D�P�N�Q�L�
�W�\�F�K��
pokrywach (�Z�\�V�R�N�R���ü���Z�]�U�D�V�W�D���R���R�N�R�á�R. 300 mm). 

721 10 116 

 
�3�á�\�W�D���S�R�G�á�R�J�R�Z�D���]�H���V�W�Dli nierdzewnej (1.4301) �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Dla �ÄStaf�L�³��wykonanych ze stali 721 10 065 

 
 
 

 
�0�R�*�O�L�Z�R���F���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D���]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���Z�\�P�R�J�D�P�L���S�R���Z�V�]�H�V�Q�L�H�M�V�]�\�P��
ustaleniu! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���P�D�W�H�U�L�D�á���]�Q�D�M�G�X�M���F�\���V�L�H���Z���V�L�O�R�V�L�H���Q�S����
cement, wapno itd.  
 

 
Wzmianka 

�* 
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�&�]�
���F�L���G�R Stafi 
 

�.�R�á�Q�L�H�U�]���I�L�O�W�U�D �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Umieszcza�Q�\���Q�D�����U�R�G�N�X���G�D�F�K�X���V�L�O�R�V�X���V�U�H�G�Q�L�F�D��
���������P�P�����Z�\�V�R�N�R���ü���������P�P 

Ze stali, malowany farba 
�J�U�X�Q�W�X�M���F�� 721 10 006 

Ze stali nierdzewnej 721 10 063 

�8�P�L�H�V�]�F�]�D�Q�\���S�R�]�D�����U�R�G�N�L�H�P���G�D�F�K�X���V�L�O�R�V�X  ���U�H�G�Q�L�F�D��
�����������P�P���Z�\�V�R�N�R���ü 200 mm. 

Ze stali, malowany farba 
�J�U�X�Q�W�X�M���F�� 721 10 005 

Ze stali nierdzewnej 721 10 064 

 
 
 
�:���S�H�á�Q�L���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H���V�W�H�U�R�Z�Q�L�H���I�L�O�W�U�D Numer arty �N�X�á�X 
Do automatycznego sterowania czyszczeniem filtra ka�*dorazowo przed i po 
�Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D�Q�L�X���V�L�O�R�V�X 
Poprzez uruchomienie �]�D�P�\�N�D�Q�H�M���G�(�Z�L�J�Q�L, �V�S�L�Q�D�M���F�H�M���L���U�R�]�S�L�Q�D�M���F�H�M���Z�H�*�H��
�S�R�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���Z�á���F�]�H�Q�L�H�����P�H�F�K�D�Q�L�F�]�Q�H�J�R���Z�á���F�]�Q�L�N�D�����N�W�y�U�\���S�R�Z�R�G�X�M�H��
uruchomieni�H���F�]�D�V�R�Z�H�J�R���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H�J�R���Z�á���F�]�Q�L�N�D. 

Czasowy wy�á���F�]�Q�L�N���Z���S�O�D�V�W�L�N�R�Z�H�M���R�E�X�G�R�Z�L�H(IP54) mon�W�D�R�Z�D�Q�\���Q�D���V�W�D�á�H���G�R���V�L�O�R�V�D��
lub przy skrzynce �S�U�]�H�á���F�]�Q�L�N�y�Z�����E�H�]�S�L�H�F�]�H���V�W�Z�D�� 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H�������������������9�������������+�] 

881 10 003 

 
 
 
�6�W�H�U�R�Z�D�Q�L�H���I�L�O�W�U�H�P���S�y�á�D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�L�H �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
Pólautomatyczne sterowanie, czyszczenia filtra poprzez nacisniecie przycisku: 

Przycisk i czasowy wy�á���F�]�Q�L�N���Z���S�O�D�V�W�L�N�R�Z�H�M���R�E�X�G�R�Z�L�H��(IP54) mont�R�Z�D�Q�\���Q�D���V�W�D�á�H��
do silosa lub przy skrzynce �S�U�]�H�á���F�]�Q�L�N�y�Z�����E�H�]�S�L�H�F�]�H���V�W�Z�D�� 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H 230/400 V / 50 Hz. 

881 10 025 
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FILTR -MIXFI 

DO USUWANIA  PROBLEMÓW  Z �3�<�à�(�0 POWSTAJ �� CYM  
PRZY WYLOCIE MIESZALNIKÓW  

 
 

 
Filtr typu MIXFI, �S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���M�H�V�W���E�H�]�S�R���U�H�G�Q�L�R dla �X�U�]���G�]�H����mieszalniczych  

 
 
�¾ �:�\�H�O�L�P�L�Q�R�Z�D�Q�L�H���S�U�R�E�O�H�P�X���S�\�á�yw powrotnych w mieszalniach. 

�¾ �%�H�]�S�R���U�H�G�Q�Le zamontowanie nad mieszalnikiem  

�¾ �)�L�U�O�W�D���]���V�]�X�I�O�D�G�����Q�D �S�\�á���Z�\�P�D�J�D���X�V�W�Z�L�H�Q�L�D���Z���E�H�]�S�R���U�H�G�Q�L�P���V���V�L�H�G�]�W�Z�L�H���P�L�H�V�]�D�O�Q�L�N�D. 
Filt�U���M�H�V�W���S�R�G�á���F�]�R�Q�\���G�R���P�L�H�V�]�D�O�Q�L�N�D �J�L�
�W�N�L�P���J�X�P�R�Z�\���Z�
�*�H�P���S�R�S�U�]�H�]���E�R�F�]�Q�\���R�W�Z�y�U��
w obudowie filtra. 

�¾ �6�S�H�F�M�D�O�Q�\���V�\�V�W�H�P���F�]�\�V�]�F�]���F�\���Z�N�á�D�G�\���I�L�L�O�W�U�X�M���F�H�� 

�¾ S�S�H�F�M�D�O�Q�H���N�O�D�S�\���S�R�G�F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�H���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M���F�H���I�L�O�W�U���S�R�G�F�]�D�V���R�S�U�y�*�Q�L�D�Q�L�D��
mieszalnika. 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���S�R�G�á���F�]�H�Q�La d�Z�X�G�U�R�*�Qych 2/2 elektromagnetycznych zaworów i 
wentylatora �S�R�G���S�U���G���V�W�D�á�\���O�X�E���]�P�L�H�Q�Q�\. 

�¾ �3�U�]�H�N�D�(�Q�L�N �W�D�N�W�X�M���F�\���G�R���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K��(opcjonalnie). 

 
�¾ Obudowa filtra wykonana jest ze stalowej blachy ST 32-2, gruntowana farbami na 

bazie tworzyw sztucznych, �Q�D�V�W�
�S�Q�L�H���P�D�O�R�Z�D�Q�D �I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��
srebrnoszarym.Istnieje m�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D���]�H��stali nierdzewnej. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

�'�á�X�J�D���*�\�Z�R�W�Q�R���ü�� 
mater �L�D�á�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K 

�Z�\�Q�L�N�D�M���F�D���]��
�R�S�W�\�P�D�O�Q�\�F�K���U�R�]�Z�L���]�D�� 

technicznych 
 
 
 
 
 
 

�à�D�W�Z�\���P�R�Q�W�D�*���Z��
�L�V�W�Q�L�H�M���F�\�F�K���M�X�*��

mieszalniach 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni filt 
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Wymiary filtra �ÄMixfi �³ 
 

Powierzchnia filta m 2 10,5 15 18 

a/a+ 600/470 800/524 800/519 

b/b+ 1440/110 1390/110 1590 

c/c+ 300/205 400/235 400/316 

d 660 860 

e 330 460 

f 105 166 

g 750 950 

h 3 x 100 2 x 215 

Ø l 295 295 

m 250 400 
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Dane techniczne filtra �ÄMixfi �³ 

 

Powierzchnia filtra m 2 10,5 15 18 

Wielko���ü mieszalnika do 1.125 ltr. 2.500 ltr. 4.500 ltr 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü Nm3 /h 500 750 900 

Maksymalna temperatura 130° C 

�:�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H/szt. 1 

�0�D�W�H�U�L�D�á �Z�N�á�D�G�y�Z Polyester 

Zawory elektro-magnetyczne/szt. 1 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H max. 6 bar 

�3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���V�S�U�H�*�R�Q�H�J�R���S�Rwietrza /mm ø 12 

�=�D�S�R�W�U�]�H�E�R�Z�D�Q�L�H���Q�D���V�S�U�
�*�R�Q�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�H 160 Nl/min. 

Waga kg 80 110 120 

 
 

Dane techniczne wentylatora 
 

Powierzchnia filtra m 2 10,5 15 18 

Moc wentylatora 0,37 KW 0,55 KW 1,1 KW 

�1�D�W�
�*�H�Q�L�H���S�U���G�X ok. 2,1 / 1,2 A ok. 2,77 / 1,6 A ok. 4,57 / 2,64 A 

�1�D�S�L�
�F�L�H���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���V�L�O�Q�L�N�D 230 / 400 V 

�1�D�S�L�
�F�L�H���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H��zaworów elektromagn. 24 V AC 

�6�W�D�W�\�F�]�Q�D���Z�\�V�R�N�R���ü���F�L���Q�L�H�Q�L�D ok. 1800 PA ok. 2200 PA ok. 2800 PA 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü�� m³/h max. 840 max. 1140  max. 1620 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Powierzchnia filtra m 2 10,5 15 18 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 722 10 266 722 10 269 722 10 272 
 
 

Dodatkowe koszty 
 

Szuflada do 
do filtra o powierzchni m 2 10,5 15 18 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 722 10 105 722 10 104 722 10 104 

 
 

 
�-�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�E�R�U�X���U�R�G�]�D�M�X���S�U���G�X���G�O�D���Z�H�Q�W�\�O�D�W�R�U�y�Z���L���]�D�Z�R�U�y�Z�� 
eltromagnetycznych, �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�H���]�J�R�G�Q�L�H���] normami ATEX! 

Wzmianka 

�* 
 

 
 

 
�0�R�*�O�L�Z�R���F���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D  �]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���Z�\�P�R�J�D�P�L ���Z�L�H�O�N�R���ü, 
�Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H�� po wszesniejszym ustaleniu! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���P�D�W�H�U�L�D�á���]�Q�D�M�G�X�M���F�\���V�L�H���Z���V�L�O�R�V�L�H���Q�S����
cement, wapno itd.  
 
 

 
Wzmianka 

�* 
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Dotaki do filtra �ÄMixfi �³ 
 

�8�U�]���G�]�H�Q�L�H���V�W�H�U�X�M���F�H���F�]�\�V�]�F�]niem montowane na szynie  �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
Czyszczenie filtra �Q�D�V�W�
�S�X�M�H���Z���P�R�P�H�Q�F�L�H���R�S�U�y�*�Q�L�Hnia mieszalnika. �8�U�]���G�]�H�Q�L�H��
�V�W�H�U�X�M���F�H���X�P�L�H�V�]�F�]�D�Q�H���M�H�V�W��w �V�N�U�]�\�Q�F�H���V�W�H�U�X�M���F�H�M. Czas przedmuch jest 
ustawiony fabrycznie���Ä�Q�D���V�W�D�á�H�´��, czas przerwy m�L�
dzy przedmucha�P�L���P�R�*�Q�D��
�X�V�W�D�Z�L�ü���]�D���S�R�P�R�F�����S�R�W�H�Q�F�M�R�P�H�W�U�X (2 �± 15 s). 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D 230 V AC 

881 10 062 

Alternatywa: 

W obudowie z tworzywa sztucznego przymocowanej do filtra i fabrycznie 
�S�R�G�á���F�]�R�Q�H. 
�0�R�*�O�L�Z�R���ü���V�W�H�U�R�Z�D�Q�L�D���M���Z. 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D��230 V AC 

881 10 063 

 
 
 
Dalsze dodtaki do  Mixfi 
 

�(�O�H�P�H�Q�W���P�R�Q�W�D�*�R�Z�\���G�R���]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�L�D���I�L�O�W�U�D 
 Wykonanie elementu: St 37, Piaskowanie SA 
1. �S�R�Z�á�R�N�D���J�U�X�Q�W�X�M���F�D �����I�D�U�E�D���P�á�R�W�N�R�Z�D��
�N�U�\�M���F�D���Z���N�R�O�R�U�]�H���V�]�D�U�\�P. 

Mixfi 10,5 Mixfi 15 Mixfi 18 

�‡ 300 �‡ 300 �‡ 500 �‡ 300 �‡ 500 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 722 10 012 722 10 082 722 10 139 722 10 082 722 10 139 

 
 

�6�S�L�U�D�O�Q�\���Z���*: 
�à���F�]���F�\���P�L�H�V�]�D�O�Q�L�N���]���I�L�O�W�U�H�P���G�R���]�D�V�\�V�D�Q�L�D��
zanieczyszczonego powietrza z mieszalnika. 
���P�H�W�U���E�L�H�*���F�\�� 

Mixfi 10,5 Mixfi 15 Mixfi 18 

�‡ 300 �‡ 300 �‡ 500 �‡ 300 �‡ 500 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 722 10 080 722 10 080 722 10 074 722 10 080 722 10 074 

 
 

�2�E�H�M�P�\���G�R���V�S�L�U�D�O�Q�H�J�R���Z�
�*�D: 
 �‡ 300 �‡ 500 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 722 10 103 722 10 075 
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EKONOMICZNY  FILTR  DO �0�2�1�7�$�)�8 NA �5�	�.�$�:�$�&�+  

�=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�<�&�+ JET-BELADER  PRZEZNACZONYCH DO 

�=�$�àADUNKU  SILOSÓW  SAMOCHODOWYCH I KONTENERÓW 
 

 
 
 
 
 
Filtr  typu �ÄBELFI�³  �S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���M�H�V�W���G�R���X�V�X�Z�D�Q�L�D���S�\�áó�Z���S�R�Z�V�W�D�M���F�\���E�H�]�S�R���U�H�G�Q�L�R��
�S�R�G�F�]�D�V���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X �S�U�]�\���S�R�P�R�F�\���U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���-�H�W-�%�H�O�D�G�H�U���Q�D�����U�R�G�N�L��
transporu . 

Inne zastosowanie: np. do �R�G�S�\�O�D�Q�L�H���W�D���P�R�Z�\�F�K���X�U�]���G�]�H�����W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X�M���F�\�F�K����
elewatorów itp. 

 
�¾ Ekonomiczne �X�V�X�Z�D�Q�L�H���S�\�áó�Z���S�R�Z�V�W�D�M���F�\�F�K���S�R�G�F�]�D�V���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X. 

�¾ Budowa kompaktowa. 

�¾ �'�X�*�H���G�U�]�Z�L�F�]�N�L���X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M�����á�D�W�Z�����R�E�V�á�X�J�H�����L���N�R�Q�V�H�U�Z�D�F�M�H���I�L�O�W�U�D. 

�¾ �8�Q�L�Z�H�U�V�D�O�Q�H���Q�D�S�L�
�F�L�H���]�D�Z�R�U�y�Z��elektromagnetycznych. 

�¾ �3�\�á���]���I�L�O�W�U�D��wraca w z powrotem nie pozostaw�L�D�M���F��odpadów. 

 
 
 
�¾ Obudowa filtra wykonana jest ze stalowej blachy , gruntowana farbami na bazie 

twor�]�\�Z���V�]�W�X�F�]�Q�\�F�K�����Q�D�V�W�
�S�Q�L�H���P�D�O�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��
srebrnoszarym. 

�¾ Wykonanie �]���L�Q�Q�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�S��  z blachy nierdzewn ej - na zamówienie 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Na zamówienie robimy 
�I�L�O�W�U�\���]���L�Q�V�W�D�O�D�F�M����

�]�J�R�G�Q�����] normami  
ATEX  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni filt 
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Wymiary filtra �ÄBelfi �³ 
 

Powierzchnia filtra m 2 10,5 15 18 

Wy�G�D�M�Q�R���ü��Jet-Belader m3/h 100 150 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü���Z�H�Q�W�\�O�D�W�R�U�D�� Nm3/h 600 900 1300 

a 600 800 

b 1440 1640 1840 

c/c+ 300/150 400/148 400/126 

d 660 860 

e 330 460 

f 6 x 105 5 x 166 

h 3 x 100 2 x 215 

I 50 20 12 

k 520 525 520 
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Dane techniczne �ÄBelfi �³ 

 

Powierzchnia filtra m 2 10,5 15 18 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü Nm3/h 500 750 900 

Maksymalan temperatura 130° C 

�:�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H���V�]t. 3 

�0�D�W�H�U�L�D�á���Z�N�á�D�G�y�Z Polyester 

Zawory elektro-magnetyczne/szt. 3 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H min. 3 bar, max. 4 bar 

�3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���V�S�U�H�*�R�Q�H�J�R���S�R�Z�L�H�W�U�]�D��/mm ø 12 

�=�D�S�R�W�U�]�H�E�R�Z�D�Q�L�H���Q�D���V�S�U�
�*�R�Q�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�H 95 Nl/min. 

Waga kg 85 120 135 
 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Powierzchnia filtra m 2 10,5 15 18 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 722 10 241 722 10 249 722 10 257 
 
 

Dodatki do  �ÄBelfi �³ 
 

�8�U�]���G�]�H�Q�L�H���V�W�H�U�X�M���F�H FST 2 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Do sterowania zaworami elektromagnetycznymi. Mo�*�O�L�Z�R���ü���V�W�H�U�R�Z�D�Q�L�D��
do 4 zaworów. Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\���S�R�W�H�Q�F�M�R�P�H�W�U���X�P�L�H�V�]�F�]�R�Q�\���Q�D���]�H�Z�Q�
trznej 
�V�W�U�R�Q�L�H���X�U�]���G�]�H�Q�L�D���V�W�H�U�X�M���F�H�J�R���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�H���F�]�D�V�X���S�D�X�]�\��
miedzy kolejnymi czyszczeniami filtra. �3�R���]�D�N�R���F�]�H�Q�L�X���]�D�á�D�G�X�Q�N�X����
�Q�D�V�W�
�S�X�M�H���]�U�H�V�H�W�R�Z�D�Q�L�H���X�V�W�D�Z�L�H�����F�\�N�O���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���� 

�1�D�S�L�
�F�L�H���V�W�H�U�X�M���F�H�������������9���$�& 
�1�D�S�L�
�F�L�H���]�D�Z�R�U�y�Z���H�O�H�N�W�R�P�D�J�Q�H�W�\�F�]�Q�\�F�K�� 24 V/AC 

881 10 170 

 
 

 
�-�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�E�R�U�X���U�R�G�]�D�M�X���S�U���G�X���G�O�D���Z�H�Q�W�\�O�D�W�R�U�y�Z���L���]�D�Z�R�U�y�Z����
eltromagnetycznych, �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�H���]�J�R�G�Q�L�H���] normami ATEX! 
 
�0�R�*�O�L�Z�R���F���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D  �]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���Z�\�P�R�J�D�P�L ���Z�L�H�O�N�R���ü�����Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H�� 
po wszesniejszym ustaleniu! 
 
Pro �V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���P�D�W�H�U�L�D�á���]�Q�D�M�G�X�M���F�\���V�L�H���Z���V�L�O�R�V�L�H���Q�S�����F�H�P�H�Q�W����
wapno itd.  
 

Wzmianka 

�* 
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U�5�=���'�=�(�1�,�(���5�(�*�8�/�8�-���&�(���&�,��NIENIE WEWN�� TRZ SILOSU 
 

 SDAK  150      SDAK  300 
 
 

 
 
�3�R�G�����Q�D�G���F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�H��Zawory Typu SDAK  �S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�H���V�����G�R���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�Q�L�D���V�L�O�R�Vów 
�á�D�G�R�Z�D�Q�\�F�K���S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�L�H. �:���]�D�O�H�*�Q�R���F�L���R�G���U�R�G�]�D�M�X �Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�D���.�O�D�S�\�����Q�D�V�W�
�S�X�M�H��
�Q�D�W�\�F�K�P�L�D�V�W�R�Z�H���Z�\�U�y�Z�Q�D�Q�L�H���U�y�*�Q�L�F�\���F�L���Q�L�H�������Z���V�L�O�R�V�L�H���S�R�Z�V�W�D�á�\�F�K���Z���Z�\�Q�L�N�X���]�D�á�D�G�X�Q�N�X��
�O�X�E���U�R�]�á�D�G�X�Q�N�X���M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���S�R�Z�V�W�D�á�\�F�K���Z���Z�\�Q�L�N�X���G�]�L�D�á�D�Q�L�D���Z�H�Q�W�\�O�D�W�R�U�y�Z���]�D�V�\�V�D�M���F�\�F�K. 
Zawory �6�'�$�.���]�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D���E�H�]�R�E�V�á�X�J�R�Z�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�M�H���L �V�Z�R�M����budowe �J�Z�D�U�D�Q�W�X�M�� 
�R�S�W�\�P�D�O�Q�H���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���V�L�O�R�V�y�Z���S�U�]�H�G���U�y�*�Q�L�F�����F�L���Q�L�H��. 
 
 
 
�¾ �:�V�]�\�V�W�N�L�H���X�*�\�W�H���á�R�*�\�V�N�D���Q�L�H���Z�\�P�D�J�D�M����ponownego smarowania. 

�¾ �=�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D���V�Z�R�M�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�M�
�����R�E�F�L���*�H�Q�L�H���W�D�O�H�U�]�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H�J�R���S�U�]�H�F�L�Z�Z�D�J����
gwarantuje pezproblemowe funkcjonowanie. 

�¾ Do�N�á�D�G�Q�L�H �X�N�L�H�U�X�Q�N�R�Z�D�Q�\���S�U�]�H�S�á�\�Z��powietrza. 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���S�á�\�Q�Q�H�M���U�H�J�X�O�D�F�M�L���]�D�N�U�H�V�X���Q�D�G�F�L���Q�L�H�Q�L�D. 

�¾ Opcjonalnie �P�R�*�H���E�\�ü���]�D�L�Q�V�W�D�O�R�Z�D�Q�H���X�U�]���G�]�H�Q�L�H���L�Q�I�R�U�P�X�M���F�H���Q�D�V, czy klapa jest 
�R�W�Z�D�U�W�D���F�]�\���]�D�P�N�Q�L�
�W�D. Dla klap montowanych na silosach w pomieszczeniach 
�]�D�P�N�Q�L�
�W�\�F�K��istnieje �P�R�*�O�L�Z�R���ü odprowadzania powietrza na zewn��trz 
�S�R�P�L�H�V�]�F�]�H�Q�L�D���]�D���S�R�P�R�F�����R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�H�M���U�X�U�\���P�R�Q�W�R�Z�D�Q�H�M��do klapie. 

 
 
 
�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á: stal lub stal nierdzewna. �/�D�N�L�H�U�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H���V�U�H�E�U�Q�R��

szarym. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowan ie 
 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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�:�\�P�L�D�U�\���X�U�]���G�]�H�Q�L�D 
 

DN A B C D E G H J K 

150 265 355 154 154 �Ã 240 380 706 240 540 

300 427 617 260 260 ø 323 700 902 420 810 
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Dane techniczne  

 

DN 150 300 

�1�D�G�F�L���Q�L�H�Q�L�H 60 mbar 

�3�R�G�F�L���Q�L�H�Q�L�H 5 mbar 

Temperatura 80°C 

�3�U�]�H�S�á�\�Z���S�R�Z�L�H�W�U�]�D max. 2200 m³/h 8500 m³/h 

Waga 45 kg 235 kg 
 

�,�Q�Q�H���F�L���Q�L�H�Q�L�D���G�R���X�V�W�D�O�H�Q�L�D! 
 
 

Numer artykulu 
 

DN 150 300 

 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Standard 762 10 003 762 10 013 

Standard, ze stali nierdzewnej 
1.4301 

762 10 005 762 10 024 

Z dodatkowym odprowadzeniem 
powietrza 762 10 014 762 10 023 

Z dodatkowym odprowadzeniem 
powietrza, ze stali nierdzewnej 
1.4301 

762 10 015 762 10 025 
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NW 80, 100, 125, 150 
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 ZABEZPIECZENIE PRZED �3�5�=�(�3�(�à�1�,�(�1�,�(�0���6�,�/�2�6ÓW  
�=���3�<�/�,�6�7�<�0���0�$�7�(�5�,�$�à�(M. 

 
Podczas �Q�D�S�H�á�Q�L�Dnia �6�L�O�R�V�y�Z���S�\�O�L�V�W�\�P�L���P�D�W�H�U�L�D�á�Dmi �S�U�]�\���X�*�\�F�L�X pneumatycznych 
�X�U�]���G�]�H�����Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�\�F�K�� �]�G�D�U�]�\�ü���V�L�
���P�R�*�H, �*�H���V�L�O�R�V���]�R�V�W�Dnie �S�U�]�H�S�H�á�Q�L�R�Q�\. W wyniku 
�F�]�H�J�R���P�R�*�H���Q�D�V�W���S�L�ü���]�H�U�Z�D�Q�L�H���G�D�F�K�X�����X�V�]�N�R�G�]�Hnie filtra, �G�R���X�V�]�N�R�G�]�H�����R�E�V�á�X�J�L���Z�á��cznie. 
�:�á�D���Q�L�H���G�O�D���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�D���S�U�]�H�G���W�D�N�L�P�L���Z�\�S�D�G�N�D�P�L���]�D�V�W�D�á���]�D�S�U�R�M�H�N�W�R�Z�D�Q�\���y�Z���V�\�V�W�H�P�� 
�3�U�]�\���N�R�Q�F�H�S�F�M�L���G�O�D���V�\�V�W�H�P�X���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M���F�H�J�R���V�L�O�R�V�\���Q�D�S�H�á�Q�L�D�Qe pneumatycznie 
�]�Z�U�y�F�R�Q�R���X�Z�D�J�
���Q�D���]�D�P�\�N�D�Q�L�H 
�S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�D�S�H�á�Q�La�M���F�H�J�R���M�D�N��
�U�y�Z�Q�L�H�*���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�H�G��
�S�U�]�H�S�H�á�Q�L�Hniem.Poza tym do 
�Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�D�� �V�\�V�W�H�P���Q�D�O�H�*�\ 
w�S�H�á�Q�L���]�D�X�W�R�P�D�W�\�]�R�Z�D�Q�\���V�\�V�W�H�P��
�F�]�\�V�]�F�]���F�\���I�L�O�W�U�\ i system 
�]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�D���S�U�]�H�G���N�R���F�R�Z����
�I�D�O�����V�S�L�
�W�U�]�H�Q�La. �7�R���Z�\�S�R�V�*�H�Q�L�H��
�Z���S�R�á���F�]�H�Q�L�X���]�����I�L�O�W�U�H�P��z 
�R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�P�L���Z�N�á�D�G�D�P�L��
�I�L�O�W�U�X�M���F�\�P�L, �]�D�S�H�Z�Q�L�D�M���F�\�Pi 
ograniczenie �H�P�L�V�M�L���S�\�á�y�Z 
zgodnie z wymogami norm, 
�]�D�S�H�Z�Q�L�D�M�����E�H�]�S�L�H�F�]�H���V�W�Z�R��
�R�E�V�á�X�G�]�H���L���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M�����V�L�O�R�V��
przed uszkodzeniem. Konieczne 
jest zabezpieczenie przewodu 
�Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�H�J�R���S�U�]�H�G��
�Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H�P���V�L�O�R�V�X���L�Q�Q�\�P��
�P�D�W�H�U�L�D�á�H�P. �=�R�V�W�D�áo to 
�U�R�]�Z�L���]�D�Q�H���]�D���S�R�P�R�F�����N�D�E�á��ka 
�X�P�R�*�O�L�Z�D�L�M���F�H�J�R���]�D�P�N�Q�L�H�F�L�H 
�]�D�Z�R�U�X�����S�R�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H�J�R 
�S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M��cego. 
Klucze do pojedynczych silosów 
�Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�\�F�K��odmiennym 
�P�D�W�H�U�L�D�á�H�P���V�����U�y�*�Q�H�� to 
�]�D�E�H�]�S�L�H�Z�Q�L�D���S�R�P�\�á�N�
���S�R�G�F�]�D�V��
�Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�L�D�� �0�H�F�K�D�Q�L�F�]�Q�\���Z�\�á���F�]�Q�L�N���N�R���F�R�Z�\��umieszczony �S�U�]�\���N�D�E�á���N�X���]�D�P�\�N�D�M���F�\�P��
zawór �S�R�á���F�]�H�Q�L�R�Z�\ �G�]�L�D�á�D���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�L�H���S�R�G�F�]�D�V���S�R�G�á���F�]�D�Q�L�D���L���R�G�á���F�]�D�Q�L�D��cysterny 
transportu�M���F�H�M�����3�R�Z�R�G�X�M�H���W�R���N�D�*�G�R�U�D�]�R�Z�R uruchomienie  czyszczenia filtra. 
�:���G�D�F�K�X���V�L�O�R�V�X���Z�E�X�G�R�Z�D�Q�\���M�H�V�W���R�G�]�L�H�O�Q�\���P�L�H�U�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D �����N�W�y�U�\���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���Q�D��
�G�R�N�á�D�G�Q�H �Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H silosu. �3�R�]�D���W�\�P���Z���]�D�O�H�*�Q�R���F�L���R�G�����U�H�G�Q�L�F�\���V�L�O�R�V�X���L���S�U�
�G�N�R���F�L��
�Q�D�S�H�á�H�á�Q�L�D�Q�L�D���P�R�*�Q�D �L�Q�G�\�Z�L�G�X�D�O�Q�L�H���X�V�W�D�Z�L�ü���Z�\�V�R�N�R���ü���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���V�L�O�R�V�X�� �1�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H��
�V�L�O�R�V�X���M�H�V�W���V�\�J�Q�D�O�L�]�R�Z�D�Q�H���S�U�]�H�]���V�\�J�Q�D�á���G�(�Z�L�
�N�R�Z�\ �D���S�R���X�S�á�\�Z�L�H������-�������V�H�N�X�Q�G���Q�D�V�W�
puje 
a�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H���]�D�P�N�Q�L�
�F�L�H���S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�H�J�R.�:���W�\�P���F�]�D�V�L�H���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H���S�R�Z�L�Q�Q�R��
�V�L�
���]�D�N�R���F�]�\�ü���L���S�U�]�H�Z�y�G���S�R�Z�L�Q�L�H�Q���]�R�V�W�D�ü���S�U�]�H�G�P�X�F�K�D�Q�\���:���L�Q�Q�\�P���S�U�]�\�S�D�G�N�X���]�D�P�\�N�D���V�L�
��
zawór zaciskowy. �3�U�]�\���V�\�V�W�H�P�L�H�����S�y�O�D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�\�P���S�R�G�F�]�D�V���]�D�P�N�Q�L�
�F�L�D���]�D�Z�R�U�X��
�]�D�F�L�V�N�R�Z�H�J�R���Q�D�W�V�W�
�S�X�M�H���S�R�Q�R�Z�Q�H���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�H���I�L�O�W�U�D. �3�R���]�D�P�N�Q�L�
�F�L�X���]�D�Z�R�U�X���]�D�F�L�V�N�R�Z�H�J�R��
istnieje  mo�*�O�L�Z�R���F���S�R�Q�R�Z�Q�H�J�R���R�W�Z�D�U�F�L�H�D��przy pomocy przycisku w celu przedmuchania 
przewodu. �.�L�H�G�\���Q�D�S�H�á�Q�Lanie silosu z cysterny nie zostanie w odpowiednim momencie 
przerwane, �Q�D���V�N�X�W�H�N���N�R���F�R�Z�H�M���I�D�O�L���V�S�L�
�W�U�]�H�Q�L�D���Q�D�V�W�
�S�X�M�H, wzrost �F�L���Q�L�H�Q�La w silosie do 
granicy krytycznej, wtedy �S�R�S�U�]�H�]���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�H�F�L�Z�F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�H �N�X�U�]���Z�\�G�R�V�W�D�M�H���V�L�
�� 
�Q�D���]�H�Z�Q���W�U�]���L���]�D�Q�L�H�F�]�\�V�]�F�]�D�����U�R�G�R�Z�L�V�N�R. Dla zabezpieczenia przed takimi przypadkami, 
�Z���G�D�F�K�X���L�Q�V�W�D�O�X�M�H���V�L�
���Z�á���F�]�Q�L�N���F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�\.  �3�R���R�V�L���J�Q�L�H�F�L�X���X�V�W�D�Z�L�R�Q�H�J�R���J�U�D�Q�L�F�]�Q�H�J�R��
�F�L���Q�L�H�Q�L�D�����Q�D���N�U�y�W�N�R���]�D�P�\�N�D���V�L�
���]awór zaciskowy �L���Z�á���F�]�D���V�L�
���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�H��
filtra. �1�D�V�W�
�S�Q�L�H zawór otwiera �V�L�
���S�R�Q�R�Z�Q�L�H���L���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H���V�L�O�R�V�X�����G�R��
�R�V�L���J�Q�L�
�F�L�D�����V�W�D�Q�X���P�D�N�V�\�P�D�O�Q�H�J�R���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D. �3�R���F�D�á�N�R�Z�L�W�\�P���Q�D�Se�á�Q�L�H�Q�L�X���V�L�O�R�V�X, zawór 
�]�D�F�L�V�N�R�Z�\���S�R�]�R�V�W�D�M�H���]�D�P�N�Q�L�
ty do momentu gdy �Q�D�V�W���S�L���]�Z�R�O�Q�L�H�Q�L�H���J�y�U�Q�H�J�R���Z�V�N�D�(�Q�L�N�D��
�Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D. 

 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kontrola �Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�L�D 
zabezpiczenie 

�R�E�V�á�X�J�L�� 
i elementów silosu 

przed 
uszkodzeniem! 
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�¾ �3�R�G�]�H�V�S�y�á I  
 
1 �6�N�U�]�\�Q�N�D���Z�á���F�]�Q�L�N�y�Z���]���E�D�O�F�K�\���V�W�D�O�R�Z�H�M���]���Z�E�X�G�R�Z�D�Q�����H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N��, 
Lampa sygnalizacyjna  zielona - �Ä�3�5�$�&�$�³�� 
Lampa sygnalizacyjna czerwona -�Ä�6�,�/�2�6���3�(�à�1�<�³ 
Lampa sygnalizacyjna �E�L�D�á�D��- �Ä���=�$�:�Ï�5���=�$�&�,�6�.�2�:�<���2�7�:�$�5�7�<�³ 
�6�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�R�U���G�(�Z�L�
�N�R�Z�\���R���V�L�O�H���R�N�� 90 dB (A)  Przycisk,  
�1�D�S�L�
�F�L�H���S�U�]�\�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H 220/380 V 50 Hz 
 
1 �=�Z�y�U���]�D�F�L�V�N�R�Z�\���]���S�U�]�\�á���F�]�H�P���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�\�P���L�� 3/2-�G�U�R�*�Q�\�P-zaworem 
elektromagnetycznym 220 V 50 Hz, Obudowa zaworu elektromagnetycznego i  
�V�]�\�O�G���]���L�Q�V�W�U�X�N�F�M���� 
 
1 Sonda linowa  �R���G�á�X�J�R���F�L��1 m , �G�O�D���F�H�P�H�Q�W�X���O�X�E���S�R�G�R�E�Q�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X�� 
bez kabla �S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H�J�R���L���P�R�Q�W�D�*�X. 
 

�¾ Akcesoria 1: 
�=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H���O�D�P�S�\���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�F�\�M�Q�H�� �]�L�H�O�R�Q�D���L���F�]�H�U�Z�R�Q�D���]���V�\�J�Q�D�á�H�P���G�(�Z�L�
�N�R�Z�\�P��       
�L���X�F�K�Z�\�W�H�P���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D���S�U�]�H�Z�R�G�]�L�H���S�U�]�H�V�\�á�R�Z�\�P. 
 

�¾ Akcesoria  2: 
�8�F�K�Z�\�W���V�N�U�]�\�Q�N�L���Z�á���F�]�Q�L�N�y�Z���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D���S�U�]�H�Z�R�G�]�L�H���S�U�]�H�V�\�á�R�Z�\�P. 

 

 

 

�=�L�H�O�R�Q�D���L���E�L�D�á�D���O�D�P�S�D���V�\�J�D�Q�O�L�]�D�F�\�M�Q�D���L�Q�I�R�U�P�X�M�H���R���J�R�W�R�Z�R���F�L���L�Q�V�W�D�O�D�F�M�L�������V�L�O�R�V���P�R�*�H���E�\�ü��
�Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�\. Sonda liniowa in�I�R�U�P�X�M�H���Q�D�V���R���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�X���V�L�O�R�V�D - �]�D�S�D�O�D���V�L�
���F�]�H�U�Z�R�Q�D��
�O�D�P�S�D���L���Z�á���F�]�D���V�L�
���V�\�J�Q�D�á���G�(�Z�L�H�N�R�Z�\���Q�D���R�N�����������V�H�N. �1�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H���S�R�Z�L�Q�Q�Q�R���E�\�F��
�]�D�N�R���F�]�R�Q�H���L���S�U�]�H�Z�y�G���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�\���S�U�]�H�G�P�X�F�K�D�Q�\���3�R���X�S�á�\�Z�L�H��30 �± 60 sec (�P�R�*�O�L�Z�R���ü��
ustawienia) zawór zaciskowy zamyka s�L�
���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�L�H (�E�L�D�á�D���O�D�P�S�D���N�R�Q�W�U�R�O�Q�D���J�D���Q�L�H������
�=�Z�y�U���S�R�]�R�V�W�D�M�H���]�D�P�N�Q�L�
�W�\���W�D�N���G�á�X�J�R���M�D�N���G�á�X�J�R���V�R�Q�G�D���M�H�V�W���Ä�S�R�N�U�\�W�D�´���P�D�W�H�U�L�D�á�H�P. 
 

 

 
Jest mo�*�O�L�Z�R���ü���Äwymuszenia�´���Rtwarcia zaworu przy pomocy przycisku. 

 

 

 

 

�3�R�G�F�]�D�V���N�R�U�]�\�V�W�D�Q�L�D���]���S�U�]�\�F�L�V�N�X���Z�X�P�X�V�]�D�M���F�H�J�R���R�W�Z�D�U�F�L�H��zaworu zachodzi 
�Q�L�H�E�H�]�S�L�H�F�]�H���V�W�Z�R���S�U�]�H�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���V�L�O�R�V�X����Z tego powodu zielona lampka 
sygnalizacyjna �Q�L�H�����Z�L�H�F�L �V�L�
�� �P�H�O�G�X�M���F�� �R���E�U�D�N�X���J�R�W�R�Z�R���F�L���Lnstalacja do 
�Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�L�D�����3�U�]�\���F�]�\�P���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���S�U�]�G�P�X�F�K�D�Q�L�D���S�U�]�H�Z�R�G�y�Z�� 

 

 

Detale  
/�:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
�3�R�G�]�H�V�S�y�á I 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób 
funkcjonowania 

�3�R�G�]�H�V�S�y�á I 
 
 
 
 
 
 
 

Otwarcie awaryjne 
 
 
 
 
 
 

UWAGA 

�* 
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�¾ �3�R�G�]�H�V�S�y�á��II 
 
�8�U�]���G�]�H�Q�L�H���V�W�H�U�R�Z�Q�L�F�]�H���I�L�O�W�U�D - �S�y�á�D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H 
dla czyszczenia �U�
�N�D�Z�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K�� �O�X�E���Z�N�á�D�G�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K���S�U�]�\���S�R�P�R�F�\��
�S�U�]�\�F�L�V�N�X���O�X�E���Z�á���F�]�Q�L�N�D���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H�J�R�� 
 
�8�U�]���G�]�H�Q�L�H���V�W�H�U�R�Z�Q�L�F�]�H���I�L�O�W�U�D - automatyczne  
�G�O�D���Z�S�H�á�Q�L���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H�J�R���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���U�
�N�D�Z�y�Z���I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K���O�X�E���Z�N�á�D�G�y�Z��
�I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K, uruchamiane poprzez �S�D�á���N���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M���F�\ zawór �S�R�á���F�]�H�Q�L�R�Z�\�� 

 

 

 

�:�D�U�L�D�Q�����S�y�á�D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�\ 

Wibrator czy�V�]�F�]���F�\�����X�U�X�F�K�D�P�L�D�Q�\���M�H�V�W���S�U�]�\���S�R�P�R�F�\���S�U�]�\�F�L�V�N�X�� �:�L�E�U�D�W�R�U���Z�\�á���F�]�D���V�L�
��
�D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�L�H���S�R���R�N�R�á�R 30 sec. �3�U�]�\���X�*�X�F�L�X���Z�á���F�]�Q�L�N�D�����]�D�P�\�N�D�M���F�H�J�R���X�U�X�F�K�D�P�L�D���V�L�
��
�D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�\���F�]�\�P���]�D�Z�y�U���]�D�F�L�V�N�R�Z�\���]�D�P�\�N�D���V�L�
���X�Q�L�H�P�R�*�O�L�Z�D�M���F��
�G�D�O�V�]�\���S�U�]�H�S�á�\�Z���P�D�W�H�U�L�D�á�X. 
 
Warian  automatyczny 

�3�U�]�\���S�R�G�á���F�]�D�Q�L�X���L���R�G�á���F�]�D�Q�L�X���Z�
�*�D���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�H�J�R �S�R�S�U�]�H�]���S�D�á���N���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M���F�\��
�Q�D�V�W�
�S�X�M�H���X�U�X�F�K�R�P�L�H�Q�L�H���F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���I�L�O�W�U�D�����7�D�N�L�H���U�R�]�Z�L���]�D�Q�L�H, �*�H���U�
�N�D�Z�\���L���Z�N�á�D�G�\��
�I�L�O�W�U�X�M���F�H���S�U�]�H�G���L���S�R���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�X���V�����]�D�Z�V�]�H���F�]�\�V�W�H���L���Z�L�O�J�R�W�Q�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�H���Q�Le spowoduje ich 
uszkodzenia poprzez stwardnienia �R�V�D�G�X���]�Q�D�M�G�X�M���F�H�J�R���V�L�
���Q�D���S�R�Z�L�H�U�]�F�K�Q�L���Z�N�á�D�G�y�Z 

 

 

 

 

 

 

 

 

�¾ Podzespól III 
 
�Ä�=�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�H�G���N�R���F�R�Z�����I�D�O�����V�S�L�
�W�U�]�H�Q�L�D�³ 
Po przez �Z�\�á���F�]�Q�L�N�����W�\�O�N�R���Z���S�R�á���F�]�H�Q�L�X���]�H���V�W�H�U�R�Z�Q�L�N�L�H�P��filtra. Przycisk zamyka 
zawór zaciskowy, na krótki, w czasie �Q�D�J�á�H�J�R���Z�]�U�R�V�W�X���F�L���Q�L�H�Q�L�D�����U�
�N�D�Z�\���O�X�E���Z�N�á�D�G�\��
�I�L�O�W�U�X�M���F�H���]�R�V�W�D�M�D���R�F�]�\�V�]�F�]�R�Q�H�����=�Z�y�U���]�D�F�L�V�N�R�Z�\���R�W�Z�L�H�U�D���V�L�
���S�R�Q�R�Z�Q�L�H���S�R���X�S�á�\�Z�L�H��
ok.30sek. P�U�]�H�Z�y�G���P�R�*�H���]�R�V�W�D�ü �S�U�]�H�G�P�X�F�K�D�Q�\���O�X�E���Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�L�H�����P�R�*�H���U�R�]�S�R�F�]���ü��
�V�L�
��na nowo. 

 

 

 

�7�H�Q���S�R�G�]�H�V�S�y�á���P�D���V�H�Q�V���W�\�O�N�R���Z���S�R�á���F�]�H�Q�L�X���]���3�R�G�]�H�V�S�R�á�H�P���,�,. Poprzez wbudowany w 
dachu silosa  �F�]�X�M�Q�L�N���F�L���Q�L�H�Q�L�D��- �Z���P�R�P�H�Q�F�L�H���R�V�L���J�Q�L�
�F�L�D���Q�D�V�W�D�Z�L�R�Q�H�M���Z�D�U�W�R���F�L���F�L���Q�L�H�Q�L�D��
�Q�D�V�W�
�S�X�M�H��zamk�Q�L�
�F�L�H���]�D�Z�Rru zaciskowego �L���I�L�O�W�U���P�R�*�H���]�R�V�W�D�ü��automatycznie 
przeczyszczony. Zabezpieczenie �W�R���]�D�S�R�E�L�H�J�D���U�y�Q�L�H�*���X�V�]�N�R�G�]�H�Q�L�X���V�L�O�R�V�X�����Z���U�D�]�L�H��gdy 
�S�R�Z�L�H�W�U�]�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X�M���F�H���Q�L�H���P�R�*�H���E�\�ü���R�G�S�U�R�Z�D�G�]�D�Q�H���S�U�]�H�]���I�L�O�W�U�����7�D�N�D���V�\�W�X�D�F�M�D���P�R�*�H��
�]�D�L�V�W�Q�L�H�ü���N�L�H�G�\���U�
�N�D�Z�\���O�X�E���Z�N�á�D�G�\���I�L�O�W�U�X�M���F�H���V�����]�D�L�H�F�]�\�V�]�F�]�R�Q�H���O�X�E���Z�\�V�W�D�S�L�á�D���N�R���F�R�Z�D���I�D�O�D��
�V�S�L�
�W�U�]�H�Q�L�D�� �:���S�U�]�\�S�D�G�N�X���F�]�
�V�W�H�J�R���Z�\�V�W�
powania w/w sytuacji �Q�D�O�
�*�\���V�N�R�Q�W�U�R�O�R�Z�D�ü��
�F�L�V�Q�L�H�Q�L�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X�M���F�H�J�R���O�X�E���V�S�U�D�Z�G�]�L�ü���V�W�D�Q���U�
�N�D�Z�y�Z���O�X�E���Z�N�á�D�G�y�Z��
�I�L�O�W�U�X�M���F�\�F�K���� 

 

Detale  
���:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
�3�R�G�]�H�V�S�y�á II 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób 
funkcjonowania 

�3�R�G�]�H�V�S�y�á II 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Detale  
���:�\�S�R�V�D�*�Hnie 
�3�R�G�]�H�V�S�y�á III 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób 
funkcjonowania 

�3�R�G�]�H�V�S�y�á III 
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Dane techniczne systemu zabezpieczenia silosów 
 

NW 80 100 125 150 

Temperatura maksymalna 80° C 

Zawory elektromagnetyczne/szt. 1 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H 2 bar, über Förderdruck max. 6 bar 

���U�H�G�Q�L�F�D���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D���S�R�Z�L�H�W�U�]�D��/ mm ø 9 

�1�D�S�L�
�F�L�H 230 VAC 
 

 
�,�Q�Q�H���Q�D�S�L�
�F�L�D���P�R�*�O�L�Z�H���S�R���Z�F�]�H�V�Q�L�H�M�V�]�\�F�K���X�V�W�D�O�H�Q�L�D�F�K! 

Wzmianka 

�* 

 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�H�J�R��80 �3�R�G�]�H�V�S�y�á I �3�R�G�]�H�V�S�y�á II �3�R�G�]�H�V�S�y�á��III 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 732 10 017 881 10 147 732 10 016 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�H�J�R 100 �3�R�G�]�H�V�S�y�á I �3�R�G�]�H�V�S�y�á II �3�R�G�]�H�V�S�y�á III 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 732 10 015 881 10 147 732 10 016 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�H�J�R 125 �3�R�G�]�H�V�S�y�á I �3�R�G�]�H�V�S�y�á II �3�R�G�]�H�V�S�y�á III 

Numer ar�W�\�N�X�á�X 732 10 019 881 10 147 732 10 016 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�D�S�H�á�Q�L�D�M���F�H�J�R 150 �3�R�G�]�H�V�S�y�á I �3�R�G�]�H�V�S�y�á II �3�R�G�]�H�V�S�y�á III 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 732 10 020 881 10 147 732 10 016 

  
 
 
 

 
Inne wymiary jak �U�y�Z�Q�L�H�*��wykonanie wg. norm ATEX, �]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�Wwa 
�*�\�F�]�H�Q�L�H�P, �P�R�*�O�L�Z�H���S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�V�]�\�F�K���X�V�W�D�O�H�Q�L�D�F�K! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü rodzaj przechowywanego w silosie 
�P�D�W�H�U�L�D�áu np. cement, wapno itd. 
 

 
Wzmianka 

�* 
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W�6�.�$�'�1�,�.���.�5�$���&�2�:�(�*�2���3�2�=�,�2�0�8���0�$�7�(�5�,�$�à�8 
MAX MELDUNG 

UNIWERSALNY �:�6�.�$�'�1�,�.���:�,�%�5�$�&�<�-�1�<��DLA WSZYSTKIEGO RODZAJU 

SUBSTANCJI PYLISTYCH LUB GRAULATÓW . 

 
Wibracyjny w�V�N�D�(�Q�L�N���S�R�]�L�R�P�X����przeznaczony jest do monitorowania poziomu we 
wszystkich typa�F�K���]�E�L�R�U�Q�L�N�y�Z���O�X�E���V�L�O�R�V�y�Z���V�á�X�*���F�\�F�K���G�R���P�D�J�D�]�\�Q�R�Z�D�Q�L�D���Z�V�]�\�V�W�N�L�H�J�R��
rodzaju subs�W�D�Q�F�M�L���S�\�O�L�V�W�\�F�K���O�X�E���J�U�D�Q�X�O�D�W�y�Z�����M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���E�D�U�G�]�R���O�H�N�N�L�F�K���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z��
�V�W�D�á�\�F�K�����=�U�y�*�Q�L�F�R�Z�D�Q�D���E�X�G�R�Z�D���]�D�S�H�Q�L�D���V�]�H�U�R�N�L�H���]�D�V�W�R�V�R�Z�D�Q�L�H. �:�\�V�W�
�S�X�M�H���U�y�Z�Q�L�H�*���Z��
wersji zgodnej ATEX strefy 2�����L���G�O�D���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���V�S�R�*�\�Z�F�]�\�F�K�� 
 
�¾ �1�L�H���Z�\�P�D�J�D���N�D�O�L�E�U�D�F�M�L�����V�]�\�E�N�L�H���L���á�D�W�Z�H���X�U�X�F�K�R�P�L�H�Q�L�H 

�¾ �1�L�H�Z�U�D�*�O�L�Z�\���Q�D���G�U�D�J�D�Q�L�D���]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H���L���R�V�D�G�\, �E�H�]�R�E�V�á�X�J�R�Z�D���S�U�D�F�D. 

�¾ �%�U�D�N���H�O�H�P�H�Q�W�y�Z���U�X�F�K�R�P�\�F�K�����E�U�D�N���]�X�*�\�Z�D�Q�L�D���P�H�F�K�D�Q�L�F�]�Q�H�J�R�����G�á�X�J�L���R�N�U�H�V��
eksploatacji  

�¾ �'�X�*�D���U�y�*�Q�R�U�R�G�Q�R���ü���P�R�G�X�á�y�Z elektro�Q�L�N�L�����X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�H���R�S�W�\�P�D�O�Q�����Z�V�S�y�á�S�U�D�F�
���]��
obiektowym systemem sterowania. 

�¾ Status przy�U�]���G�X���Z�L�G�R�F�]�Q�\���]���]�H�Z�Q���W�U�]���S�U�]�H�]���S�U�]�H�]�U�R�F�]�\�V�W��  �S�R�N�U�\�Z�
�����á�D�W�Z�H��
monitorowanie.  

�¾ �$�O�X�P�L�Q�L�R�Z�D���R�E�X�G�R�Z�D���]���R�G�G�]�L�H�O�Q�����F�]�H���F�L�����Q�D���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���N�D�E�O�L. �5�y�Z�Q�L�H�*���]��
zabezpieczeniem antywybuchowym 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�F�M�L���N�R�U�R�]�M�L�������F�L�H�U�D�Q�L�D���L���W�Z�R�U�]�H�Q�L�D���V�L�
���R�V�D�G�y�Z���Q�D���F�]�X�M�Q�L�N�X 

 

�¾ Tworzywo sztuczne, stal nierdzewna 1.4571 lub aluminium.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie z normami 
ATEX  

po wszesniejszym 
ustaleniu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie obudowy 



Systemy zabespieczenia silosów 
�:�V�N�D�(�Q�L�N���N�U�D���F�R�Z�H�J�R���S�R�]�L�R�P�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X 

Max. Meldung 

Tel.: 07135 / 95 30-0 Fax: 07135 / 9530-17 Email: Info@stanelle.de 2.3.1 - 2 
 

 
 
 

 
 
�=�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D���G�X�*�H���R�E�F�L���*�H�Q�L�D���N�D�E�O�D���Q�R���Q�H�J�R���Z�V�N�D�(�Q�L�N�D���S�R�Z�V�W���M���F�H���S�R�G�F�]�D�V��
�R�S�U�y�*�Q�L�D�Q�L�D���V�L�O�R�V�X���L�V�W�Q�L�H�M�H���P�R�*�O�L�Z�R���ü���P�R�Q�W�D�*�X���Z�V�N�D�(�Q�L�N�D���Z���S�R�E�O�L�*�X�����F�L�D�Q�\���V�L�O�R�V�D���Q�D�O�H�*�\��
jednak �]�Z�U�y�F�L�ü���X�Z�D�J�
�� �*�H�E�\���R�G�O�H�J�á�R���ü���W�D���Q�L�H���E�\�á�D���]�E�\�W���P�D�á�D���J�G�\�* �]�D�F�K�R�G�]�L���P�R�*�O�L�Z�R���ü��
�U�X�F�K�X���Z�D�K�D�G�á�R�Z�H�J�R���Z�V�N�D�(�Q�L�N�D�� 
 
 
�6�\�P�H�W�U�\�F�]�Q�H���Z�L�G�H�á�N�L �Z�L�E�U�X�M���Fe wibruj�� �]���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�����F�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���F�L�������.�L�H�G�\���]�R�V�W�D�Q�� 
zan�X�*�R�Q�H �Z���P�D�W�H�U�L�D�O�H���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���]�P�L�D�Q�D���F�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���F�L���G�U�J�D�����L���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�D���X�U�X�F�K�D�P�L�D��
�Z�\�á���F�]�Q�L�N���Oub �S�U�]�H�N�D�(�Q�L�N�����'�X�*�D���F�]�X�á�R���ü���N�R���F�ywek �Z�L�G�H�á�H�N���X�P�R�*�O�L�Z�La wyko�*ystanie 
wzka�(�Q�L�N�D���U�y�Z�Q�L�H�*���G�O�D���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���F�K�D�U�D�N�W�H�U�\�]�X�M���F�\�F�K���V�L�
���E�D�U�G�]�R���P�D�á�\�P���F�L�
�*�D�U�H�P��
�Z�á�D�V�Q�\�P. �:�]�N�D�(�Q�L�N���P�D���P�R�*�O�L�Z�R���ü���X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�D�����S�U���G�X���U�H�V�]�W�N�R�Z�H�J�R����dla minimalnego lub 
maksymalnego stanu �Q�D�S�H�á�Q�L�H�Qia.Podczas �Z�\�V�W���S�L�H�Q�L�D���M�D�N�L�F�K�N�R�O�Z�L�H�N���]�D�N�á�y�F�H�����Z 
�I�X�N�Q�F�M�R�Q�R�Z�D�Q�L�X���O�X�E���S�U�]�H�U�Z�\���Z���]�D�V�L�O�D�Q�L�X���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���Z�\�á���F�]�H�Q�L�H���Z�O���F�]�Q�L�N�D���O�X�E���S�U�]�H�N�D�(�Q�L�N�D 
 
. 

 
�0�R�Q�W�D�* 

 
 
 
 

�'�R���R�E�O�L�F�]�H�Q�L�D���G�á�X�J�R���F�L��
�N�D�E�O�D���Q�R���Q�H�J�R��
�Q�L�H�]�E�
�G�Q�H���M�H�V�W��

�X�Z�]�J�O�
�G�Q�Lenie �N���W��
nachylenia �V�W�R�*�N�D��

�]�D�V�\�S�R�Z�H�J�R���O�X�E���N���W��
�O�H�M�N�D���R�G�S�á�\�Z�R�Z�H�J�R 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób 
Funkcjonowania 
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Wymiary 
 
 
 
 
 
 

 Gwint  1½ (DIN 2999) 
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Dane techniczne 
 

Wibracyj �Q�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N��
poziomu 

 

Zasada pomiaru �:�L�G�H�á�N�L���N�D�P�H�U�\�W�R�Q�R�Z�H���V�����Z�S�U�R�Z�D�G�]�D�Q�H���Z���G�U�J�D�Q�L�D�����-�H���O�L���P�H�G�L�X�P���]�D�N�U�\�Z�D���Z�L�G�H�á�N�L���G�U�J�D�Q�L�D��
�V�����W�á�X�P�L�R�Q�H�����0�R�G�X�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L���Z�\�N�U�\�Z�D���W�á�X�P�L�H�Q�L�H���G�U�J�D�����L���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���S�U�]�H�á���F�]�H�Q�L�H���Z�\�M���F�L�D��
sygnalizatora 

�8�N�á�D�G���S�R�P�L�D�U�R�Z�\ �6�\�V�W�H�P���S�R�P�L�D�U�R�Z�\���]���P�R�G�X�á�H�P���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L�����Z�\�á���F�]�Q�L�N�D). 

�3�U�]�H�W�Z�D�U�]�D�Q�L�H���V�\�J�Q�D�á�X Wersja dw�X�S�U�]�H�Z�R�G�R�Z�D�����]�P�L�H�Q�Q�R�Q�D�S�L�
�F�L�R�Z�D���$�&�������(�O�H�P�H�Q�W�H�P���S�U�]�H�á���F�]�Dj���F�\�P��
�R�E�F�L���*�H�Q�L�H���E�H�]�S�R���U�H�G�Q�L�R���G�R���R�E�Z�R�G�X���]�D�V�L�O�D�Q�L�D�����M�H�V�W���W�\�U�\�V�W�R�U 

�:�H�U�V�M�D���W�U�y�M�S�U�]�H�Z�R�G�R�Z�D�����V�W�D�á�R�Q�D�S�L�
�F�L�R�Z�D���'�&�������(�O�H�P�H�Q�W�H�P���S�U�]�H�á���F�]�D�M���F�\�P���M�H�V�W���W�U�D�Q�]�\�V�W�R�U��
�3�1�3���Z���X�N�á�D�G�]�L�H��z otwartym kolektorem. 

Uniwersalna w�H�U�V�M�D���S�U���G�R�Z�D���]���Z�\�M���F�L�H�P���S�U�]�H�N�D�(�Q�L�N�R�Z�\�P�����(�O�H�P�H�Q�W�H�P���S�U�]�H�á���F�]�D�M���F�\�P���M�H�V�W��
�S�D�U�D���E�H�]�S�R�W�H�Q�F�M�D�á�R�Z�\�F�K���V�W�\�N�y�Z���S�U�]�H�á���F�]�Q�\�F�K���'�3�'�7��. 

Izolacja galwaniczna �0�L�
�G�]�\���F�]�X�M�Q�L�N�L�H�P���L���]�D�V�L�O�D�F�]�H�P 

Zmienna mierzona, zakres 
pomiarowyi 

�:�\�V�R�N�R���ü���Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�L�D���J�U�D�Q�L�F�]�Q�D), przez �G�á�X�J�R���ü���F�D�á�N�R�Z�L�W�����V�H�Q�V�R�U�D���S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�R���Q�H�J�R��  
(ok.800 ...20000 mm od góry). 

�6�\�J�Q�D�á���Z�\�M���F�L�D Binarny; �S�R���R�V�L���J�Q�L�
�F�L�X���J�U�D�Q�L�F�]�Q�H�J�R���V�W�D�Q�X���Q�D�V�W�H�S�X�M�H���]�D�P�N�Q�L�H�F�L�H���Z�\�M���F�L�D. 

�:�\�á���F�]�Q�L�N���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�R�Z�\ Wybór minimalnego/maksymalnego �S�U���G�X���U�H�V�]�W�N�R�Z�H�J�R���M�H�V�W���G�R�N�R�Q�\�Z�D�Q�\���Q�D���P�R�Gule 
elektroniki. 

�2�S�y�(�Q�L�H�Q�L�H���S�U�]�H�á���F�]�D�Q�L�D ok.0,5 s dla czujnika zakrytego, ok.1,5 s dla czujnika odkrytego. 
�3�U�]�H�á���F�]�H�Q�L�H���Q�D���R�N.2,5 s przy zakrytym, ok.7,5 s przy odkrytym 

�'�R�N�á�D�G�Q�R���ü���S�R�P�L�D�U�X���G�O�D: 
Temperatury T =20 °C,  
�&�L���Q�L�H�Q�L�H���S�U�D�F�\�� pe =1 bar, 

�&�L�
�*�D�U���Z�á�D���F�L�Z�\���P�D�W�H�U�L�D�á�X��>1 
kg/l,�)�U�D�N�F�M�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X�� <2 mm 

Odchylenie ok.10 mm �G�O�D���S�L�Q�R�Z�H�J�R���P�R�Q�W�D�*�X, 5 mm �G�O�D���E�R�F�]�Q�H�J�R���P�R�Q�W�D�*�X���V�H�Q�V�R�U�D. 
�&�]�D�V���U�H�D�N�F�M�L���3�R���Z�á���F�]�H�Q�L�X�� �H�Q�H�U�J�L���S�R�P�R�F�Q�L�F�]�H�M���Z�\�M���F�L�H���S�R�]�R�V�W�D�M�H�]�D�P�N�Q�L�
�W�H���S�U�]�H�]���R�N���������V 

�7�R�O�H�U�D�Q�F�M�D���F�]�D�V�X���Z�á���F�]�H�Q�L�D�!������- 25 % przy zakryty lub odkrytym czujniku. 
 

Temperatura otoczenia �±40 °C ...+70 °C 

�6�W�R�S�L�H�����R�F�K�U�R�Q�\ (obudowa) IP 66 nach DIN 40050 

�7�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X �±40 °C ...+150 °C 

�0�D�V�D���Z�á�D���F�L�Z�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X min.20 g/l 

�)�U�D�N�F�M�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X bis 10 mm 

�6�S�R�V�y�E���P�R�Q�W�D�*�X �6�W�R�*�N�R�Z�\���J�Z�L�Q�W R 1 ½   DIN 2999 �F�]�H���ü����. 

�(�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�H �0�R�G�\�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L�����S�U�]�H�N�U�y�M���P�D�N�V�������������P�P�ð�������V�N�U�
�W�N�D���Z���W�X�O�H�L���]�J�R�G�Q�L�H���]���'�,�1������������ 

�.�O�H�P�\���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H���Z���R�G�]�L�H�O�Q�H�M���F�]�
���F�L���R�E�X�G�R�Z�\���D�O�X�P�L�Q�L�R�Z�H�M���&�]�
���ü���W�D pokrytej 
tworzywem sztucznym. 

�2�E�V�á�X�J�D-ele�P�H�Q�W�\���R�E�V�á�X�J�R�Ze �3�U�]�H�á���F�]�Q�L�N���W�U�\�E�X���S�U�D�F�\�����0�$�;���± �]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�H�G���S�U�]�H�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H�P 

 MIN- zabezpieczenie przed �S�U�D�F�����Q�D���V�X�F�K�R 

�=�L�H�O�R�Q�D���G�L�R�G�D���/�(�'���L�Q�I�R�U�P�X�M�H���R���V�W�D�Q�L�H���J�R�W�R�Z�R���F�L���G�R���S�U�D�F�\. 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Wibracyj �Q�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N���S�R�]�L�R�P�X��  

 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 731 10 047 
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P�2�-�(�0�1�2���&�,�2�:�<���:�6�.�$�'�1�,K POZIOMU 
KOMPAKTOWY SYGNALIZA �7�2�5���3�2�=�,�2�0�8���0�$�7�(�5�,�$�à�Ï�:���6�<�3�.�,�&�+���$�.�7�<�:�1����

�.�2�0�3�(�1�6�$�&�-�� 

 
 

�3�R�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N��przeznaczony jest do sygnalizacji poziomu lekkich 
�P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���V�\�S�N�L�F�K���W�D�N�L�F�K���M�D�N�� �]�E�R�*�D�����P���N�D�����P�O�H�N�R���Z���S�U�R�V�]�N�X�����S�D�V�]�H�����F�H�P�H�Q�W����
gips, wapno, kawa, kakao i wiele innych. 
 
�¾ �3�U�R�V�W�\���P�R�Q�W�D�*�����E�U�D�N���N�R�Q�L�H�F�]�Q�R���F�L���N�D�O�L�E�U�D�F�M�L�����P�R�G�X�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L���]�L�Q�W�H�J�U�R�Z�D�Q�\���]���V�R�Q�G�� 

�¾ Aktywna kompensacja osadów, precyzja �S�U�]�H�á���F�]�D�Q�L�D�����Q�D�Z�H�W���S�U�]�\���V�L�O�Q�\�P��
pokryciu sondy osadami, �Z�\�V�R�N�D���S�H�Z�Q�R���ü���S�R�S�U�D�Z�Q�H�M���S�U�D�F�\ 

�¾ �%�U�D�N�����F�L�H�U�D�O�Q�R���F�L�����G�á�X�J�D �*�\�Z�R�W�Q�R���ü�� �E�H�]�R�E�V�á�X�J�R�Z�D���S�U�D�F�D. 

�¾ �'�X�*�D���U�y�*�Q�R�U�R�G�Q�R���ü���P�R�G�X�á�y�Z���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L�����X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�H���R�S�W�\�P�D�O�Q�����Z�V�S�y�á�S�U�D�F�
��       
z obiektowym systemem sterowania. 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���V�N�U�D�F�D�Q�L�D���N�D�E�O�D���Q�R���Q�H�J�R���V�R�Q�G�\���]�D�S�H�Znia optymaln dopasowanie w 
miejscu mierzenia  

 

�¾ Polyester, IP 66 

 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie z normami 
ATEX  

po wszesniejszym 
ustalen iu  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie obudowy 
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�3�R�G�F�]�D�V���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D�O�H�*�\���X�Z�]�J�O�
�G�Q�L�ü umiejscowienie w stosunku do wlotu �P�D�W�H�U�L�D�á�X���M�D�N��
�U�y�Z�Q�L�H�*���R�G�O�H�J�á�R���F���R�G���L�Q�Q�\�F�K���V�R�Q�G. �0�L�H�M�V�F�H���P�R�Q�W�D�*�X���Q�L�H���P�R�*�H���]�Q�D�M�G�R�Z�D�ü���V�L�
���Z���F�H�Q�W�U�X�P����
�V�W�R�*�N�D���Z�\�O�R�W�R�Z�H�J�R�����W�\�O�N�R���Z���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�H�M���R�G�O�H�J�á�R���F�L���R�G�����F�L�D�Q�\���V�L�O�R�V�D. Nale�*y pami�
ta�ü��������
�R���X�Z�]�J�O�
dnieniu osadzania �V�L�
���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D�����F�L�D�Q�N�D�F�K���V�L�O�R�V�X�� 
 
�3�U�]�\���S�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�\�P���S�R�P�L�D�U�]�H���S�R�]�L�R�P�X���M�H�G�Q�� �R�N�á�D�G�N�H���N�R�Q�G�H�Q�V�D�W�R�U�D���V�W�D�Q�R�Z�L���L�]�Rlowana 
�V�R�Q�G�D���Q�D�W�R�P�L�D�V�W���G�U�X�J�����M�H�V�W���P�H�W�D�O�R�Z�D�����F�L�D�Q�D���V�L�O�R�V�X���O�X�E���V�R�Q�G�D���S�R�P�R�F�Q�L�F�]�D�����'�L�H�O�H�N�W�U�\�N�L�H�P��
jest medium, gaz ponad poziomem medium i ewentualnie izolacja sondy pomiarowej. 
�=�P�L�D�Q�D���S�R�]�L�R�P�X���P�H�G�L�X�P���Z�S�á�\�Z�D���Q�D���S�R�M�H�P�Q�R���ü���W�D�N���X�W�Z�R�U�]�R�Q�H�J�R�����Ä�N�R�Q�G�H�Q�V�D�W�R�U�D�´���F�R���]��
�N�R�O�H�L���M�H�V�W���S�U�]�H�W�Z�D�U�]�D�Q�H���Q�D���V�\�J�Q�D�á���Z�\�M���F�L�R�Z�\���X�U�X�F�K�D�P�L�D�M���F�\���G�]�L�D�á�D�Q�L�H���V�\�J�D�Q�O�L�]�D�W�R�U�D����
poziomu 
�6�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�R�U���S�R�]�L�R�P�X���Z�\�N�U�\�Z�D���R�V�D�G�\���]�Q�D�M�G�X�M���F�H���V�L�
���Q�D���S�R�Z�L�H�U�]�F�K�Q�L �V���G�\���L���N�R�P�S�U�H�V�X�M�H��
�L�F�K���Z�S�á�\�Z�����-�D�N�R���ü���N�R�P�S�H�Q�V�D�F�M�L���]�D�O�H�*�\���R�G���J�U�X�E�R���F�L���Z�D�U�V�W�Z�\���R�V�D�G�X�����S�U�]�H�Z�R�G�Q�R���F�L���R�V�D�G�X����
�X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�D���F�]�X�á�R���F�L w module elektroniki . Sygnalizator kalibrowany jest standardowo, 
u�*�\�W�N�R�Z�Q�L�N���P�D���P�R�*�O�L�Z�R���ü���V�D�P�R�G�]�L�H�O�Q�H�J�R���X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�D���F�]�X�á�R���F�L���]�J�R�G�Q�L�H���] wymaganiami, 
�Q�D���R�J�y�á���M�H�G�Q�D�N���Q�L�H���M�H�V�W���W�R���N�R�Q�L�H�F�]�Q�H�����.�R�Q�L�F�]�Q�R���ü���U�H�J�X�O�D�F�M�L���]�D�F�K�R�G�]�L���J�G�\���V���G�D���X�O�H�J�D��
�]�Q�D�F�]�Q�\�P���R�E�á�R�*�H�Q�L�R�P���P�D�W�H�U�L�D�á�H�P���O�X�E���V�W�D�á�D���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X���0r �M�H�V�W���E�D�U�G�]�R���P�D�á�D�� 

 
�0�R�Q�W�D�* 

 
 
 
 
 
 

�'�R���R�E�O�L�F�]�H�Q�L�D���G�á�X�J�R���F�L��
�N�D�E�O�D���Q�R���Q�H�J�R��
�Q�L�H�]�E�
�G�Q�H���M�H�V�W��

�X�Z�]�J�O�
�Gnienie �N���W��
nachylenia �V�W�R�*�N�D��

�]�D�V�\�S�R�Z�H�J�R���O�X�E���N���W��
�O�H�M�N�D���R�G�S�á�\�Z�R�Z�H�J�R. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób 
Funkcjonowania 
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�7�R�O�H�U�D�Q�F�M�D���Z���V�W�R�V�X�Q�N�X���G�R���G�á�X�J�R���F�L���V�R�Q�G�\: 
�'�á�X�J�R���ü���V�R�Q�G�\��L  Tolerancja 
do 1000 mm  +0, -10 mm 
do 3000 mm  +0, -20 mm 
do 6000 mm  +0, -30 mm 
 

 

Wymiary 
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Dane techniczne 
 

P�2�-�(�0�1�2���&�,�2�:�<���:�6�.�$�'�1�,K 
POZIOMU 

 

Zasada pomiaru �3�R�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�D 

Budowa �.�R�P�S�D�N�W�R�Z�D���]���N�D�E�O�H�P���Q�R���Q�\�P���V�R�Q�G�\, �V�\�J�Q�D�á���Z�\�M���F�L�R�Z�\���E�L�Q�D�U�Q�\. 

�6�W�D�á�D���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X �0r �•�������� 

�0�R�G�X�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L �=���S�U���G�H�P���V�W�\�D�á�\�P���W�D�Q�]�\�V�W�R�U��PNP, �]���S�U���G�H�P���V�W�D�á�\�P���]�P�L�H�Q�Q�\�P���V�W�H�U�R�Z�Q�L�N. 

�6�\�J�Q�D�á���Z�\�M���F�L�R�Z�\ �7�U�D�Q�]�\�V�W�R�U���3�1�3���Z���X�N�á�D�G�]�L�H���R�S�H�Q���N�R�O�H�N�W�R�U: I max 200 mA, zabezpieczenie przed zwarciem i 
�S�U�]�H�F�L���*�H�Q�L�H�P, �V�S�D�G�H�N���Q�D�S�L�
�F�L�D���Q�D���P�R�G�X�O�H���G�O�D���S�U���G�X I max  < 2,9 V. 

�:�R�O�Q�R�S�R�W�H�Q�F�M�D�á�R�Z�\���]�H�V�W�\�N���S�U�]�H�á���F�]�Q�\��: U~ max 253 V, I~ max 4 A 
       P~ max 1000 VA, cos �3 = 1 
       P~ max 500 VA, cos �3 > 0,7 
        I _ max 4 A, bis U _ 30 V 
        I _ max 0,2 A, bis U _ 235 V 

Czas rozruchu Przy pokryciu /bez pokrycia maedium 0,8 s 

�'�L�N�á�D�G�Q�R���ü���S�R�P�L�D�U�X (dla obudowy 
z tworzywa sztucznego) przyi: 
Temperatura otoczenia T 23 °C, 
Temperatura w zbiorniku 23 °C, 
�&�L���Q�L�H�Q�L�X w zbiorniki pe =0 bar, 
�0�D�W�H�U�L�D�á: 
�6�W�D�á�D���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D �0r = 2,6, 
�3�U�]�H�Z�R�G�Q�R���ü < 1 ��S, 
�3�U�]�H�á���F�]�Q�L�N���F�]�X�á�R���F�L���Z���S�Rzycji 
C 

Histereza: Pionowa 5 mm 
�3�X�Q�N�W���S�U�]�H�á��czania: Pionowo, 35 mm �S�R�Z�\�*�H�M���]�D�N�R���F�]�H�Q�L�D���V�R�Q�G�\ 
�*�R�W�R�Z�R���ü���G�R���S�U�D�F�\n: Po max. 2 s �R�G���Z�á���F�]�H�Q�L�D���]�D�V�L�O�D�Q�L�D 
�6�W�D�E�L�O�Q�R���ü���S�X�Q�N�W�X���S�U�]�H�á���F�]�H�Q�L�D: Pionowo 6 mm 
�:�S�á�\�Z���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�\: �=�D�O�H�*�Q�\���R�G���U�R�G�]�D�M�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X 

Temperatura otoczenia �±20 °C ...+70 °C, (...+60 °C dla strefy Z10) 

�6�W�R�S�L�H�����R�F�K�U�R�Q�\ (obudowy) IP 66 

Temperatura magazynowania -20 °C ...+70 °C 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���P�D�J�D�]�\�Q�R�Z�D�Q�L�D -1...+6 bar 

�0�D�V�D���Z�á�D���F�L�Z�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X min.200 g/l, �0r �•�������� 

�)�U�D�N�F�M�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X max. 30 mm 

Sposób mont�D�*�X Gwint  R 1 ½  DIN 2999 BSPT. 

�3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H �.�O�H�P�\���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H: dla kabli wielodrutowych max. 1,5 mm². 
   dla kabli jedno drutowych  max. 2,5 mm². 

�2�E�V�á�X�J�D-�H�O�H�P�H�Q�W�\���R�E�V�á�X�J�R�Z�H �=�P�L�D�Q�D���F�]�X�á�R���F�L�����X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�H���S�U�]�H�á���F�]�Q�L�N�y�Z�����]�D�]�Z�\�F�]�D�M���Q�L�H���M�H�V�W���Z�\�P�Dgana  
�0�L�N�U�R�S�U�]�H�á���F�]�Q�L�N�L�� 
Wybór trybu pracy:sygnalizacja minimum lub maksimum 
�:�\�E�y�U���F�]�X�á�R���F�L���Z���]�D�O�H�*�Q�R���F�L���R�G���V�W�D�á�H�M���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H�M �0r 

 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
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 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 731 10 098 
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MIN MELDUNG 
 

UNIWERSALNY �:�6�.�$�'�1�,�.���:�,�%�5�$�&�<�-�1�<��DLA WSZYSTKIEGO RODZAJU 

SUBSTANCJI PYLISTYCH LUB GRAULATÓW . 
. 

 

 
 

Wibracyjny w�V�N�D�(�Q�L�N���S�R�]�L�R�P�X����przeznaczony jest do monitorowania poziomu we 
wszystkic�K���W�\�S�D�F�K���]�E�L�R�U�Q�L�N�y�Z���O�X�E���V�L�O�R�V�y�Z���V�á�X�*���F�\�F�K���G�R���P�D�J�D�]�\�Q�R�Z�D�Q�L�D���Z�V�]�\�V�W�N�L�H�J�R��
rodzaju subs�W�D�Q�F�M�L���S�\�O�L�V�W�\�F�K���O�X�E���J�U�D�Q�X�O�D�W�y�Z�����M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���E�D�U�G�]�R���O�H�N�N�L�F�K���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z��
�V�W�D�á�\�F�K�����=�U�y�*�Q�L�F�R�Z�D�Q�D���E�X�G�R�Z�D���]�D�S�H�Q�L�D���V�]�H�U�R�N�L�H���]�D�V�W�R�V�R�Z�D�Q�L�H�����:�\�V�W�
�S�X�M�H���U�y�Z�Q�L�H�*���Z��
wersji zgodnej ATEX st�U�H�I�\���������L���G�O�D���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���V�S�R�*�\�Z�F�]�\�F�K 
 
�¾ �1�L�H���Z�\�P�D�J�D���N�D�O�L�E�U�D�F�M�L�����V�]�\�E�N�L�H���L���á�D�W�Z�H���X�U�X�F�K�R�P�L�H�Q�L�H 

�¾ �1�L�H�Z�U�D�*�O�L�Z�\���Q�D���G�U�D�J�D�Q�L�D���]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H���L���R�V�D�G�\�����E�H�]�R�E�V�á�X�J�R�Z�D���S�U�D�F�D. 

�¾ �%�U�D�N���H�O�H�P�H�Q�W�y�Z���U�X�F�K�R�P�\�F�K�����E�U�D�N���]�X�*�\�Z�D�Q�L�D���P�H�F�K�D�Q�L�F�]�Q�H�J�R�����G�á�X�J�L���R�N�U�H�V��
eksploatacji  

�¾ �'�X�*�D���U�y�*�Q�R�U�R�G�Q�R���ü���P�R�G�X�á�y�Z���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L�����X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�H���R�S�W�\�P�D�O�Q�����Z�V�S�y�á�S�U�D�F�
���]��
obiektowym systemem sterowania. 

�¾ Status przy�U�]���G�X���Z�L�G�R�F�]�Q�\���]���]�H�Z�Q���W�U�]���S�U�]�H�]���S�U�]�H�]�U�R�F�]�\�V�W��  �S�R�N�U�\�Z�
�����á�D�W�Z�H��
monitorowanie.  

�¾ �$�O�X�P�L�Q�L�R�Z�D���R�E�X�G�R�Z�D���]���R�G�G�]�L�H�O�Q�����F�]�H���F�L�����Q�D���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���N�D�E�O�L. �5�y�Z�Q�L�H�*���]��
zabezpieczeniem antywybuchowym 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�F�M�L���N�R�U�R�]�M�L�������F�L�H�U�D�Q�L�D���L���W�Z�R�U�]�H�Q�L�D���V�L�
���R�V�D�G�y�Z���Q�D���F�]�X�M�Q�L�N�X 

 

�¾ Tworzywo sztuczne, stal nierdzewna 1.4571 lub aluminium.  

 
 
 
 
 
 

Wykonanie z normami 
ATEX  

po wszesniejszym 
ustaleniu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie obudowy 
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�3�R�S�U�D�Z�Q�\���P�R�Q�W�D�*����(lewa strona): 

 
a) pionowo z góry; �G�R�Z�R�O�Q�H���X�á�R�*�H�Q�L�H���Z�L�G�H�á�H�N. 
b) z boku, �Z�L�G�H�á�N�L���O�H�N�N�R���Z���G�y�á���V�N�L�H�U�R�Z�D�Q�H���Z���F�H�O�X���á�D�W�Z�L�H�M�V�]�H�J�R���R�E�V�\�S�\�Z�D�Q�L�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X. 
c) z daszkeim ochronnym (�G�á�X�J�R���ü���R�N. 250 mm, �V�]�H�U�R�N�R���ü ok. 200 mm). 
d) �Z���V�W�R�*�N�X���Z�\�O�R�W�R�Z�\�P �G�á�X�J�R���ü���N�U�\�]�\ �P�R�Q�W�D�*�R�Z�H�M max. 60 mm. 
 
�%�á�H�G�Q�\���P�R�Q�W�D�*�����S�U�D�Z�D���V�W�U�R�Q�D��: 
 
e) �Z���V�W�U�X�P�L�H�Q�L�X���]�D�V�\�S�R�Z�\�P���P�D�W�H�U�L�D�á�X. 
f) �]�á�H���X�V�W�Z�L�H�Q�L�H���Z�L�G�H�á�H�N (�G�X�*�H���R�E�F�L���*�H�Q�L�H���Z�L�G�H�á�H�N���V�]�H�U�R�N�D���V�W�U�R�Q�D���Q�D�U�D�*�R�Q�D���Q�D���R�E�L���*enie 

ma�W�H�U�L�D�á�H�P�����I�D�á�V�]�\�Z�H���Z�V�N�D�]�D�Q�L�D���]�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D���]�D�O�H�J�D�M���F�\���P�D�W�H�U�L�D�á���Q�D���Z�L�G�H�á�N�D�F�K�� 
g) �]�D���G�á�X�J�D���N�U�\�]�D���P�R�Q�W�D�*�R�Z�D. 
 
 
 
�6�\�P�H�W�U�\�F�]�Q�H���Z�L�G�H�á�N�L �Z�L�E�U�X�M���Fe, wibruj�� �]���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�����F�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���F�L�������.�L�H�G�\���]�R�V�W�D�Q����
�]�D�Q�X�*�R�Q�H���Z���P�D�W�H�U�L�D�O�H���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���]�P�L�D�Q�D���F�]�
�V�W�R�W�O�L�Z�R���F�L���G�U�J�D�����L���H�Oektronika uruchamia 
�Z�\�á���F�]�Q�L�N���O�X�E���S�U�]�H�N�D�(�Q�L�N�����'�X�*�D���F�]�X�á�R���ü���N�R���Fó�Z�H�N���Z�L�G�H�á�H�N���X�P�R�*�O�L�Z�L�����Z�\�N�R�*ystanie 
wzka�(�Q�L�N�D���U�y�Z�Q�L�H�*���G�O�D���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���F�K�D�U�D�N�W�H�U�\�]�X�M���F�\�F�K���V�L�
���E�D�U�G�]�R���P�D�á�\�P���F�L�
�*�D�U�H�P��
�Z�á�D�V�Q�\�P�����:�]�N�D�(�Q�L�N���P�D���P�R�*�O�L�Z�R���ü���X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�D�����S�U���G�X���U�H�V�]�W�N�R�Z�H�J�R  dla minimalnego lub 
�P�D�N�V�\�P�D�O�Q�H�J�R���V�W�D�Q�X���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���3�R�G�F�]�D�V���Z�\�V�W���S�L�H�Q�L�D���M�D�N�L�F�K�N�R�O�Z�L�H�N���]�D�N�á�y�F�H�����Z��
�I�X�N�Q�F�M�R�Q�R�Z�D�Q�L�X���O�X�E���S�U�]�H�U�Z�\���Z���]�D�V�L�O�D�Q�L�X���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���Z�\�á���F�]�H�Q�L�H���Z�O���F�]�Q�L�N�D���O�X�E���S�U�]�H�N�D�(�Q�L�N�D 

 
�0�R�Q�W�D�* 

 
 
 
 

�'�R���R�E�O�L�F�]�H�Q�L�D���G�á�X�J�R���F�L��
�N�D�E�O�D���Q�R���Q�H�J�R��
�Q�L�H�]�E�
�G�Q�H���M�H�V�W��

�X�Z�]�J�O�
�G�Q�L�H�Q�L�H���N���W��
nachylenia �V�W�R�*�N�D��

�]�D�V�\�S�R�Z�H�J�R���O�X�E���N���W���O�H�M�N�D��
�R�G�S�á�\�Z�R�Z�H�J�R 

. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób  
Funkcjonowania 
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Wymiary 
 
 
 
 

Krutka budowa ,  
z gwintem  

R 1½ (DIN 2999) 
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Technische Daten 
 

Wibracyj �Q�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N��
poziomu 

 

Zasada pomiaru �:�L�G�H�á�N�L���N�D�P�H�U�\�W�R�Q�R�Z�H���V�����Z�S�U�R�Z�D�G�]�D�Q�H���Z���G�U�J�D�Q�L�D�����-�H���O�L���P�H�G�L�X�P���]�D�N�U�\�Z�D���Z�L�G�H�á�N�L���G�U�J�D�Q�L�D��
�V�����W�á�X�P�L�R�Q�H�����0�R�G�X�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L���Z�\�N�U�\�Z�D���W�á�X�P�L�H�Q�L�H���G�U�J�D�����L���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���S�U�]�H�á���F�]�H�Q�L�H���Z�\�M���F�L�D��
sygnalizatora 

�8�N�á�D�G���S�R�P�L�D�U�R�Z�\ System pomiarowy �]���P�R�G�X�á�H�P���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L�����Z�\�á���F�]�Q�L�N�D). 

�3�U�]�H�W�Z�D�U�]�D�Q�L�H���V�\�J�Q�D�á�X �:�H�U�V�M�D���G�Z�X�S�U�]�H�Z�R�G�R�Z�D�����]�P�L�H�Q�Q�R�Q�D�S�L�
�F�L�R�Z�D���$�&�������(�O�H�P�H�Q�W�H�P���S�U�]�H�á���F�]�Dj���F�\�P��
�R�E�F�L���*�H�Q�L�H���E�H�]�S�R���U�H�G�Q�L�R���G�R���R�E�Z�R�G�X���]�D�V�L�O�D�Q�L�D�����M�H�V�W���W�\�U�\�V�W�R�U 

�:�H�U�V�M�D���W�U�y�M�S�U�]�H�Z�R�G�R�Z�D�����V�W�D�á�R�Q�D�S�L�
�F�L�R�Z�D���'�&�������(�O�H�P�H�Q�W�H�P���S�U�]�H�á���F�]�D�M���F�\m jest tranzystor 
�3�1�3���Z���X�N�á�D�G�]�L�H��z otwartym kolektorem. 

�8�Q�L�Z�H�U�V�D�O�Q�D���Z�H�U�V�M�D���S�U���G�R�Z�D���]���Z�\�M���F�L�H�P���S�U�]�H�N�D�(�Q�L�N�R�Z�\�P�����(�O�H�P�H�Q�W�H�P���S�U�]�H�á���F�]�D�M���F�\�P���M�H�V�W��
�S�D�U�D���E�H�]�S�R�W�H�Q�F�M�D�á�R�Z�\�F�K���V�W�\�N�y�Z���S�U�]�H�á���F�]�Q�\�F�K���'�3�'�7���� 

Izolacja galwaniczna �0�L�
�G�]�\���F�]�X�M�Q�L�N�L�H�P���L���]�D�V�L�O�D�F�]�H�P 

Zmienna mierzona, zakres 
pomiarowyi 

�:�\�V�R�N�R���ü���Q�D�S�H�á�Q�L�D�Q�L�D���J�U�D�Q�L�F�]�Q�D�������S�U�]�H�] �G�á�X�J�R���ü���F�D�á�N�R�Z�L�W�����V�H�Q�V�R�U�D���S�U�]�H�Z�R�G�X���Q�R���Q�H�J�R������
(ok.800 ...20000 mm od góry). 

�6�\�J�Q�D�á���Z�\�M���F�L�D �%�L�Q�D�U�Q�\�����S�R���R�V�L���J�Q�L�
�F�L�X���J�U�D�Q�L�F�]�Q�H�J�R���V�W�D�Q�X���Q�D�V�W�
�S�X�M�H���]�D�P�N�Q�L�H�F�L�H���Z�\�M���F�L�D�� 

�:�\�á���F�]�Q�L�N���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�R�Z�\ Wy�E�y�U���P�L�Q�L�P�D�O�Q�H�J�R���P�D�N�V�\�P�D�O�Q�H�J�R���S�U���G�X���U�H�V�]�W�N�R�Z�H�J�R���M�H�V�W���G�R�N�R�Q�\�Z�D�Q�\���Q�D���P�R�G�X�O�H��
elektroniki. 

�2�S�y�(�Q�L�H�Q�L�H���S�U�]�H�á���F�]�D�Q�L�D ok.0,5 s dla czujnika zakrytego, ok.1,5 s dla czujnika odkrytego. 
�3�U�]�H�á���F�]�H�Q�L�H���Q�D���R�N�����������V���S�U�]�\���]�D�N�U�\�W�\�P�����R�N�����������V���S�U�]�\���R�G�N�U�\�W�\�P 

�'�R�N�á�D�G�Q�R���ü���S�R�P�Laru dla: 
Temperatury T =20 °C,  
�&�L���Q�L�H�Q�L�H���S�U�D�F�\�� pe =1 bar, 

�&�L�
�*�D�U���Z�á�D���F�L�Z�\���P�D�W�H�U�L�D�á�X���!����
kg/l,�)�U�D�N�F�M�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X�� <2 mm 

�2�G�F�K�\�O�H�Q�L�H���R�N���������P�P���G�O�D���S�L�Q�R�Z�H�J�R���P�R�Q�W�D�*�X���������P�P���G�O�D���E�R�F�]�Q�H�J�R���P�R�Q�W�D�*�X���V�H�Q�V�R�U�D�� 
�&�]�D�V���U�H�D�N�F�M�L���3�R���Z�á���F�]�H�Q�L�X�����H�Q�H�U�J�L���S�R�P�R�F�Q�L�F�]�H�M���Z�\�M���F�L�H���S�R�]�R�V�W�D�M�H�]�D�P�N�Q�L�
�W�H���S�U�]�H�]���R�N���������V 

�7�R�O�H�U�D�Q�F�M�D���F�]�D�V�X���Z�á���F�]�H�Q�L�D�!������- 25 % przy zakryty lub odkrytym czujniku. 
 

Temperatura otoczenia �±40 °C ...+70 °C 

�6�W�R�S�L�H�����R�F�K�U�R�Q�\�����R�E�X�G�R�Z�D�� IP 66 nach DIN 40050 

�7�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X �±40 °C ...+150 °C 

�0�D�V�D���Z�á�D���F�L�Z�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X min.20 g/l 

�)�U�D�N�F�M�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X bis 10 mm 

�6�S�R�V�y�E���P�R�Q�W�D�*�X �6�W�R�*�N�R�Z�\���J�Z�L�Q�W���5�������ò�������'�,�1�������������F�]�H���ü������ 

�(�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�H �0�R�G�\�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L�����S�U�]�H�N�U�y�M���P�D�N�V�������������P�P�ð�������V�N�U�
�W�N�D���Z���W�X�O�H�L���]�J�R�G�Q�L�H���]���'�,�1������������ 

�.�O�H�P�\���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H���Z���R�G�]�L�H�O�Q�H�M���F�]�
���F�L���R�E�X�G�R�Z�\���D�O�X�P�L�Q�L�Rwej.�&�]�
���ü���W�D pokrytej 
tworzywem sztucznym. 

�2�E�V�á�X�J�D-�H�O�H�P�H�Q�W�\���R�E�V�á�X�J�R�Z�H �3�U�]�H�á���F�]�Q�L�N���W�U�\�E�X���S�U�D�F�\�����0�$�;���± �]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�H�G���S�U�]�H�S�H�á�Q�L�H�Q�L�H�P 

 MIN- zabezpieczenie przed �S�U�D�F�����Q�D���V�X�F�K�R 

�=�L�H�O�R�Q�D���G�L�R�G�D���/�(�'���L�Q�I�R�U�P�X�M�H���R���V�W�D�Q�L�H���J�R�W�R�Z�R���F�L���G�R���S�U�D�F�\. 

 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

�:�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N���S�R�]�L�R�P�X  

 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 731 10 083 
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W�6�.�$�'�1�,�.���.�5�$���&�2�:�(�*�2���3�2�=�,�2�0�8���0�$�7�(�5�,�$�à�8 
 

MIN MELDUNG 
 

P�2�-�(�0�1�2���&�,�2�:�<���:�6�.�$�'�1�,K POZIOMU 
KOMPAKTOWY SYGNALIZA �7�2�5���3�2�=�,�2�0�8���0�$�7�(�5�,�$�àÓW SYPKICH  

Z �$�.�7�<�:�1�����.�2�0�3�(�1�6�$�&�-�� 
 

 
 
 

�3�R�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N��przeznaczony jest do sygnalizacji poziomu lekkich 
�P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���V�\�S�N�L�F�K���W�D�N�L�F�K���M�D�N�� �]�E�R�*�D�����P���N�D�����P�O�H�N�R���Z���S�U�R�V�]�N�X�����S�D�V�]�H�����F�H�P�H�Q�W����
gips, wapno, kawa, kakao i wiele innych. 
 
�¾ �3�U�R�V�W�\���P�R�Q�W�D�*�����E�U�D�N���N�R�Q�L�H�F�]�Q�R���F�L���N�D�O�L�E�U�D�F�M�L�����P�R�G�X�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L���]�L�Q�W�H�J�U�R�Z�D�Q�\���]���V�R�Q�G�� 

�¾ Aktywna kompensacja osadów, precyzja �S�U�]�H�á���F�]�D�Q�L�D�����Q�D�Z�H�W���S�U�]�\���V�L�O�Q�\�P��
pokryciu sondy osadami, �Z�\�V�R�N�D���S�H�Z�Q�R���ü���S�R�S�U�D�Z�Q�H�M���S�U�D�F�\ 

�¾ �%�U�D�N�����F�L�H�U�D�O�Q�R���F�L�����G�á�X�J�D�*�\�Z�R�W�Q�R���ü�����E�H�]�R�E�V�á�X�J�R�Z�D���S�U�D�F�D�� 

�¾ �'�X�*�D���U�y�*�Q�R�U�R�G�Q�R���ü���P�R�G�X�á�y�Z���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L�����X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�H���R�S�W�\�P�D�O�Q�����Z�V�S�y�á�S�U�D�F�
���]��
obiektowym systemem sterowania. 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���V�N�U�D�F�D�Q�L�D���N�D�E�O�D���Q�R���Q�H�J�R���V�R�Q�G�\���]�D�S�H�Z�Q�L�D���R�S�W�\�P�D�O�Qe dopasowanie w 
miejscu mierzenia. 

  

�¾ Polyester, IP 66 

 
 
 
 
 
 

Wykonanie z normami 
ATEX  

po wszesniejszym 
ustaleniu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�Le 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie obudowy 
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�3�R�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N �Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D �P�R�*�H �E�\�ü���P�R�Q�W�R�Z�D�Q�\���Z���]�E�L�R�U�Q�L�N�D�F�K���Z�\�N�R�Q�D�Q�\�F�K���]��
�U�y�*�Q�R�U�R�G�Q�\�F�K�� �P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z�����Q�S�����V�W�D�O�����W�Z�R�U�]�\�Z�R�����E�H�W�R�Q�� 
 
 
�3�R�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N �Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D jest sygnalizatorem elektronicznym. W chwili gdy 
�P�D�W�H�U�L�D�á���]�D�N�U�\�M�H���O�X�E���R�G�N�U�\�M�H���V�R�Q�G�
���V�W�D�Q���Z�\�M���F�L�D���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�R�U�D���X�O�H�J�Q�L�H���]�P�L�D�Q�L�H�����:�V�N�D�(�Q�L�N��
�Q�D�S�á�Q�L�H�Q�L�D���P�R�*�H���E�\�ü���S�R�G�á���F�]�R�Q�\���G�R���V�W�H�U�R�Z�Q�L�N�D�� regulatora lub �E�H�]�S�R���U�H�Q�L�R��do 
elementów wykonawczych (np.lampkisygnalizacyjne, buczkiPLC, DCS). Posiada on 
�U�y�Z�Q�L�H�*���P�R�*�O�L�Z�R���ü���S�U�]�H�V�Wa�Z�L�H�Q�L�D���W�U�\�E�y�Z���P�L�Q�L�P�X�P���P�D�N�V�L�P�X�P���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D����Sygnalizator 
�S�R�]�L�R�P�X���Z�\�N�U�\�Z�D���R�V�D�G�\���]�Q�D�M�G�X�M���F�H���V�L�
���Q�D���S�R�Z�L�H�U�]�F�K�Q�L���V���G�\���L���N�R�P�S�U�H�V�X�M�H���L�F�K���Z�S�á�\�Z���W�D�N�� 
�*�H�E�\���S�X�Q�N�W���X�U�X�F�K�R�P�L�H�Q�L�D���E�\�á���]�D�Z�V�]�H���Z���W�\�P���V�D�P�X�P���S�X�Q�N�F�L�H�����6�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�Rr kalibrowany 
�M�H�V�W���V�W�D�Q�G�D�U�G�R�Z�R�����X�*�\�W�N�R�Z�Q�L�N���P�D���P�R�*�O�L�Z�R���ü���V�D�P�R�G�]�L�H�O�Q�H�J�R���X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�D���F�]�X�á�R���F�L���]�J�R�G�Q�L�H��
�]���Z�\�P�D�J�D�Q�L�D�P�L�����Q�D���R�J�y�á���M�H�G�Q�D�N���Q�L�H���M�H�V�W���W�R���N�R�Q�L�H�F�]�Q�H�����.�R�Q�L�F�]�Q�R���ü���U�H�J�X�O�D�F�M�L���]�D�F�K�R�G�]�L���J�G�\��
�V���G�D���X�O�H�J�D���]�Q�D�F�]�Q�\�P���R�E�á�R�*�H�Q�L�R�P���P�D�W�H�U�L�D�á�H�P���O�X�E���V�W�D�á�D���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X���0r jest 
�E�D�U�G�]�R���P�D�á�D�����)�H�E�\���]�D�S�H�Z�Q�L�ü���Q�L�H�]�D�Z�R�G�Q�� �S�U�D�F�
���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�R�U�D�����]�E�L�R�U�Q�N�L���P�H�W�D�O�R�Z�H���O�X�E��
wykonane ze zbrojonego betonu powinny byc uziemione.W przypadku zbiorników 
�Z�\�N�R�Q�D�Q�\�F�K���]���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���Q�L�H�S�U�]�H�Z�R�G�]���F�\�F�K���S�U���G�X���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H�J�R�����O�L�Q�L�
���X�]�L�H�P�L�D�M���F����
�Q�D�O�H�*�\���S�R�G�á���F�]�\�ü���E�H�]�S�R���U�H�G�Q�L�R���G�R���]�D�F�L�V�N�X���X�]�L�H�P�L�H�Q�L�D���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�R�U�D�� 
 

 
�0�R�Q�W�D�*���:�\�P�L�D�U�\ 

 
 
 
 
 
 

�'�R���R�E�O�L�F�]�H�Q�L�D���G�á�X�J�R���F�L��
�N�D�E�O�D���Q�R���Q�H�J�R��
�Q�L�H�]�E�
�G�Q�H���M�H�V�W��

�X�Z�]�J�O�
�G�Q�L�H�Q�L�H���N���W��
nachylenia �V�W�R�*�N�D��

�]�D�V�\�S�R�Z�H�J�R���O�X�E���N���W��
�O�H�M�N�D���R�G�S�á�\�Z�R�Z�H�J�R 

. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób 
Funkcjonowania 
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Dane techniczne 

 

P�2�-�(�0�1�2���&�,�2�:�<���:�6�.�$�'�1�,K 
POZIOMU 

 

Zasada pomiaru �3�R�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�D 

Budowa �.�R�P�S�D�N�W�R�Z�D���]���N�D�E�O�H�P���Q�R���Q�\�P���V�R�Q�G�\�����V�\�J�Q�D�á���Z�\�M���F�L�R�Z�\���E�L�Q�D�U�Q�\�� 

�6�W�D�á�D���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X �0r �•�������� 

�0�R�G�X�á���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�L �=���S�U���G�H�P���V�W�\�D�á�\�P���W�D�Q�]�\�V�W�R�U���3�1�3�����]���S�U���G�H�P���V�W�D�á�\�P���]�P�L�H�Q�Q�\�P���V�W�H�U�R�Z�Q�L�N�� 

�6�\�J�Q�D�á���Z�\�M���F�L�R�Z�\ �7�U�D�Q�]�\�V�W�R�U���3�1�3���Z���X�N�á�D�G�]�L�H���R�S�H�Q���N�R�O�H�N�W�R�U�����,��max 200 mA, zabezpieczenie przed zwarciem i 
�S�U�]�H�F�L���*�H�Q�L�H�P�����V�S�D�G�H�N���Q�D�S�L�
�F�L�D���Q�D���P�R�G�X�O�H���G�O�D���S�U���G�X���,��max  < 2,9 V. 

�:�R�O�Q�R�S�R�W�H�Q�F�M�D�á�R�Z�\���]�H�V�W�\�N���S�U�]�H�á���F�]�Q�\�������8�a��max 253 V, I~ max 4 A 
       P~ max 1000 VA, cos �3 = 1 
       P~ max 500 VA, cos �3 > 0,7 
        I _ max 4 A, bis U _ 30 V 
        I _ max 0,2 A, bis U _ 235 V 

Czas rozruchu Przy pokryciu /bez pokrycia maedium 0,8 s 

�'�L�N�á�D�G�Q�R���ü���S�R�P�L�D�U�X (dla obudowy 
z tworzywa sztucznego) przyi: 
Temperatura otoczenia T 23 °C, 
Temperatura w zbiorniku 23 °C, 
�&�L���Q�L�H�Q�L�X w zbiorniki pe =0 bar, 
�0�D�W�H�U�L�D�á: 
�6�W�D�á�D���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D���0r = 2,6, 
�3�U�]�H�Z�R�G�Q�R���ü < 1 ��S, 
�3�U�]�H�á���F�]�Q�L�N���F�]�X�á�R���F�L���Z���S�R�]�\�F�M�L 
C 

Histereza: Pionowa 5 mm 
�3�X�Q�N�W���S�U�]�H�á��czania: Pionowo, 35 mm po�Z�\�*�H�M���]�D�N�R���F�]�H�Q�L�D���V�R�Q�G�\ 
�*�R�W�R�Z�R���ü���G�R���S�U�D�F�\n: Po max. 2 s �R�G���Z�á���F�]�H�Q�L�D���]�D�V�L�O�D�Q�L�D 
�6�W�D�E�L�O�Q�R���ü���S�X�Q�N�W�X���S�U�]�H�á���F�]�H�Q�L�D: Pionowo 6 mm 
�:�S�á�\�Z���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�\: �=�D�O�H�*�Q�\���R�G���U�R�G�]�D�M�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X 

Temperatura otoczenia �±20 °C ...+70 °C, (...+60 °C dla strefy Z10) 

�6�W�R�S�L�H�����R�F�K�U�R�Q�\ (obudowy) IP 66 

Temperatura magazynowania -20 °C ...+70 °C 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���P�D�J�D�]�\�Q�R�Z�D�Q�L�D -1...+6 bar 

�0�D�V�D���Z�á�D���F�L�Z�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X min.200 g/l, �0r �•�������� 

�)�U�D�N�F�M�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X max. 30 mm 

�6�S�R�V�y�E���P�R�Q�W�D�*�X Gwint  R 1 ½  DIN 2999 BSPT. 

�3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H �.�O�H�P�\���S�R�G�á��czeniowe: dla kabli wielodrutowych max. 1,5 mm². 
   dla kabli jedno drutowych  max. 2,5 mm². 

�2�E�V�á�X�J�D-�H�O�H�P�H�Q�W�\���R�E�V�á�X�J�R�Z�H �=�P�L�D�Q�D���F�]�X�á�R���F�L�����X�V�W�D�Z�L�H�Q�L�H���S�U�]�H�á���F�]�Q�L�N�y�Z�����]�D�]�Z�\�F�]�D�M���Q�L�H���M�H�V�W���Z�\�P�D�J�D�Q�D�� 
�0�L�N�U�R�S�U�]�H�á���F�]�Q�L�N�L�� 
Wybór trybu pracy:sygnalizacja minimum lub maksimum 
�:�\�E�y�U���F�]�X�á�R���F�L���Z���]�D�O�H�*�Q�R���F�L���R�G���V�W�D�á�H�M���G�L�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H�M �0r  

 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

P�2�-�(�0�1�2���&�,�2�:�<���:�6�.�$�'�1�,K 
POZIOMU 

 

 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
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PNEUMATYCZNE WSPOMAGANIE  �3�5�=�(�3�à�<�:U 
SPULCHNIANIE ZA POMO �&�����'�<�6�=���3�2�:�,�(�7�5�=�1�<�&�+ 

 
 
 
 
�'�\�V�]�H���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�H���Q�D�O�H�*�D���G�R���X�U�]���G�]�H�����I�O�X�L�G�\�]�D�F�\�M�Q�\�F�K�����S�U�R�G�X�N�W�y�Z�����W�H�F�K�Q�L�F�]�Q�L�H��
�V�X�F�K�\�F�K�����Q�L�H���N�O�H�M���F�\�F�K���V�L�
�����S�\�O�Lstych o s�á�D�E�\�F�K���Z�á�D���F�L�Z�R���F�L�D�F�K �S�U�]�H�S�á�\�Z�X��
masowego.Korz�\���ü �Z�\�Q�L�N�D�M���F�D���]���G�\�V�]���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�\�F�K���S�R�O�H�J���D�Q���W�\�P�� �*�H���Q�L�H �O�H�*�����R�Q�H���Z��
�P�L�H�M�V�F�X���V�W�U�X�P�L�H�Q�L�D���S�U�]�H�S�á�\�Z�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X���L���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���L�F�K���Z�\�P�L�D�Q�\���]���]�H�Z�Q���W�U�]. 
�3�X�O�V�D�F�\�M�Q�H���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�Q�L�H���P�D�W�H�U�L�D�á�X���M�H�V�W���J�R�G�Q�H���S�R�O�H�F�H�Qia �J�G�\�* n�D�S�R�Z�L�H�W�U�]�R�Q�\���P�D�W�H�U�L�D�á��
�]�\�V�N�X�M�H���S�R�*���G�D�Q�����S�á�\�Q�Q�R���ü. 
 
 
�¾ 3, 4 lub 6 spejalnych dysz z wentylami zwrotnymi przeznaczone do �P�R�Q�W�D�*�X��w 

�V�W�R�*�N�X���V�L�O�R�V�D. 

�¾ Wykonany z tworzywa sztucz�Q�H�J�R���Z���* �F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�\�����U�H�G�X�N�W�R�U���F�L���Q�L�H�Q�L�D�����]�D�Z�y�U��
magnetyczny razem zmontowane i g�R�W�R�Z�H���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D���V�W�R�*�N�X���V�L�O�R�V�D���O�X�E��
�S�R�G�S�R�*�H��z�D���S�R�P�R�F����obejmy. 

�¾ �:�V�W�
�S�Q�L�H���R�F�]�\�V�]�F�]�R�Q�H���P�D�[���F�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H�������E�D�U�� powietrze poprzez odpowiedni 
�I�L�O�W�U���M�H�V�W���G�R�S�U�R�Z�D�G�]�R�Q�H���Z�
�*�H�P���G�R���U�H�G�X�N�W�R�U�D���F�L���Q�L�H�Q�L�D�����:���U�H�G�X�Nt�R�*�H�����Q�D�V�W�
�S�X�M�H��
�R�F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���]���F�]���V�W�H�N���Z�R�G�\���L���R�O�H�M�X���M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���N�R�Q�L�H�F�]�Q�D���U�H�G�X�N�F�M�D��
�F�L���Q�L�H�L�D����������-2,0 bar). W celu fluidyzacji produktów powie�W�U�]�H���N�D�*�G�R�U�D�]�R�Z�R��
doprowadzene jest poprzez sterownik zaworu ektromagnetycznego i �Z�
�*�H��
�F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�H do zaworów zwrotnych, a nast�
�S�Q�L�H���G�R���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�\�F�K���G�\�V�]��
powietrznych.  

�¾ �5�H�G�X�N�W�R�U���F�L�ü�Q�L�H�Q�L�R�Z�\���]���I�L�O�W�U�H�P���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���M�H�V�W���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Z�H���Z�á�D�V�Q�\�P���]�D�N�U�H�V�L�H. 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Miesjce zamontowania  
dyszy 
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Schemat: 
 
 

�'�\�V�]�\���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�H�M 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonan ie  
z 3 dyszami 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie  
z 6 dyszami 
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Dane techniczne  

 

Liczba dysz 3 4 6 

Zapotrzebowanie na powietrze przy cis.1,5 bar 150 Nltr. / min. 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���S�U�D�F�\ 1,2 �± 2 bar 

�3�U�]�H�S�á�\�Z���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���S�U�]�H�]���M�H�G�Q�����G�\�V�]�
 Ok. 50 ltr. / min. 

Max. temperatura pracy 80° C 

Liczba zaworów elektromagnetycznych 1 2 

���U�G�Q�L�F�D���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D �*���ò�³ 

�'�á�X�J�R���ü���L�P�S�X�O�V�X 5 �± 7 sec. 

Pauza ok 10 sec. 

Powietrze Technicznie suche, bez oleju bez �]�D�Q�L�H�F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���V�X�E�V�W�D�Q�F�M�D�P�L���V�\�W�D�á�\�P�L 

�1�D�S�L�
�F�L�H���U�R�E�R�F�]�H���]�D�Z�R�U�y�Z���H�O�H�N�W�U�R�P�D�J�Qetycznych 230 VAC 
 
 

 
�'�R�S�U�R�Z�D�G�]�D�M���F�\���S�R�Z�L�H�W�U�]�H��kabel ci ���Q�L�H�Q�L�R�Z�\�����H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�\, wentylator 
�M�D�N���L���N�R�P�S�U�H�V�R�U���Q�L�H���V�����G�R�V�W�D�U�F�]�D�Q�H. 

Wzmianka 

�* 
 

 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Liczba dysz 3 4 6 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 742 10 010 742 10 041 742 10 035 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 

Liczba dysz 3 4 6 

Dodatkowo : regulator 
taktowania 

   

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 881 10 007 881 10 007 881 10 007 
 
 

 
Regulator taktowania w skrzynce IP 54, 230V 50Hz, do �P�R�Q�W�D�*�X���Z�H��
�Z�á�D�V�Q�\�P���]�D�N�U�H�V�L�H 

Wzmianka 

�* 
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PNEUMATYCZNE WSPOMAGANIE  �3�5�=�(�3�à�<�:U 
 

PODUSZKI �1�$�3�2�:�,�(�7�5�=�$�-���&�(  
 

 
 
Poduszki �V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�H���Q�D�O�H�*�D���G�R���X�U�]���G�]�H�����I�O�X�L�G�\�]�D�F�\�M�Q�\�F�K�����S�U�R�G�X�N�W�y�Z�����W�H�F�K�Q�L�F�]�Q�L�H��
�V�X�F�K�\�F�K�����Q�L�H���N�O�H�M���F�\�F�K���V�L�
�����S�\�O�L�V�W�\�F�K���R��s�á�D�E�\�F�K���Z�á�D���F�L�Z�R���F�L�D�F�K �S�U�]�H�S�á�\�Z�X���P�D�V�R�Z�H�J�R����
�3�X�O�V�D�F�\�M�Q�H���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�Q�L�H���P�D�W�H�U�L�D�á�X���M�H�V�W���J�R�G�Q�H���S�R�O�H�F�H�Q�L�D �J�G�\�* n�D�S�R�Z�L�H�W�U�]�R�Q�\���P�D�W�H�U�L�D�á��
�]�\�V�N�X�M�H���S�R�*���G�D�Q�����S�á�\�Q�Q�R���ü�� 
 
 
�¾ 3 lub 6 specjalnych poduszek z zaworami zwrotnymi do monta�*�X���Z���V�W�R�*�N�X���V�L�O�R�V�D. 

�¾ Wykonany z tworzywa sztucz�Q�H�J�R���Z���* �F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�\�����U�H�G�X�N�W�R�U���F�L���Q�L�H�Q�L�D�����]�D�Z�y�U��
magnetyczny �U�D�]�H�P���]�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�H���L���J�R�W�R�Z�H���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D���V�W�R�*�N�X���V�L�O�R�V�D���O�X�E��
�S�R�G�S�R�*�H���]�D���S�R�P�R�F�����R�E�H�M�P�\. 

�¾ �:�V�W�
�S�Q�L�H���R�F�]�\�V�]�F�]�R�Q�H���P�D�[���F�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H 5 bar) powietrze poprzez odpowiedni 
�I�L�O�W�U���M�H�V�W���G�R�S�U�R�Z�D�G�]�R�Q�H���Z�
�*�H�P���G�R���U�H�G�X�N�W�R�U�D���F�L���Q�L�H�Q�L�D. W redukt�R�*�H�����Q�D�V�W�
�S�X�M�H 
oczyszczenie powietrza �]���F�]���V�W�H�N���Z�R�G�\���L���R�O�H�M�X �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���N�R�Q�L�H�F�]�Q�D���U�H�G�X�N�F�M�D��
�F�L���Q�L�H�L�D����������-1,0 bar). W celu fluidyzacji produktów powie�W�U�]�H���N�D�*�G�R�U�D�]�R�Z�R��
doprowadzene jest poprzez sterownik zaworu ektromagnetycznego i �Z�
�*�H��
�F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�H���G�R���]�D�Z�R�U�y�Z���]�Z�U�R�W�Q�\�F�K, �D���Q�D�V�W�H�S�Q�L�H���G�R���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�\�F�K��poduszek 

�¾ �5�H�G�X�N�W�R�U���F�L�ü�Q�L�H�Q�L�R�Z�\���]���I�L�O�W�U�H�P���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���M�H�V�W���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Z�H���Z�á�D�V�Q�\�P���]�D�N�U�H�V�L�H. 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Budowo poduszki 
spulchnia �M���F�H�M 
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Schemat 
poduszki 

�V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�H�M 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonanie  
z 3 poduszkami 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wykonaie  
z 6 poduszkami 
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Dane techniczne 

 

�,�O�R���ü���S�R�G�X�V�]�H�N 3 6 

Zapotrzebowanie na powietrze przy cis.1,5 
bar 

150 Nltr. / min. 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���S�U�D�F�\ 0,5 �± 1,0 bar 

�3�U�]�H�S�á�\�Z���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���S�U�]�H�]���M�H�G�Q�����S�R�G�X�V�]�N�
 ca. 50 ltr. / min. 

Max. temperatura pracy 80° C, �Z���V�S�U�D�Z�L�H���Z�\�*�V�]�\�F�K���W�H�P�S�H�U�W�X�U���S�U�D�F�\���S�U�R�V�L�P�\���R���N�R�Q�W�D�N 

�,�O�R���ü���]�D�Z�R�U�y�Z���H�O�H�N�W�U�R�P�D�J�Q�H�W�\�F�]�Q�\�F�K 1 2 

���U�H�G�Q�L�F�D���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D G �ò�³ 

�'�á�X�J�R���ü���L�P�S�X�O�V�X 5 �± 7 sec. 

Pauza ca 10 sec. 

Powietrz Technicznie suche, bez oleju i bez �]�D�Q�L�H�F�]�\�V�]�F�]�H�Q�L�D���V�X�E�V�W�D�Q�F�M�D�P�L���V�\�W�D�á�\�P�L 

�1�D�S�L�
�F�L�H���U�R�E�R�F�]�H���]�D�Z�R�U�y�Z��
elektromagnetycznych 

230 VAC 

 
 

Fizyczne dane �S�R�G�X�V�]�N�L���V�S�X�O�F�K�Q�L�D�M���F�H�M 
 

 

�¾ Chromonikiel 1.4301, AISI 304. 

�¾ Temperatura do 600° C. 

�0�D�W�H�U�L�D�á 

 

 
 

�'�R�S�U�R�Z�D�G�]�D�M���F�\���S�R�Z�L�H�W�U�]�H���N�D�E�H�O���F�L���Q�L�H�Q�L�R�Z�\�����H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�\  jak i kompresor 
�Q�L�H���V�����G�R�V�W�D�U�F�]�D�Q�H. 

Wzmianka 

�* 
 

 
 

�1�X�H�P�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Liczba poduszek 3 6 

Numer �D�U�W�\�N�X�á�X�� 12 m�� 742 10 016 742 10 042 

�1�X�H�P�U���D�U�W�\�N�X�á�X��40 m�� 742 10 014 742 10 036 
 
 

 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Liczba poduszek 3 6 

Dodatkowo: regulator 
taktowania 

  

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 881 10 007 881 10 07 
 
 

 
Regulator taktowania w skrzynce IP 54, 230V 50Hz, do �P�R�Q�W�D�*�X���Z�H��
�Z�á�D�V�Q�\�P���]�D�N�U�H�V�L�H. 

Wzmianka 

�* 
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MECHANICZNE WSPOMAGANIE  �3�5�=�(�3�à�<�:U 
P�5�=�(�3�à�<�:�2�:�<���.�2�6�=���:�,�%�5ACYJNY  

 
 
 

 
 
 

Mechniczny kosz wibracyjny �Q�D�O�H�*�\���G�R���X�U�]���G�]�H�����Zs�S�R�P�D�J�D�M���Fych �S�U�]�H�S�á�\�Z��suchych 
�]�E�U�\�O�D�M���F�\�F�K���V�L�
 mat�H�U�L�D�á�y�Z, od pylistych do drobnych kruszyw �Z�á���F�]�Q�L�H. �.�R�*�\���ü��
�Z�\�Q�L�N�D�M���F�D���]���W�H�J�R��systemu polega na �W�\�P�����*�H �V�S�X�O�F�K�Q�L�D�Q�\���P�D�W�H�U�L�D�á���Q�L�H���]�D�Z�L�H�U�D���S�R�Z�L�H�W�U�]a 
fluidyzacyjnego. 
�7�H�Q���V�S�R�V�y�E���Z�V�S�R�P�D�J�D�Q�L�D���S�U�]�H�S�á�\�Z�X �M�H�V�W���E�D�U�G�]�R���N�R�*�\�V�W�Q�\ podczas workowania jak 
�U�y�Z�Q�L�H�*���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���Q�D�����U�R�G�N�L���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X���P�D�W�H�U�L�D�á�R�Z���V�S�H�F�M�D�O�Q�\�F�K. �à�D�W�Z�\���P�R�Q�W�D�* za 
�S�R�P�R�F�����N�R�á�Q�L�H�U�]�D���G�R���V�L�O�R�V�y�Z���R���N���F�L�H���Z�\�O�R�W�X��60° �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���G�R���V�L�O�R�V�y�Z���M�X�*��
�I�X�Q�N�F�M�R�Q�X�M���F�\�F�K. 
 
 
�¾ Eliminuje powietrze fluidyzacyjne. 

�¾ �à�D�W�Z�\���P�R�Q�W�D�*���L���R�E�V�á�X�J�D. 

�¾ Kompaktowy, �]�D�S�R�E�L�H�J�D�M���F�\���S�U�]�H�G�����F�L�H�U�D�Q�L�H�P���V�S�R�V�y�E���E�X�G�R�Z�\. Brak nadmiernie 
�Z�\�V�W�D�M���F�\�F�K���F�]�
���F�L�� 

�¾ �:�\�H�O�L�P�L�Q�R�Z�D�Q�L�H���S�R�G�D�W�Q�\�F�K���Q�D���X�V�]�N�R�G�]�H�Q�L�D���U�
�N�D�Z�y�Z���á�D�F�]���F�\�F�K . 
�¾ Na zamówie�Q�L�H���P�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D kosza �R�G�S�R�U�Q�H�J�R���Q�D���X�G�H�U�]�H�Q�L�D���F�L���Q�L�H�Q�L�D���G�R������

bar, �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���Z�\�W�U�]�\�P�D�O�H�J�R���Q�D���F�L���Q�L�H�Q�L�H���G�R�����E�D�U���,�V�W�Q�L�H�M�H���U�y�Z�Q�L�H�*���P�R�*�O�L�Z�R���ü��
wykonania zgodnie z normami ATEX. 

�¾ Temperatura pracy do 80° C.  
�¾ �6�W�R�*�H�N���S�R�G�J�U�]�H�Z�D�Q�\���L���L�]�R�O�R�Z�D�Q�\. 

 

 

�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á: stal lub stal nierdzewna.�)�D�U�E�D���]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���P�á�R�W�N�R�Z�D���Z���N�R�O�R�U�]�H��
srebrnoszarym. M�R�*�O�L�Z�R���ü �Z�\�E�R�U�X���N�R�O�R�U�X���S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�M�V�]�\�P���X�V�W�D�O�H�Q�L�X. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�2�S�F�M�R�Q�D�O�Q�L�H���]���]�D�V�X�Z�� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni  
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Wymiary 
 

���U�H�G�Q�L�F�D �‡ 1200 �‡ 1500 �‡ 1800 

D1 ø 1200 1500 1800 

D2 ø 1300 1600 1900 

Liczba otworów x ø 32 x ø 18 36 x ø 18 40 x ø 18 

D3 �± ø, H �1�D���*�\�F�]�H�Q�L�H���N�O�L�H�Q�W�D 

Moc motora wibracyjnego 0,16 KW 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D 400, 500, oder 690 V 
 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

 

���U�H�Gnica 
�‡ 1200 �‡ 1500 �‡ 1800 

Stal 
Stal 

nierdzewna 
1.4301 

Stahl 
Stal 

nierdzewna 
1.4301 

Stahl 
Stal 

nierdzew
na 1.4301 

Numer �D�U�W�\�N�X�á�X 741 10 006 741 10 008 741 10 005 741 10 009 741 10 004 741 10 022 

 
 
 
�,�Q�Q�H���P�D�W�H�U�L�D�á�\���F�]�\���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�H���S�R wszesniejszym ustaleniu! 
 

Wzmianka 

�* 
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RAMIE WIBRACYJNE  
 
 

 
 
 
 
�5�D�P�L�H���Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�H���Q�D�O�H�*�\��do �X�U�]���G�]�H�����Zs�S�R�P�D�J�D�M���Fych �S�U�]�H�S�á�\�Z���V�X�F�K�\�F�K���]�E�U�\�O�D�M���F�\�F�K��
�V�L�
 mat�H�U�L�D�á�y�Z, od pylistych do drobnych �N�U�X�V�]�\�Z���Z�á���F�]�Q�L�H.Dodatko�Z�����N�R�*�\�V�W�Q�����U�y�*�Q�L�F����
�P�L�
�G�]�\ ramieniem wibracyjnym a koszem wibracyjnym jest mo�*�O�L�Z�R���ü jego umieszczenia 
w dowolnie wybranym miejscu, w przypadku kontenerów czy silosów ze specjalnymi 
wylotami.�5�y�Z�Q�L�H�*���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���P�R�Q�W�D�*�X���Z���G�R�N�á�D�G�Q�L�H���]�D�S�O�D�Q�R�Z�D�Q�\�P���P�L�H�M�V�F�X����M�R�Q�D�W�D�*��
w istn�L�H�M���F�\�F�K���M�X�*���V�L�O�R�V�D�F�K���F�]�\���N�R�Q�W�H�Q�H�U�D�F�K nie stanowi problemu.Wybór kierunku 
wib�U�D�F�M�L���U�D�P�L�H�Q�L�D���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�\���G�]�L�
�N�L���X�Q�L�Z�H�U�V�D�O�Q�H�P�X���V�S�R�V�R�E�R�Z�L���P�R�Q�W�D�*�X���V�L�O�Q�L�N�D��
wibratora. 
 
�¾ �à�D�W�Z�\���V�S�R�V�y�E���P�R�Q�W�D�*�X. 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R�����P�R�Q�W�D�*�X���Z���G�R�N�á�D�G�Q�L�H���Z�\�E�U�D�Q�\�P���P�L�H�M�V�F�X. 

�¾ Bezproble�P�R�Z�\���P�R�Q�W�D�*���Z���E�X�G�R�Z�O�D�F�K���M�X�]���L�V�W�Q�L�H�M���F�\�F�K. 

�¾ �0�R�Q�W�D�*���U�D�P�L�H�Q�L�D���Z���V�S�R�V�y�E���R�J�U�D�Q�L�F�]�D�M���F�\�����F�L�H�U�D�Q�L�H. 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�P�L�D�Q�\���]���]�H�Z�Q���W�U�]. 

�¾ Mocne wykonanie ramienia wibracyjnego. 

�¾ Temperatura pracu do 80°C. 

�¾ �'�R�V�W�
�S�Q�H���P�R�W�R�U�\���Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�H���R���U�y�*�Q�H�M���V�L�O�H���Z�L�E�U�D�F�M�L�� 

 

�¾ W �]�D�O�H�*�Q�R���F�L���R�G�����U�R�G�R�Z�L�V�N�D��pracy �P�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�E�R�U�X���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X��
ramienia: stal lub stal nierdzewna. 
malowanie: �I�D�U�E�D���P�á�R�W�N�R�Z�D���Z���N�R�O�R�U�]�H���V�U�H�E�U�Q�R�V�]�D�U�\�P, �P�R�*�O�L�Z�R���F���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D��          
�]���P�D�W�H�U�L�D�á�X���R�F�\�Q�N�R�Z�D�Q�H�J�R. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni  
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Mechaniczne 

Z ramieniem wibracyjnym 
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�0�R�W�R�U���Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���]�D�F�]�\�Q�D���S�X�O�V�D�F�\�M�Q�L�H���Z�L�E�U�R�Z�D�ü�� Energia wibracyjna zostaje przenoszona 
�S�R�S�U�]�H�]���U�D�P�L�H���Q�D���P�D�W�H�U�L�D�á���Z�H�Z�Q���W�U�]���V�L�O�R�V�X.  Poprzez odpowiednie ustawienie mocy 
wibracji ramienia i odpow�L�H�G�Q�L�H�M���I�U�H�N�Z�H�Q�F�M�L���S�X�O�V�D�F�M�L���P�R�*�Q�D���G�R�S�U�R�Z�D�G�]�L�ü���G�R���G�R�N�á�D�G�Q�H�J�R��
�U�R�]�O�X�(�Q�L�H�Q�L�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Z�H�Z�Q���W�U�]���V�L�O�R�V�X����Delikatne drgania �S�R�Z�R�G�X�M���� �*�H���U�R�]�O�X�(�Q�L�D�Q�\��
�P�D�W�H�U�L�D�á���Q�L�H���]�E�U�\�O�D���V�L�
. 

 

 

 

 
Zasady funkcjonowania 

 
 
 
 
 

Wymiary 
 
 

 
 
Dane techniczne 
 

Ramie wibracyjne 

�'�á�X�J�R���ü��ramienia ok. 1000 mmm 

�2�G�V�W�
�S���R�G�����F�L�D�Q�\���R�N. 100 mm 

Motor wibracyjny: 400V/50 Hz, 0,16 kW �± 1500Upm 

�7�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���S�U�D�F�\���U�D�P�L�H�Q�L�D���G�U�J�D�M���F�H�J�R��+80° C 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Wykonanie Stal Stal nierdzewna 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 741 10 007 741 10 019 
 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H 
Przepustnica motylkowa 

Z jednym �N�R�á�Q�L�H�U�]em F1 
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NIESKOMPLIKOWANE TRWA �àE ELEMENTY DLA RÓ �)NORODYCH ZAPOTRZEBOW �$��   

 
PRZEPUSTNICA MOTYLKOWA  Z JEDNYM KO�àNIERZEM 

 
 

 
 
 
�:�V�]�
�G�]�L�H���W�D�P���J�G�]�L�H���Z�\�P�D�J�D�Q�H jest elastyczsne �S�R�á���F�]�H�Q�L�H���]���G�R�Ga�W�N�R�Z�\�P�L���X�U�]���G�]�Hniami 
za pomo�F�����U�
�N�D�Z�yw wykonanych z gumy lub innego �P�D�W�H�U�L�D�á�X.�7�\�S�R�Z�\���S�U�]�\�N�á�D�G�� 
�S�R�á���F�]�H�Q�L�H �S�R�P�L�H�G�]�\���V�L�O�R�V�H�P���L���Z�D�J��, sitami itp. 
 
 
�¾ Trzy sposoby zamykania:   

�¾ R =  r�
�F�]�Q�\ 
EP =  elektropneumatyczny  
PE =  �S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D 

�¾ �:���N�D�*�G�H�M���F�K�Z�L�O�L���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���]�P�L�D�Q�\���V�S�R�V�R�E�X���]�D�P�\�N�D�Qia przepustnicy . 

 
 
�¾ Obudowa przepustnicy: Aluminium (odlew kokilowy) 

�¾ Talerz przepustnicy: materia�á  �V�]�D�U�H���*�H�O�L�Z�R 

�¾ �:�D�á�H�N��obrotowy: �P�D�W�H�U�L�D�á���V�W�D�O��C40, ze samos�P�D�U�X�M���F�� �V�L�
 p�O�D�V�W�L�N�R�Z�����W�X�O�H�M����(nie 
�Z�\�V�W�H�S�X�M���F�����U�D�]�H�P���]���S�U�R�G�X�N�W�H�P). 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 

 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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Jednostka podstawowa / �:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 

 
 

Jednosta podstawowa 
F1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

R - �5�
�F�]�Q�\�� 
 
 
 
 
 
 
 

EP �± �S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D��
elektro-pneumatyczny  

 
 
 
 
 
 
 

PE- �S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D 
elektryczna  
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Dane techniczne przepustnicy motylkowej F1 
 

�:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�D 
�5�
�F�]�Q (H) 

Elektro  pneumatyczny 
(EP) 

�3�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D 
(GM) 

���U�H�G�Q�L�F�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D ø mm 150, 200, 250, 300 150, 200, 250, 300 150, 200, 250, 300 

�5�R�G�]�D�M���S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L H2 EP80, EP100 GM2, GM3 

Zawór elektromagnetyczny 
-- 

MV5/2-8 
= �ê�³���S�R�á���F�]�H�Q�L�H���J�Z�L�Q�W�R�Z�D�Q�H 

-- 

Szpula elektryczna do zaworu -- 230V AC -- 

�:�\�á���F�]�Q�L�N���N�U�D���F�R�Z�\ -- �0�L�N�U�R���Z�\�á���F�]�Q�L�N���N���F�R�Z�\ 
�Z�\�á/�Z�á -- 

 
 
 
Numer �D�U�W�\�N�X�á�X�� 

�:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�D 
�5�
�F�]�Q�����+�� 

Elektro  pneumatyczny 
(EP) 

�3�U�]�H�N�á�D�Gnia elektryczna 
(GM) 

 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X Numer art�\�N�X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Przekrój ø 150 mm 711 10 024 711 10 044 711 10 033 

Przekrój ø 200 mm 711 10 025 711 10 045 711 10 034 

Przekrój ø 250 mm 711 10 026 711 10 046 711 10 035 

Przekrój ø 300 mm 711 10 006 711 10 047 711 10 036 

Przekrój ø 350 mm 711 10 049 711 10 051 711 10 071 

MGV 24V DC 
cenny dodatkowe -- --  

�:�\�á���F�]�Q�L�N���N�U�D���F�R�Z�\ -- 711 10 060 711 10 060 

 
 
 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H 
Przepustnica motylkowa 
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NIESKOMPLIKOWANE TRWA �àE ELEMENTY DLA RÓZNORODYCH ZA �3�2�7�5�=�(�%�2�:�$��  

PRZEPUSTNICA MOTYLKOWA Z DWOMA KO �àNIERZAMI 
 
 

 
 
 
 
 
�:�V�]�
�G�]�L�H���J�G�]�L�H���Z�\�P�D�J�D�Q�H���M�H�V�W���W�U�Z�D�O�H���S�R�á���F�]�Q�L�H���]���G�R�G�D�W�N�R�Z�\�P�L���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�P�L. Typowy 
�S�U�]�\�N�á�D�G�����P�L�
�G�]�\���V�L�O�R�V�H�P���D���S�R�G�D�M�Q�L�N�L�H�P�����O�L�P�D�N�R�Z�\�P itp. 
 
�¾ Trzy sposoby zamykania:   

�¾ H = r�
�F�]�Q�\ 
EP = elektropneumatyczny  
GM � ���S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D 

�¾ �:���N�D�*�G�H�M���F�K�Z�L�O�L���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���]�P�L�D�Q�\���V�S�R�V�R�E�X���]�D�P�\�N�D�Q�L�D przepustnicy. 

 
 
�¾ Obudowa przepustnicy: Aluminium (odlew kokilowy) 

�¾ Talerz przepustnicy�����P�D�W�H�U�L�D�O�����V�]�D�U�H���*�H�O�L�Z�R 

�¾ �:�D�á�H�N���]�D�P�\�N�D�M���F�\�����P�D�W�H�U�L�D�á���V�W�D�O��C40, ze samos�P�D�U�X�M���F�� sie p�O�D�V�W�L�N�R�Z����(�W�X�O�H�M�����Q�L�H��
�Z�\�V�W�H�S�X�M���F�����U�D�]�H�P���]���S�U�R�G�X�N�W�H�P). 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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Jednostk �D���S�R�G�V�W�D�Z�R�Z�D�����:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H: 
 
 

 

 
 

Jednosta podstawowa 
F2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

H - �5�
�F�]�Q�\�� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

EP = �S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D�� 
elektro- pneumatyczny 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

GM - �S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D��
elektryczna 
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Dane techniczne  przepustnicy motylkowej  F2 
 

�:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
�5�
�F�]�Q�H (H) 

Elektro- 

pneumatyczny (EP) 

�3�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D 
(GM) 

���U�H�G�Q�L�F�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D ø mm 150, 200, 250, 300 100, 150, 200, 250, 300, 
350, 400 

100, 150, 200, 250, 300, 
350, 400 

�3�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D H2, H3 EP80, EP100, EP125 GM2, GM3 

Zawór elektromagnetyczny -- MV5/2-4 
� ���ó���³���S�R�á���F�]�H�Q�L�H���J�Z�L�Q�R�Z�D�Q�H -- 

Szpula elektryczna do zaworu -- 230V AC -- 

�:�\�á���F�]�Q�L�N���N�U�D���F�R�Z�\ -- Mikro wy�á���F�]�Q�L�N���No���F�R�Z�\ 
�Z�\�á���Z�á -- 

 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X�� F2 

�:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 

 
�5�
�F�]�Q�H�� (H) 

Elektro- 

pneumatyczny (EP) 

�3�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�D�� 
(GM) 

 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D ø 100 
mm 

711 10 027 711 10 014 711 10 048 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D��ø 150 
mm 

711 10 028 711 10 012 711 10 037 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D��ø 200 711 10 029 711 10 015 711 10 038 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D��ø 250 
mm 

711 10 030 711 10 016 711 10 039 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D��ø 300 
mm 

711 10 001 711 10 017 711 10 040 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���N�R�á�Q�L�H�U�]�D��ø 350 
mm 

711 10 031 711 10 018 711 10 041 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���N�R�á�Q�L�Hrza ø 400 
mm 

711 10 032 711 10 019 711 10 042 

MGV 24V DC 
Cenny dodatkowe -- -- -- 

�:�\�á���F�]�Q�L�N���N�U�D���F�R�Z�\ -- 711 10 060 711 10 060 
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�F�]�Q�\�P���V�\�V�W�H�P�H�P���]�D�P�\kania 

Frakcja �P�D�W�H�U�L�D�á�X 0 - 8 

Tel.: 07135 / 95 30-0 Fax: 07135 / 9530-17 Email: Info@stanelle.de 4.2.1.1 - 1 
 

 
 

M�2�'�8�/�$�5�1�$���=�$�6�8�:�$���1�2�)�2WA TYP MF - H 
 

ZASUWA PRZEZNACZONA JEST DO  MONTA �)U NA WYLOTACH SILOSÓW I ZBIORNIKÓW 
Z OPTYMALNYM USZCZELNIENIEM �±�2�%�6�à�8�*�,�:�$�1�$ �5�	�&�=�1�,�( 

 
 

 
 
 
�3�á�D�V�N�D���]�D�V�X�Z�D��TYP MF �± H  z przesuwn�\�P���Q�R�*�H�P���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�D���M�H�V�W���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D��
wylotach silosów, zbiorników, zasobników. Gwarantuje  otymalen uszczelnienie przy 
�V�N�á�D�G�R�Z�D�Q�L�X���P�D�W�H�U�L�D�á�R�Z���S�R�F�]���Z�V�]�\���R�G���S�\�O�L�V�W�\�F�K���G�R���J�U�D�Q�X�O�D�W�y�Z���R���I�U�D�N�F�M�L do 8mm 
 
 
�¾ Po�G�V�W�D�Z�R�Z�D���U�D�P�D���]�D�V�X�Z�\���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���E�H�]�S�R���U�H�Q�L���P�R�Q�W�D�*���U�y�*�Q�H�J�R���U�R�G�]�D�M�X���Q�D�S�
�G�y�Z��

�]�P�\�N�D�M���F�\�F�K���S�U�]�H�V�X�Z�Q�\���Q�R�*�����U�
�F�]�Q�\�����P�H�F�K�D�Q�L�F�]�Q�\�����S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\���� 

�¾ Zasuw�D���Q�R�*�R�Z�D���M�H�V�W���Z�\�S�R�V�D�*�R�Q�D���]���R�E�X���V�W�U�R�Q���Z��uszczelnione �U�R�O�N�L���S�U�R�Z�D�G�]���F�H�� 

�¾ Labiryntowe uszczelnienie �Q�R�*�D��zasuwy, �]�D���S�R�P�R�F�����I�L�O�F�R�Z�H�J�R zestawu 
�X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D�M���F�H�J�R�����]�D�S�H�Z�Q�L�D���R�S�W�\�P�O�Q�����V�]�F�]�H�O�Q�R���ü�� 

�¾ W razie potrzeby, u�V�]�F�]�H�O�Q�L�H�Q�L�H���Q�R�*�D�����P�R�*�H���E�\�ü���E�H�]���S�U�R�E�O�H�P�y�Z regulowane z 
�]�H�Z�Q���W�U�]. 

 
 
 
�¾ Rama zasuwy:   S235, malowane. 

�¾ Nóz zasuwy:  S265, gruntowany 

�¾ �8�V�]�F�]�H�O�Q�L�H�Q�L�H���Q�R�*�D�� �I�L�O�F���Q�D�V���F�]�D�Q�\���R�O�H�M�H�P  

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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Wymiary zasuwy Typ MF - H 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

A 200 300 400 

B 300 400 500 

L1 895 1095 1295 

L2 740 890 1040 

L3 465 565 665 

L4 200 300 400 

L5 535 685 835 

L6 715 915 1115 

K 150 250 300 

M 55 55 80 

Ø D 250 250 300 
 

 

 
 
Dane techniczne zasuwy Typ MF - H 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

Masa ok. 40 kg ok. 46 kg ok. 55 kg 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

�1�X�P�H�U���D�V�W�\�N�X�á�X 712 10 260 712 10 258 712 10 259 
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M�2�'�8�/�$�5�1�$���=�$�6�8�:�$���1�2�)�2WA TYP MF �± P 
 

ZASUWA PRZEZNACZONA JEST DO  MONTA �)U NA WYLOTACH SILOSÓW I ZBIORNIKÓW 
Z OPTYMALNYM USZCZELNIENIEM �±OB�àUGIWANA PNEUMATYCZNIE  

 

 
 
 
�3�á�D�V�N�D���]�D�V�X�Z�D��TYP MF- P �]���S�U�]�H�V�X�Z�Q�\�P���Q�R�*�H�P���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�D���M�H�V�W���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D��
wylotach silosów, zbiorników, zasobników. Gwarantuje  otymalen uszczelnienie przy 
�V�N�á�D�G�R�Z�D�Q�L�X���P�D�W�H�U�L�D�á�R�Z���S�R�F�]���Z�V�]�\���R�G���S�\�O�L�V�W�\�F�K���G�R���J�U�D�Q�X�O�D�W�y�Z���R���I�U�D�N�F�M�L do 8mm 
 
 
�¾ �3�G�V�W�D�Z�R�Z�D���U�D�P�D���]�D�V�X�Z�\���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���E�H�]�S�R���U�H�Q�L���P�R�Q�W�D�*���U�y�*�Q�H�J�R���U�R�G�]�D�M�X���Q�D�S�
�G�y�Z��

�]�P�\�N�D�M���F�\�F�K���S�U�]�H�V�X�Z�Q�\���Q�R�*�����U�
�F�]�Q�\�����P�H�F�K�D�Q�L�F�]�Q�\�����S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\���� 

�¾ Zasuw�D���Q�R�*�R�Z�D���M�H�V�W���Z�\�S�R�V�D�*�R�Q�D���]���R�E�X���V�W�U�R�Q���Z��uszczelnione �U�R�O�N�L���S�U�R�Z�D�G�]���F�H�� 

�¾ Labiryntowe uszczelnienie �Q�R�*�D��zasuwy, �]�D���S�R�P�R�F�����I�L�O�F�R�Z�H�J�R zestawu 
uszczelniaj���F�H�J�R�����]�D�S�H�Z�Q�L�D���R�S�W�\�P�O�Q�����V�]�F�]�H�O�Q�R���ü�� 

�¾ W razie potrzeby, u�V�]�F�]�H�O�Q�L�H�Q�L�H���Q�R�*�D�����P�R�*�H���E�\�ü���E�H�]���S�U�R�E�O�H�P�y�Z regulowane z 
�]�H�Z�Q���W�U�]. 

 
 
 
�¾ Rama zasuwy:   S235, malowane. 

�¾ Nóz zasuwy:  S265, gruntowany 

�¾ �8�V�]�F�]�H�O�Q�L�H�Q�L�H���Q�R�*�D: �I�L�O�F���Q�D�V���F�]�D�Q�\���R�O�H�M�H�P  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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Wymiary zasuwy Typ MF - P 
 

�:�L�H�O�N�R���ü���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

A 200 300 400 

B 300 400 500 

L1 1165 1365 1665 

L2 965 1165 1465 

L3 465 565 665 

L4 200 300 400 

L5 535 685 835 

L6 718 918 1118 

K 150 250 300 

M 55 55 80 
 

 
 
Dane techniczne zasuwy Typ MF - P 
 

�:�L�H�O�N�R���ü���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

Zapotrzebowanie na powietrze przy cis.6 bar 0,089 l/przesuw 0,137 l/przesuw 0,184 l/przesuw 

Waga ok. 48 kg ok. 55 kg ok. 65 kg 

Zylinder Ø 100 mm 

�:�\�á���F�]�Q�L�N���N�U�D���F�R�Z�\ Reed-Schalter Auf/Zu 

Zawór 5/2, �E�H�]�S�U���G�R�Z�\ 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

�:�L�H�O�N�R���ü���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 712 10 261 712 10 262 712 10 263 
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M�2�'�8�/�$�5�1�$���=�$�6�8�:�$���1�2�)�2WA TYP MF - GM 
 

ZASUWA PRZEZNACZONA JEST DO  MONTA �)U NA WYLOTACH SILOSÓW I ZBIORNIKÓW 
Z OPTYMALNYM USZCZELNIENIEM �±�2�%�6�à�8�*�,�:�$�1�$ �=�$���3�2�0�2�&�����(�/�(�.�7�5�<�&�=�1EGO 

MOTORU  
 
 

 
 
 
 
�3�á�D�V�N�D���]�D�V�X�Z�D��TYP MF-GM �]���S�U�]�H�V�X�Z�Q�\�P���Q�R�*�H�P���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�D���M�H�V�W���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D��
wylotach silosów, zbiorników, zasobników. Gwarantuje  otymalen uszczelnienie przy 
�V�N�á�D�G�R�Z�D�Q�L�X���P�D�W�H�U�L�D�á�R�Z���S�R�F�]���Z�V�]�\���R�G���S�\�O�L�V�W�\�F�K���G�R���J�U�D�Q�X�O�D�W�y�Z���R���I�U�D�N�F�M�L do 8mm 
 
 
�¾ Pdstaw�R�Z�D���U�D�P�D���]�D�V�X�Z�\���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���E�H�]�S�R���U�H�Q�L���P�R�Q�W�D�*���U�y�*�Q�H�J�R���U�R�G�]�D�M�X���Q�D�S�
�G�y�Z��

�]�P�\�N�D�M���F�\�F�K���S�U�]�H�V�X�Z�Q�\���Q�R�*�����U�
�F�]�Q�\�����P�H�F�K�D�Q�L�F�]�Q�\�����S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\���� 

�¾ Zasuw�D���Q�R�*�R�Z�D���M�H�V�W���Z�\�S�R�V�D�*�R�Q�D���]���R�E�X���V�W�U�R�Q���Z��uszczelnione �U�R�O�N�L���S�U�R�Z�D�G�]���F�H�� 

�¾ Labiryntowe uszczelnienie �Q�R�*�D��zasuwy, �]�D���S�R�P�R�F�����Iilcowego zestawu 
�X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D�M���F�H�J�R�����]�D�S�H�Z�Q�L�D���R�S�W�\�P�O�Q�����V�]�F�]�H�O�Q�R���ü�� 

�¾ W razie potrzeby, u�V�]�F�]�H�O�Q�L�H�Q�L�H���Q�R�*�D�����P�R�*�H���E�\�ü���E�H�]���S�U�R�E�O�H�P�y�Z regulowane z 
�]�H�Z�Q���W�U�]. 

 
 
 
�¾ Rama zasuwy:   S235, malowane. 

�¾ Nóz zasuwy:  S265, gruntowany 

�¾ �8�V�]�F�]�H�O�Q�L�H�Q�L�H���Q�R�*�D: �I�L�O�F���Q�D�V���F�]�D�Q�\���R�O�H�M�H�P  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni  
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�:�\�P�L�D�U�\���]�D�V�X�Z�\���Q�R�*�R�Z�H�M��Typ MF - GM 
 

�:�L�H�O�N�R���ü���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

A 200 300 400 

B 300 400 500 

L1 1150 1350 1550 

L2 620 720 820 

L3 470 570 670 

L4 200 300 400 

K 150 250 300 

M 55 55 80 

* �S�U�]�\���Z�L�H�O�N�R���F�L 200: motor odwrócony o 90° 
 

 
 
Dane techniczne �]�D�V�X�Z�\���Q�R�*�R�Z�H�M��Typ MF - GM 
 

�:�L�H�O�N�R���ü���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

Waga ca. 62 kg ca. 70 kg ca. 80 kg 

�6�L�á�R�Z�Q�L�N���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�\ 0,75 kW; 230/400 V (3,4/2,0 A) 

�:�\�á���F�]�Q�L�N���Nra���F�R�Z�\ �:�\�á���F�]�Q�L�N���L�Q�G�X�N�F�\�M�Q�� IMF IG5593 

�3�U�]�H�N�á�D�G�Q�L�D���]�
�E�R�Z�D Modul 3 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

�:�L�H�O�N�R���ü���R�W�Z�R�U�X 200 x 200 300 x 300 400 x 400 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 712 10 264 712 10 265 712 10 266 

 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H 
�=�D�V�X�Z�\���R�N�U���J�á�H 

Typ A 
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Z�$�6�8�:�<���1�2�)�2�:�(���0�2�1�7�2�:�1�$�(���1�$���.�2�à�1�,�(�)�$�&�+ 
 

 �=���.�2�à�(�0���5�	�&�=�1�<M                   �=���6�,�à�2�:�1�,�.�,�(�0  PNEUMATYCZNY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
�¾ �'�R�V�W�
�S�Q�H���]���S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\�P���O�X�E���U�
�F�]�Q�\�P���V�\�V�W�H�P�H�P�H���]�D�P�\�N�D�Q�L�D. 

�¾ Zasuwa jest jednostronnie zabezpie�F�]�R�Q�D���S�U�]�H�G���F�L���Q�L�H�Q�L�H�P. 

�¾ �3�R�G�F�]�D�V���P�R�Q�W�D�*�X���Q�D�O�H�*�\��zwrócic uwage, �*�H�E�\���F�L���Q�L�Hnie strumienia 
�S�U�]�H�S�á�\�Z�D�M���F�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X �S�R�Z�R�G�R�Z�D�á�R���G�R�F�L�V�N�D�Q�L�H���]�D�V�X�Z�X���G�R���X�V�]�F�]�H�O�N�L��
�]�Q�D�M�G�X�M���F�\�F�K���V�L�
���Q�D���R�E�X�G�R�Z�L�H. 

�¾ �1�D���R�E�X�G�R�Z�L�H���=�D�V�y�Z���R�G�O�D�Q�H���M�H�V�W���V�á�R�Z�R�����V�H�D�W�V�L�G�H�����R�N�U�H���O�D�M���F�H��strone monta�*u 
zasuwy. (np. kierunek do zbiornika) 

�¾ Podczas m�R�Q�W�D�*�X���Q�D�O�H�*�\���]�Z�U�y�F�L�ü���V�]�F�]�H�J�y�O�Q�� �X�Z�D�J�
���Q�D���G�R�N�á�D�G�Q�H���G�R�Sasowanie 
�V���V�L�H�G�Q�L�H�J�R���N�R�á�Q�L�H�*�D���G�R���]�D�V�X�Z�\�����:�D�G�O�L�Z�\���P�R�Q�W�D�*���P�R�*�H���G�R�S�U�R�Z�D�G�]�L�F���G�R��
�X�V�]�N�R�G�]�H�Q�L�D���]�D�V�X�Z�\���S�R�G�F�]�D�V���X�*�\�W�N�R�Z�D�Q�L�D. 

�¾ �:�����V�W�D�Q�G�D�U�G�]�L�H���]�D�V�X�Z�D���Z�\�S�R�V�D�*�R�Q�D���M�H�V�W w dwustronny silownik 
pneumatyczny(zamykanie i otwieraie odbywa sie pneumatycznie). Istenieje jednak 
�P�R�]�O�L�Z�R���ü���P�R�Q�W�D�*�X���V�L�O�R�Z�Q�L�N�y�Z���M�H�G�Qostronnych(tz.zamykanie lub otwierania odbywa 
�]�D���S�R�P�R�F�����V�S�U�
�*�\�Q�\��. �'�R���X�U�X�F�K�R�P�L�H�Q�L�D���S�R�W�U�]�H�E�Q�H���M�H�V�W���S�R�Z�L�H�W�U�]�H���S�R�G���F�L���Q�L�H�Q�L�Hm 
�U�]�
�G�X����-6 bar. �:�D�*�Q�����V�S�U�D�Z�����M�H�V�W���*�H�E�\���G�R�V�W�D�U�F�]�D�Q�H���S�R�Z�L�H�W�U�]�H���E�\�á�R���S�R�]�E�D�Z�L�R�Q�H��
wszelkich zanieczyszczen (wody, oleju itp.) 

 

�=���N�R�á�H�P���U�
�F�]�Q�\�P 
�¾ obudowa: szare �*�H�O�L�Z�R 

�¾    zasuwa: stal nierdzewna 1.4301 

�¾ uszczelnienie: obudowa: metal 
  Uszczelnienie gniazda : tuleja us�]�F�]�H�O�Q�L�D�M���F�D�� 
      �V�]�Q�X�U���E�D�Z�H�á�Q�L�D�Q�\��
impreg. PTFE 

�=���V�L�á�R�Z�Q�L�N�L�H�P���S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\�P 
�¾ obudowa: �V�]�D�U�H���*�H�O�L�Z�R, malowane RAL 5015 (niebieski) 

�¾ zasuwa: stal nierdzewna 1.4301, zabezpieczona. 

�¾ uszczelnienie: obudowa: metal 
  Uszczelnienie gniazda:  tuleja uszczelniaj���F�D 

PTFE impregnowany 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

De�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 

 
 
 
 
 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H 
�=�D�V�X�Z�\���R�N�U���J�á�H 

Typ A 

Tel.: 07135 / 95 30-0 Fax: 07135 / 9530-17 Email: Info@stanelle.de 4.3 - 2 
 

 
 

�&�]�
���ü�L���]�D�V�X�Z�\: 

 

�¾ 1 obudowa 

�¾ 2 dociskowa �W�X�O�H�M�D���X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D�M���F�D 

�¾ 3 zasuwa 

�¾ �������F�]�
���F�L�����X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D�M���F�H*  

�¾ 6 uszczelka*   

�¾ 7 �R�E�U�
�F�]���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M���F�D�
1) 

�¾ 8 uszczelka obudowy*  

 
 * - �F�]�
���F�L �]�X�*�\�Z�D�M���F�H���V�L�
 (�S�R�G�O�
�J�D�M���F�H���Z�\�P�L�D�Q�L�H���S�R���]�X�*�\�F�L�X) 
1)- �M�D�N���]�D�M�G�]�L�H���W�D�N�D���N�R�Q�L�H�F�]�Q�R���ü 

 

 

 
 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H 
�=�D�V�X�Z�\���R�N�U���J�á�H 

Typ A 
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�:�\�P�L�D�U�\���]�D�V�X�Z�\���]���N�R�á�H�P���U�
�F�]�Q�\�P 

DN A B C D E F ØG1 H1 X 

50 40 124 90 105 46 46 200 426 9 

65 40 139 90 115 46 46 200 453 9 

80 50 154 90 124 46 46 200 478 9 

100 50 174 90 140 46 46 200 519 9 

125 50 192 104 150 51 51 250 603 9 

150 60 217 104 175 51 51 250 654 9 

200 60 270 118 205 68 68 310 825 9 

250 70 326 118 250 68 68 310 1028 9 

300 70 380 118 300 68 68 310 1127 12 

350 96 438 193 338 97 67 410 1332 12 

400 100 493 193 392 97 67 410 1436 12 

450 106 546 197 432 97 67 550 1600 12 

500 110 620 197 485 97 67 550 1713 12 

600 110 714 197 590 97 67 550 2028 12 
 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H 
�=�D�V�X�Z�\���R�N�U���J�á�H 

Typ A 
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�:�\�P�L�D�U�\���]�D�V�X�Z�\���]���V�L�á�R�Z�Q�L�N�L�H�P���S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\�P 

DN ØG2 A B C D E G4 H8 H9 K 

50 80 40 124 90 105 135 90 170 410 �ó�³ 

65 80 40 139 90 115 152 90 186 453 �ó�³ 

80 80 50 154 90 124 168 90 204 496 �ó�³ 

100 100 50 174 90 140 193 110 225 558 �ó�³ 

125 125 50 192 104 150 217 135 268 635 �ó�³ 

150 125 60 217 104 175 243 135 292 710 �ó�³ 

200 160 60 270 118 205 318 170 355 878 �ó�³ 

250 200 70 326 118 250 373 215 413 1036 �ê�³ 

300 200 70 380 118 300 423 215 463 1186 �ê�³ 

350 250 96 438 193 338 503 274 541 1382 �ê�³ 

400 250 100 493 193 392 553 274 591 1536 �ê�³ 

450 300 106 546 197 432 603 382 669 1704 �ò�³ 

500 300 110 620 197 485 663 382 719 1867 �ò�³ 

600 300 110 714 197 500 793 382 819 2172 �ò�³ 

 
 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
�'�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���F�\�V�W�H�U�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�Z�\�F�K 

JBM 220 Quadro 
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�5�	�.�$�:�<���=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�(  

 JET-BELADER QUADRO 
         Z FILTREM                   JET-BELADER QUADRO 
 

 
�5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\���Wyp Quadro �M�H�V�W���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���G�R���]�D�á�D�G�X�Q�Nu suchych sypkich 
�P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���Q�D���Vilosy przewozowe lub kontenery. �0�D�M�����R�Q�H���]�D�V�W�R�V�R�Z�D�Q�L�H���Z���Sr�]�H�P�\���O�H��
budowlanym, górniczym, chemicznym jak i farmaceutycznym. 
 
�¾ Kompaktowe wykonanie, �S�R�F�]���Z�V�]�\���R�G��zintegrowa�Q�H�M�����Z�\�F�L���J�D�U�N�L z fabrycznie 

usta�Z�L�R�Q�\�P���Z�\�á���F�]�Q�L�N�L�H�P���N�U�D���F�R�Z�\�P �G�á�X�J�R���F�L���U�
�N�D�Z�D, do �S�R�G�á���F�]�R�Q�\�F�K���Z��
skrzynce zaciskowej �Z�\�á���F�]�Q�L�Na krancowego luzu �O�L�Q�\���L���Z�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D. 

�¾ �0�R�F�Q�\���L���R�G�S�R�U�Q�\���Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H, �R���Z�\�V�R�N�L�P���E�H�]�S�L�H�F�]�H���V�W�Z�L�H���S�U�D�F�\, �M�D�N���W�H�*���á�D�W�Z�H�M��
�R�E�á�Xdze technicznej. 

�¾ �'�R�N�á�D�G�Q�L�H���X�N�L�H�U�X�Q�N�R�Z�D�Q�\���V�W�U�X�P�L�H�����S�U�]�H�S�á�\�Zu �P�D�W�H�U�L�D�á�X. 

�¾ �8�P�L�H�V�]�F�]�H�Q�L�H���O�L�Q���Z�\�F�L���J�D�U�N�L���S�R�]�D �V�W�U�X�P�L�H�Q�L�H�P���S�U�]�H�S�á�\�Z�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X zabezpiecza je 
�S�U�]�H�G�����F�L�H�U�D�Q�L�H�P���S�U�]�H�]���F�R���Z�\�G�á�X�*�D���V�L�
���L�F�K���*�\�Z�R�W�Q�R���ü. 

�¾ �à�D�W�Z�R���ü���P�R�Q�W�D�*�X���]�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D���N�R�P�S�D�N�W�R�Z�����E�X�G�R�Z�H. 

�¾ �:�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D 

�¾ �6�W�R�*�H�N���]�D�P�\�N�D�M���F�\ 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���R�G�S�\�O�D�Q�L�D���S�R�Z�L�H�W�U�]a �S�R�G�F�]�D�V���]�D�á�D�G�X�Q�N�X poprzez filtr . 

 
 
 
�¾ �2�J�U�]�H�Z�D�Q�L�H���V�W�R�*�N�D���]�D�P�\�N�D�M���F�H�J�R 

�¾ �.�O�D�S�D���S�R�G�F�L���Q�L�H�Q�L�D 

�¾ �:�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\���Sneumatyczn �V�\�V�W�H�P���F�]�\�V�]�F�]���F�\ 

 
 
�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á�����6�W�D�O���O�X�E���V�W�D�O���Q�L�H�U�G�]�H�Z�Q�D�O�����3�R�N�U�\�F�L�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��

srebrnoszarym.�0�R�]�O�L�Z�R���ü���L�Q�Q�H�J�R���P�D�O�R�Z�D�Q�L�D���S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�M�V�]�\�P���X�V�W�D�O�H�Q�L�X. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Opcjonalnie 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 

 
 

 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
�'�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���F�\�V�W�H�U�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�Z�\�F�K 
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�:���]�D�O�H�*�Q�R���F�L���R�G���U�R�G�]�D�M�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R dostarczany jest razem z 
�U�
�N�D�Z�H�P���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�P���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L���Z�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D�� 
 

�¾ �:�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�La  dla lekkich do pylistych �P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���M�D�N��
�U�y�Z�Q�L�H�*���G�O�D���N�U�X�V�]�\�Z���R���I�U�D�N�F�M�L���G�R�������P�P���L���W�H�S�H�U�D�W�X�U�]�H���G�R��130° C . 
Zbezpieczenie przeciwwybuchowe z zakresu strefy 20 i temperaturze 
�]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H�M���R�G��-20° C bis +60° C. 

 
Wzmianka 

�* 
 

 
 
Wymiary 
 

Liczba kubków zasypowych 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

�:�\�V�R�N�R���ü zabudowy 1) 1080 1140 1200 1260 1320 1380 1440 1500 1560 1620 

�'�á�X�J�R���ü���F�D�á�N�R�Z�L�W�D 1900 2190 2480 2770 3060 3350 3640 3930 4220 4510 

�'�á�X�J�R���ü �W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D���U�
�N�D�Z�D 820 1050 1280 1510 1740 1970 2200 2430 2660 2890 
 

 

1) Ze wska �(�Q�L�N�L�H�P���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���Z�\�G�á�X�*�D���V�L�
 o ok . 230 mm. 
Wzmianka 

�* 

 
 

Przy ustala �Q�L���V�N�R�N�X���U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R �Q�D�O�H�*�\�����G�R�O�L�F�]�\�ü ok. 150 �± 200 mm 
�S�R�Q�L�H�Z�D�*���V�L�O�R�V�\���S�U�]�H�Z�R�]�R�Z�H���P�R�J�����V�L�
���R�E�Q�L�*�\�ü���R���R�N���������P�P���S�R�G�F�]�D�V���]�D�á�D�G�X�Q�N�X 

Wzmianka 

�* 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
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�'�D�Q�H���W�H�F�K�Q�L�F�]�Q�H���U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�Hgo Quadro 

 

Typ JBM 220 Quadro  

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D 220 mm 

�� rednic�D���R�W�Z�R�U�X���N�R�S�X�á�\���V�D�P�R�F�K�R�G�X 380 �± 500 mm 

�'�á�X�J�R���ü���F�D�á�N�R�Z�L�W�D Tabela wymiarów 

�'�á�X�J�R���ü���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D���U�
�N�D�Z�D Tabela wymiraów 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H 400, 500, oder 690 V 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H���Z�V�N�D�(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D 10 �± 250 V AC/DC 

Moc silnika wyci��garki 1,1 KW 
 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM 220 Quadro, 
�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�����Z�\�F�L���J�D�U�N�� 

Liczba kubków 
 Stal St 37- 2 2) Stal nierdzewna 

  �1�X�H�U�P���D�U�W�\�N�X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 3 751 10 046 751 10 397 

4 751 10 047 751 10 396 

5 751 10 048 751 10 395 

6 
standard 751 10 049 751 10 355 

7 751 10 097 751 10 113 

8 751 10 050 751 10 573 

9 751 10 051 Zapytanie 

10 751 10 052 Zapytanie 

11 751 10 053 Zapytanie 

12 751 10 054 Zapytanie 
 

2) �=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H���V�W�D�O�R�Z�H���F�]�
���F�L���S�L�D�V�N�R�Z�D�Q�H SA1, gruntowane farba  Zink owo-Phosphat �R�Z�� ok . 40 µm, 
 �P�D�O�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����V�]�D�U�R�V�U�H�E�U�Q�� ok . 40 µm. 
 
 

 
Wykonanie zgodne z normami ATEX �S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�M�V�]�\�P���X�V�W�D�O�H�Q�L�X 

Wzmianka 

�* 

 
 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
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�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM 220 Quadro �±z r�
�F�]�Q�����Z�\�F�L���J�D�U�N�� �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�\�á�X 

���U�H�G�Q�L�F�D���R�W�Z�R�U�X���N�R�S�X�á�\���V�D�P�R�F�K�R�G�X��380 bis 500 mm ,  kompaktowe wykonanie z 
�����V�W�R�O�R�Z�\�P�L���N�Z�D�G�U�D�W�R�Z�\�P�L���N�X�E�N�D�P�L�����V�W�R�*�H�N���]�D�P�\�N�D�M���F�\���Z�\�N�R�Q�D�Q�\��z odpornego 
�Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H���*�H�O�L�Z�D���]���U�
�N�D�Z�H�P���R�F�K�U�R�Q�Q�\ �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���Z�]�P�D�F�Q�L�D�Q�H�� wymienne 
uchwyty lin,1 otwór wentylacyjny DN 100/108. �:�\�V�R�N�R���F���]�D�E�X�G�R�Z�\: ok.1260mm 
dodatkowo ok.230 �Z�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D�����G�á�X�J�R���ü���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D���R�N�����������P�P 
�=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H���V�W�D�O�R�Z�H���F�]�
���F�L���S�L�D�V�N�R�Z�D�Q�H���6�$�������J�U�X�Q�W�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E��  Zinkowo-
�3�K�R�V�S�K�D�W�R�Z�����R�N�����������—�P���P�D�O�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����V�]�D�U�R�V�U�H�E�U�Q�����R�N�����������—�P�� 

751 10 

 
 

 

 
Schemat  
�U�
�N�D�Z�D��

�]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R�� 
Quadro 

�]���U�
�F�]�Q�����Z�\�F�L���J�D�U�N�� 
 

 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
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�'�R�G�D�W�N�R�Z�H���F�]�
���F�L���G�R��Quadro 

 

�6�\�V�W�H�P���L�Q�I�R�U�P�X�M���F�\���R���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�X: �5�R�G�]�D�M���Z�V�N�D�(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D  Stal St 37-2 Stal nierdzewna 

�=���N�O�D�W�N�����R�F�K�U�R�Q�Q�������H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�L�H���S�R�G�á��czony 
do �V�N�U�]�\�Q�N�L���]�Q�D�M�G�X�M���F�H�M���V�L�H���Q�D�����J�á�R�Z�L�F�\��
�U�
�N�D�Z�D���]�D�V�\�S�R�Z�H�J�R�����]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�\���Z��
�V�W�R�*�N�X���]a�V�\�S�R�Z�\�P���Z���V�S�H�F�M�D�O�Q�H���M���R���G�X�*�H�M��
�R�G�S�R�U�Q�R���F�L���Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H���R�E�X�G�R�Z�L�H. 

 Artikelnummer Artikelnummer 

�:�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���Z�V�N�D�*�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D: 
Wykonanie  10 �± 250 V AC/DC 
�Z�á�D�F�]�Q�L�N���L�P�Sulsowy 

751 10 485 751 10 487 

�:�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���Z�V�N�D�*�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���]��
�R�G�]�L�H�O�Q�����H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N��: 
Wykonanie 10 �± 250 V AC/DC 
�Z�á�D�F�]�Q�L�N���L�P�S�X�O�V�R�Z�\ 

751 10 557 751 10 488 

�à�R�S�D�W�R�Z�\���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�R�U���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D: 
Wykonanie 230 V 751 10 068 751 10 068 

�à�R�S�D�W�R�Z�\���V�\�J�Q�D�O�L�]�D�W�R�U���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D: 
Wykonaie 24 V DC 751 10 069 751 10 069 

�:�V�N�D�(�Q�L�N���Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���G�O�D��
zbezpieczenia przeciwwybuchowego 
�]���]�D�N�U�H�V�X���V�W�U�H�I�\�����������]���R�G�]�L�H�O�Q����
�H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�����L���R�G�]�L�H�O�Q�\�P���X�U�]���G�]�H�Q�L�H�P��
�V�W�H�U�X�M���F�\�P��. 

751 10 511 751 10 124 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 

�2�J�U�]�H�Z�D�Q�L�H���V�W�R�*ka �]�D�P�N�D�M��cy  �1�X�P�H�U���D�W�\�N�X�á�X 
�6�D�P�R�U�H�J�X�O�X�M���F�H���V�L�
 ogrzewanie zamont�R�Z�D�Q�H���Z���V�W�R�*�N�X. P�R�G�á���F�]�R�Q�H���V�S�L�U�D�O�Q�\�P��
�N�D�E�O�H�P���G�R���V�N�U�]�Q�N�L���L�Q�V�W�D�O�D�F�\�M�Q�H�M���Q�D���J�á�R�Z�L�F�\���U�
�N�D�Z�D�����Z�\�á�D�F�]�D�Q�H���S�U�]�\���W�H�P�S���R�N��
+60°C 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D 230 V 50 Hz 

751 10 058 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 

�:�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\���S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\���V�\�V�W�H�P���F�]�\�V�]�F�]���F�\ �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

P�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\���V�\�V�W�H�P���F�]�\�V�]�F�]���F�\,przeznaczony jest do czyszczenia 
w�H�Z�Q�W�U�]�Q�\�F�K���N�X�E�N�y�Z���L���U�
�N�D�Z�D �M�D�N���L���Z�\�O�R�W�R�Z�H�M���F�]�
���F�L���V�W�R�*�N�D���Q�D�V�D�G�R�Z�H�J���S�U�]�\��
�S�R�P�R�F�\���V�S�U�
�*onego powietrza. 

751 10 194 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 

�.�O�D�S�D���S�R�G�F�L���Q�L�H�Q�L�H�Q�L�D Nu�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Montowana na g�áowicy r�
�N�D�Z�D �M�D�N�R���]�D�N�R���F�]�H�Q�L�H���F�H�Q�W�U�D�O�Q�H�J�R���V�\�V�W�H�P�X��
�R�G�S�\�O�D�M���F�H�J�R. 

751 10 131 

 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
�'�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���F�\�V�W�H�U�Q transportowych 
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R�	�.�$�:���=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�<�����7�<P: JET-BELADER TELE-RONDO 
 

 
 
�5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\���Wyp Tele-Rondo �M�H�V�W���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���G�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���F�\�V�W�H�U�Q��
transportowych suchym, sypkim materialem mieszanym np.suche zaprawy  
 
 
�¾ Zinteg�U�R�Z�D�Q�\���V�\�V�W�H�P���Q�L�Z�H�O�X�M���F�\���S�R�]�Z�D�O�D���Q�D���Z���S�H�á�Q�L���D�X�W�R�P�D�W�\�F�]�Q�H���G�R�S�D�V�R�Z�Dnie 

�U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���G�R���D�N�W�X�D�O�Q�H�J�R���V�W�D�Q�X���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���U�\�V���S�R�Q�L�*�H�M��. 

�¾ Zamontowanie Tele-Rondo w �V�S�R�V�y�E���X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�\���S�U�]�H�V�y�Z���Z�]�G�á�y�*���L���Z���S�R�S�U�]�H�N 
�V�W�D�Q�R�Z�L���L�G�H�D�O�Q�H���U�R�]�Z�L���]�D�Q�L�H���Gla �]�D�á�D�G�X�Q�N�X���V�S�H�Fjalnych ma�W�H�U�L�D�á�y�Z, �Z�\�P�D�J�D�M���F�\�F�K��
mieszania, �Q�D�����U�R�G�N�L���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X���M�D�N���V�L�O�R�V�\���V�D�P�R�F�K�R�G�R�Z�H�� 

�¾ Tele-�5�R�Q�G�R���Z�\�S�R�V�D�*�R�Q�\���M�H�V�W���Z���G�Z�D���V�H�Q�V�R�U�\���L�Q�I�R�U�P�X�M���F�H���R���F�D�á�N�R�Z�L�W�\�P���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�X��
���U�R�G�N�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X���L���X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M����automatycz�Q�H���]�P�N�Q�L�
�F�L�H���O�X�E���Z�\�á���F�]�H�Q�L�H �X�U�]���G�]�H����
�G�R�]�X�M��cych. 

�¾ �3�R�G�F�]�D�V���S�R�G�Q�R�V�]�H�Q�L�D���V�L�
���U�
�N�D�Z�D�����V�W�R�*�H�N���]�D�P�\�N�D�M���F�\, �X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D���U�
�N�D�Z��
�X�Q�L�H�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F��wydostanie si�
 �S�R�]�R�V�W�D�á�R���F�L���P�D�W�H�U�L�D�O�X���Q�D���]�H�Z�Q���W�U�] �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*��
�F�\�U�N�X�O�D�F�M�L���S�R�Z�L�H�W�U�]�D���Z�H�Z�Q���W�U�]���U�
�N�D�Z�D.Zbezpiecza to przed dostaniem si�
 
wilgotnego powietrz�D���G�R���Z�Q�
�W�U�]�D �U�
�N�D�Za 

 
 
�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á�����6�W�D�O���O�X�E���V�W�D�O���Q�L�H�U�G�]�H�Z�Q�D�����3�R�N�U�\�F�L�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��

srebrnoszarym.Mo�*�O�L�Z�R���ü���L�Q�Q�H�J�R���P�D�O�R�Z�D�Q�L�D���S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�M�V�]�\�P���X�V�W�D�O�H�Q�L�X. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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�=�U�y�*�Q�L�F�R�Zan�D���P�D�V�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X���L���Z�\�V�R�N�R���ü���]�D�áadunku powoduje problem z rozdzielaniem 
�V�L�
���S�R�V�]�F�]�H�J�y�O�Q�\�F�K���I�U�D�N�F�M�L�����D���F�R���]�D���W�\�P���L�G�]�L�H���V�S�D�G�H�N���M�D�N�R���F�L���P�L�H�V�]�D�Q�N�L�� 
Tele-Rondo Typ JBM 200 �V�W�D�Q�R�Z�L���Q�D�M�O�H�S�V�]�H���U�R�]�Z�L���]�D�Q�L�H���G�O�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�X��cystern 
�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�Z�\�F�K���R���Z�L�H�O�N�R���F�L���Z�O�R�W�X���R�G�����������G�R���������P�P���Z�\�P�L�H�V�]�D�Q�\�F�K���U�y�*�Q�R�U�R�G�Q�\�F�K��
�P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z�����R���V�\�S�N�L�H�M���N�R�Q�V�\�V�W�H�Q�F�M�L���]�H���]�U�y�*�Q�L�F�R�Z�D�Q�����P�D�V�����Z�á�D�V�Q�����L���]�H���]�U�y�*�Q�L�F�R�Z�D�Q����
�I�U�D�N�F�M����tak jak lekkie tynki czy suche zaprawy murarskie. 
 

 

 
Przedstawienie 
fukcjonowania: 

 

�=�D�á�D�G�X�Q�H�N��przy 
pomocy Tele-Rondo 

 
 
 
 
 
 
 
 

Przedstawienie 
fukcjonowania: 

 

Automatyczne 
�G�R�S�D�V�R�Z�D�Q�L�H���U�
�N�D�Z�D��
do aktualnedo stanu 

�Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D 
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Wymiary 

 

 Standart Wersja zamiennna- skrucona 

A 1830 1490 

B 4505 3675 

Skok 2735 2215 
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Dane techniczne Tele-Rondo 
 

Typ JBM 200 Tele-Rondo  

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D 200 mm 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü 100 m3 / h 

�'�R���G�R�O�Q�H�M���N�U�D�Z�
�G�]�L���V�W�R�*�N�D��
�á���F�]���F�H�J�R (�U�R�]�F�L���J�Q�L�H�W�\) 

ca. 3400 mm 

�&�D�á�N�R�Z�L�W�D���G�á�X�J�R���ü��, dodatkowo. 
�:�V�N�D�(�Q�L�N���S�R�]�L�R�P�X���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D ca. 4505 mm 

�'�á���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D���U�X�U���]�D�V�\�S�R�Z�\�F�K ca. 2735 mm 

Moc silnika �Z�\�F�L���J�D�U�N�L 1,1 KW 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D 400, 500, oder 690 V / 50 Hz 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H���Uegulatora 
�S�R�á�R�*�H�Q�L�D���L���V�H�Q�V�R�Ua maksymalnego 
�Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D 

24 V / DC 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM 200 Tele-Rondo- Numer a �U�W�\�N�X�á�X 

Standard 751 10 004 

�6�N�U�X�F�R�Q�D���G�á�X�J�R���ü 751 10 248 

 
 
 

 

Wariant  kompletnego 
systemu 

�X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M�F�H�J�R��
przesuw Tele-Ronda 
�Z�]�G�á�X�*���L���Z���S�R�S�U�]�H�N�� 

�V�\�V�W�H�P�H�P���I�L�O�W�U�X�M���F�\�P��i 
zasuwami 

 
 

1 Filtr  
 
2 Kosz wibracyjny 

�Z�S�R�P�D�J�D�M���F�\��
�S�U�]�H�S�á�\�Z���P�D�W�H�U�L�D�á�X 

 
3 Zasuwa awarijna 
 
4 Pneumatyczna 

zasuwa 
 
5 Urz���G�]�H�Q�L�H��

�X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�H 
przesów w �]�G�á�y�*�� 
i w poprzek 

 
6 Tele-Rondo 

 

 

1 

4 

5 

3 

6 

2 
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 T�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�\���U�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\���Wyp Rondo �M�H�V�W�����S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���G�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X 

niezbrylonego suchego,pylistego �P�D�W�H�U�L�D�á�X i kruszyw, na otwarte ���U�R�G�N�L transportu 
�N�R�á�Rwego i szynowego. 

 
�¾ Kompaktowe wykonanie z odpornymi �Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H �Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\�P�L �V�W�R�*�N�D�P�L             

(z tworzywa sztucznego). 

�¾ �6�W�R�*�H�N���R�V�D�G�]�H�Q�L�R�Z�\���S�R�N�U�\�W�\ �M�H�V�W���J�X�P��. 

�¾ �5�
�N�D�Z���R�F�K�U�R�Q�Q�\, �U�
�F�]�Q�D���Z�\�F�L���J�D�U�N�D �]���S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L��. 

�¾ �:�V�N�D�(nik �Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�La. 

�¾ �=�H�Z�Q�
�W�Uznie umieszczone liny umo�*�O�L�Z�L�D�M�D���E�H�]�S�U�R�E�O�H�P�R�Z�����Z�\�P�L�D�Q�H���]arówno 
�U�
�N�D�Z�D���R�F�K�U�R�Q�Q�H�J�R���M�D�N���L���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\�F�K���V�W�R�*�N�y�Z. 

�¾ Standardowo instalacja elektryczna wykonanan zgodnie z IP 54. 

 
�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á: Stal lub stal nierdzewnal. �3�R�N�U�\�F�L�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��

srebrnoszarym.�0�R�]�O�L�Z�R���ü���L�Q�Q�H�J�R���P�D�O�R�Z�D�Q�L�D���S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�M�V�]�\�P���X�V�W�D�O�H�Q�L�X. 

 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 

 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM 250 Rondo �±�U�
�F�]�Q�L�H���R�E�V�á�X�J�L�Z�D�Q�\- �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Dla ���U�H�G�Q�L�F�\���Z�O�R�W�X���Z�����F�\�V�W�H�U�Q�L�H�� 380 do 500 mm, �G�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���V�X�F�K�H�J�R�����Q�L�H��
�]�E�U�\�O�R�Q�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X. �.�R�P�S�D�W�R�Z�\�P���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�H�P���]���������Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\�P�L���V�W�R�*�N�D�P�L�����]��
tworzywa stucznego) , �G�R�á�H�P���R�W�Z�D�U�W�\��; �]�����U�
�N�D�Z�H�P���R�F�K�U�R�Q�Q�\�P��; jednym �]�D�N�R���F�]�H�Q�L�H�P��
odpowietrzania DN 100/108, �S�U�]�H�N�á�D�G�Q�L��, �Z�\�F�L���J�D�U�N�����U�
�F�]�Q��, �����O�L�Q�N�� do podnoszenia 
ok. 15 m. 

�:�\�V�R�N�R���ü���P�R�Q�W�D�*�R�Z�D�����R�N. 930 mm zzgl.  �:�V�N�D�*�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���R�N. 200 mm 
�'�á�X�J�R���F���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D: ok. 1450 mm 

�&�]�
���F�L���V�W�D�O�R�Z�H���S�L�D�V�N�R�Z�D�Q�H SA1, fa�U�E�D���J�U�X�Q�W�X�M���F�D��Zynkowo-Phosphatowa ok. 40 µm, 
�I�D�U�E�D���]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���P�á�R�W�N�R�Z�D srebrnoszara ok. 40 µm. 

751 10 138 

 

 
Schemat 
JBM 250 

�R�E�V�á�X�J�L�Z�D�Q�\���U�
�F�]�Q�L�H 
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�5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�� typ Rondo �S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���M�H�V�W���G�R���]�D�á�G�D�X�Q�N�X��suchych, sypkich 
�P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z �S�R�F�]���Z�V�]�\���R�G���I�R�U�P���S�\�O�L�V�W�\�F�K���S�R���N�U�X�V�]�\�Z�D, �Q�D���R�W�Z�D�U�W�H�����U�R�G�N�L���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X��
�N�R�áowego i szynowego oraz cysterny transprtowe i kontenery. 
 
 
 
�¾ �.�R�P�S�D�N�W�R�Z�H���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�H���]���R�G�S�R�U�Q�\�P�L���Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H���*�H�O�L�Z�Q�\�P�L���V�W�R�*�N�Dmi. 

�¾ �6�W�R�*�H�N���R�V�D�G�]�H�Q�L�R�Z�\���S�R�N�U�\�W�\���M�H�V�W���J�X�P��. 

�¾ �5�
�N�D�Z���R�F�K�U�R�Q�Q�\�����]�L�Q�W�H�J�U�R�Z�D�Q�D���Z�\�F�L���J�D�U�N�D�� �Q�L�H�]�E�
�G�Q�H���Z�\�á���F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H. 

�¾ �:�V�N�D�*�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D. 

�¾ �=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�L�H���X�P�L�H�V�]�F�]�R�Q�H���O�L�Q�\���X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M�D���E�H�]�S�U�R�E�O�H�P�R�Z�����Z�\�P�L�D�Q�H���]arówno 
�U�
�N�D�Z�D���R�F�K�U�R�Q�Q�H�J�R���M�D�N���L���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\�F�K���V�W�R�*�N�y�Z�� 

�¾ Standardowo instalacja elektryczna wykonanan zgodnie z IP 54 

 
 
 
 
�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á�����6�W�D�O���O�X�E���V�W�D�O���Q�L�H�U�G�]�H�Z�Q�D�O�����3�R�N�U�\�F�L�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��

srebrnoszarym.�0�R�]�O�L�Z�R���ü���L�Q�Q�H�J�R���P�D�O�R�Z�D�Q�L�D���S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�M�V�]�\�P���X�V�W�D�O�H�Q�L�X. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
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�:���]�D�O�H�*�Q�R���F�L���R�G���U�R�G�]�D�M�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R dostarczany jest razem z 
�U�
�N�D�Z�H�P���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�P���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L���Z�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D�� 
 
 
 

�¾ �:�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���Z�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D����dla lekkich do pylistych �P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z jak 
�U�y�Z�Q�L�H�*���G�O�D���N�U�X�V�]�\�Z���R���I�U�D�N�F�M�L���G�R�������P�P���L���W�H�S�H�U�D�W�X�U�]�H���G�R��130° C . 
Zbezpieczenie przeciwwybuchowe z zakresu strefy 20 i temperaturze 
�]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H�M���R�G��-20° C bis +60° C. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�2�G�S�R�U�Q�H���Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H��
�V�W�R�*�N�L���S�R�G�F�]�H�S�L�R�Q�H���V����
�G�R���J�á�R�Z�L�F�\���]�D���S�R�P�R�F����

czterech mocnych 
�S�D�V�y�Z���U�H�J�X�O�X�M���F�\�F�M��

�M�H�G�Q�R�F�]�H�V�Q�L�H���R�G�V�W�
�S 
�P�L�H�G�]�\���V�W�R�*�N�D�P�L 

 
�&�K�U�R�Q�L�����M�H�G�Q�R�F�]�H���Q�L�H��
�U�
�N�D�Z���R�F�K�U�R�Q�Q�\���S�U�]�H�G��

mechanicznym 
�S�U�]�H�F�L���*�H�Q�L�H�P�� 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wzmianka 

�* 
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Wymiary 

 

�/�L�F�]�E�D���V�W�R�*�N�y�Z��
zasypowych 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

�:�\�V�R�N�R���ü���]�D�E�X�G�R�Z�\ 1) 760 820 880 940 1000 1060 1120 1180 1240 1300 1360 1420 

�'�á�X�J�R���F���F�D�á�N�R�Z�Lca(max) 1520 1760 2000 2240 2480 2720 2960 3200 3440 3680 3920 4160 

�'�á�X�J�R���ü���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D���U�
�N�D�Z�D 
�U�
�N�D�Z�D 

760 940 1120 1300 1480 1660 1840 2020 2200 2380 2560 2740 
 
 

 

1) Ze wsk �D�(�Q�L�N�L�H�P���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���Z�\�G�á�X�*�D���V�L�
��o ok. 100 mm. 
 

Wzmianka 

�* 
 

 



�8�U�]���G�]�H�Q�L�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H 
�'�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���R�W�Z�D�U�W�\�F�K�����U�R�G�N�y�Z���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X���L���F�\�V�W�H�U�Q 

JBM 250 Rondo �R�E�V�á�X�J�L�Z�D�Q�\���H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�L�H 
 

Tel.: 07135 / 95 30-0 Fax: 07135 / 9530-17 Email: Info@stanelle.de 5.2.1.2 - 4 
 

 
Dane techniczne 
 

Typ JBM 250 Rondo  

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D 250 mm 

���U�H�G�Q�L�F�D���R�W�Z�R�U�X���N�R�S�X�á�\���V�D�P�R�F�K�R�G�X 380 �± 500 mm 

�'�á�X�J�R���ü���F�D�á�N�R�Z�L�W�D Tabela wymirów 

�'�á�X�J�R���ü���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D���U�
�N�D�Z�D Tabela wymirów 

�0�R�F���Z�\�F�L���J�D�U�N�L 1,1 KW oder 2 x 1,1 KW 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H 400, 500, lub 690 V 
 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM 250 Rondo �±z 
�H�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�����Z�\�F�L���J�D�U�N��- �,�O�R���ü���V�W�R�*�N�y�Z �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 3 751 10 278 

4 751 10 244 

5 751 10 381 

6 751 10 382 

7 751 10 011 

8 751 10 009 

9 751 10 262 

10 751 10 263 

11 751 10 264 

12 751 10 265 

13 751 10 082 

14 751 10 083 
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�&�]�
���F�L���G�R Rondo 

 

Fartu �F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\ �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

�'�O�D���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�D���S�U�]�H�G���S�\�O�H�Q�L�H�P���G�O�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���Q�D���R�W�Z�D�U�W�H���S�U�]�H�V�W�U�]�H�Q�L�H�����G�R��
�P�R�Q�W�D�*�X���Q�D���V�W�R�*�N�X���R�V�D�G�]�H�Q�L�R�Z�\�P��. 
���U�H�G�Q�L�F�Dr: 515/ 800 mm 
�:�\�V�R�N�R���ü:  ca. 500 mm 

�0�D�W�H�U�L�D�á: Polyester 

751 10 191 

 
 

 

Schemat 
Fartucha 

�S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�H�J�R 
 

 
 
 
 
 

Przesuwny fartuch ochronny �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

�'�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���V�L�O�R�V�y�Z���V�D�P�R�F�K�R�G�R�Z�\�F�K���M�D�N���L���R�W�Z�U�W�\�F�K�����U�R�G�N�y�Z���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�Z�\�F�K���G�O�D��
�5�
�N�D�Z�D���]�D�V�\�S�R�Z�H�J�R�����W�\�S���5�R�Q�G�R���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�D���S�U�]�H�V�X�Z�Q�H�J�R��
fartucha. 

751 10 084 

 
 

 

 
Przesuwny fartuch 

ochronny 
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�6�\�V�W�H�P���L�Q�I�R�U�P�X�M���F�\���R���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�X�� �1�X�H�P�U���D�U�W�\�N�X�á�X �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

�=���N�O�D�W�N�����R�F�K�U�R�Q�Q��, elektrycznie 
�S�R�G�á���F�]�R�Q�\���G�R skrzynki zaciskowej 
�]�Q�D�M�G�X�M���F�H�M���V�L�H���Q�D�����J�á�R�Z�L�F�\���U�
�N�D�Z�D��
zasypowego,zamontowany             
�Z���V�W�R�*�Nu zsypowym w specjalnej,      
�R���G�X�*�H�M���R�G�S�R�U�Q�R���F�L���Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H��
obudowie.  

�:�\�V�R�N�R���ü���P�R�Q�W�D�*�R�Z�D���]�Z�L�
ksza si�
 
o ok 100mm. 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�D: 
Wykonanie 10 - 250 V AC/DC 
Wykonanie  DC 10-55 V PNP-  

�:�V�N�D�(�Q�L�N���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D Wykonanie w stali 
(St 37) 

Wykonanie w stali 
nierdzewnej(1.4301) 

Dla temperatur 
do +130° C. 

�:�V�N�D�(�Q�L�N���Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���]��
�R�G�]�L�H�O�Q�D���H�O�N�W�U�R�Q�L�N���� 751 10 486 751 10 488 

Z 
zabezpieczeniem 
atywybuchowym, 
dla temperatur 
do +60° C. 

�:�V�N�D�(�Q�L�N���Z�L�E�U�D�F�\�M�Q�\���G�O�D 
zbezpieczenia 
przeciwwybuchowego 
z zakresu strefy 20, z 
�R�G�]�L�H�O�Q�����H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�����L��
�R�G�]�L�H�O�Q�\�P���X�U�]���G�]�H�Q�L�H�P��
�V�W�H�U�X�M���F�\�P. 

751 10 523  
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�5�	�.�$�:���=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�<��  

RONDO DN 350, 500 
 

 
 

�5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\���Wyp �'�1���������������������M�H�V�W���S�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�\���G�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X drobnych 
�P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z�� �S�R�F�]���Z�V�]�\���R�G���S�U�R�V�]�N�R�Z�H�J�R���G�R���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z���R���G�U�R�E�Q�H�M���I�U�D�N�F�M�L���M�D�N���P���F�]�N�D��
kamienna, piasek, �*�Z�L�U  �Q�D���R�W�Z�D�U�W�H�����U�R�G�N�L���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X���N�R�á�R�Z�H�Jo jak i szynowego. 
 
 
�¾ �:�\�N�R�Q�D�Q�L�H���]���Z�\�G�á�X�*�R�Q�\�P���V�N�R�N�L�H�P���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���Z�\�N�R�*�\�V�W�D�Q�L�H���S�U�]�\���]�D�á�D�G�Q�N�X���V�W�D�W�N�y�Z���L��

�V�N�D�á�G�R�Z�D�Q�L�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D���K�D�á�G�D�F�K. 

�¾ �3�R�S�U�]�H�]���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�H���X�U�]���G�]�H�Q�L�H���I�L�O�W�U�X�M���F�H���]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�H���Q�D���J�á�R�Z�L�F�\���U�
�N�D�Z�D��
�]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���F���I�L�O�W�U�D�F�M�L����������-3000 m3/h/mb �G�]�Z�R�Q�X���S�\�á�R�Z�H�J�R. 

�¾ �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\��typ DN 350, 500  �R�V�L���J�D���Z�\�G�D�M�Q�R���ü��od 250 do 300 m3 /h przy 
�]�D�á�D�G�X�Q�N�X��krzemienia i piasku . 

�¾ �=�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D �Z�\�V�R�N�����R�G�S�R�U�Q�R���ü���Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H���U�X�U���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�F�K, �Z���5�
�N�D�Z�D�F�K��
typu Rondo DN350, 500 nadaj�� �V�L�
��one idealnie dla p�U�]�H�P�\�V�á�X���]�D�M�P�X�M���F�H�J�R���V�L�
��
�]�D�á�D�G�X�Q�N�L�H�P���*�Z�L�U�X���L���N�U�X�V�]�\�Z�D���]���W�Z�D�U�G�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X. 

�¾ �à�D�W�Z�H���Z���P�R�Q�W�D�*�X���D�Q�W�\-��cieral�Q�H���U�X�U�\���Z�\�N�R�Q�D�Q�H���]���P�D�W�H�U�L�D�á�X���+�D�U�G�R�[����������
�Z�\�G�á�X�*�D�M���F�H�J�R ich �*�\�Z�R�W�Q�R���ü�����1�D���*�\�F�]�H�Q�L�H���N�O�L�H�Q�W�D���P�R�*�O�L�Z�R���ü wykonania rur o 
�J�U�X�E�R���F�L���G�R������mm ze specjalnej anty-��ciernej stali ochronnej. Takie wykonanie 
zmienjsza znacznie koszty eksploatacji 

�¾ �.�R�P�S�D�N�W�R�Z�H���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�H�����]�L�Q�W�H�J�U�R�Z�D�Q�D���R���G�X�*�H�M���P�R�F�\���Z�\�F�L���J�D�U�N�D�����Q�L�H�]�E�
�G�Q�H��
�Z�\�á���F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H, �X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M�������H�N�R�Q�R�P�L�F�]�Q�\���P�R�Q�W�D�*�� 

�¾ �0�R�Q�W�D�*���S�U�]�\���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�F�K���W�U�D�Q�V�P�L�V�\�M�Q�\�F�K���M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�* �S�U�]�\���L�Q�Q�\�F�K���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�F�K��
�Z�\�P�D�J�D�M���F�\�F�K���U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���Q�L�H���V�W�D�Q�R�Z�L���S�U�R�E�O�H�P�X  

 
 
�¾ �=�H�Z�Q�
�W�U�]�H�Q���F�]�
���F�L���V�����S�L�V�N�R�Z�D�Q�H�����J�U�X�Q�W�R�Z�D�Q�H �R�G�R�S�Z�L�H�G�Q�L�D���I�D�U�E�����J�U�X�Q�W�X�M���F���� i 

malowane srebrno-�V�]�D�U�����I�D�U�E�D���P�á�R�W�N�R�Z���� 
 
 

�*�U�D�Q�L�F�]�Q�L�N���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���V�W�H�U�R�Z�D�Q�\���S�U�]�H�]���Z�D�J�
 lub �F�]�D�V�R�Z�\���P�L�H�U�Q�L�N���L�O�R���F�L���G�R��
uzgodnienia!  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni  

 
 

 
Wzmianka 

�* 
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Wymiary 
 

Rondo DN 350 500 

A �:�\�V�R�N�R���ü���]�D�E�X�G�R�Z�\ 1600 

B skok 3140 3000 

C 1000 1260 

D 1390 1485 

E 200 

F 1000 

G 600 

H 600 600 
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Dane techniczne Rondo DN 350, 500 

 

Typ Rondo DN 350 500 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D DN 350 �± 500 mm 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü 250 m3 / h 300 m3 / h 

�:�\�V�R�N�R���ü���]�D�E�X�G�R�Z�\ 1600 mm 

�'�á�X�J�R���ü���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�D���U�
�N�D�Z�D 3140 mm 3000 mm 

�,�O�R���ü zasysanego powietrza 6000 m3 / h 7000 m3 / h 

�1�D�S�L�
�F�L�H���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H 400, 500, oder 690 V 

�0�R�F���Z�\�F�L���J�D�U�N�L 0,74 kW 1,1 KW 

�)�D�U�W�X�F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\ �0�R�*�O�L�Z�R���ü���Z�\�P�L�D�Q�\���S�R�M�H�G�\�Q�F�]�\�F�K���V�H�J�P�H�Q�W�y�Z 

�:�V�N�D�(�Q�L�N���S�R�]�L�R�P�X���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D �S�R�M�H�P�Q�R���F�L�R�Z�\ 

 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM Rondo DN 350 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 751 10 547 

 
 
 

Typ JBM Rondo DN 500 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 751 10 073 
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R�	�.�$�:���=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�<���'�2  �)�:�,�5�Ï�:  
DN 600, 800 

 

 
 
 

�5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\���Wyp Rondo DN 600, 800 jest przeznaczony �G�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z��
grubej frakcji jak �*�Z�L�U�\�����N�U�X�V�]�\�Z�D�����Q�D���R�W�Z�D�U�W�H�����U�R�G�N�L���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X��zaórwno �N�R�á�R�Z�H���M�D�N���L��
szynowe. 
 
 
�¾ �:�\�N�R�Q�D�Q�L�H���]���Z�\�G�á�X�*�R�Q�\�P���V�N�R�N�L�H�P���X�P�R�*�O�L�Z�L�D���Z�\�N�R�*�\�V�W�D�Q�L�H���S�U�]�\���]�D�á�D�G�Q�N�X���V�W�D�W�N�y�Z���L��

�V�N�D�á�G�R�Z�D�Q�L�D���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D���K�D�á�G�D�F�K. 

�¾ Po �S�U�]�H�]���R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�H���X�U�]���G�]�H�Q�L�H���I�L�O�W�U�X�M���F�H���]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�H �Q�D���J�á�R�Z�L�F�\ �U�
�N�D�Z�D��
�]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R �M�H�V�W���P�R�*�O�L�Z�R���F���I�L�O�W�U�D�F�M�L����������-3000 m3/h/mb �G�]�Z�R�Q�X���S�\�á�R�Z�H�J�R 

�¾ �5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\���W�\�S���'�1���������������� �R�V�L���J�D���Z�\�G�D�M�Q�R���ü��od 500 do 800 m3 /h przy 
�]�D�á�D�G�X�Q�N�X kwarcu i piasku  

�¾ �=�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D �Z�\�V�R�N�����R�G�S�R�U�Q�R���ü���Q�D�����F�L�H�U�D�Q�L�H���U�X�U���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�F�K���Z���5�
�N�D�Z�D�F�K��
typu Rondo DN600  do 800 �Q�D�G�D�M�H���V�L�
��on idealnie dla prz�H�P�\�V�á�X���]�D�M�P�X�M���F�H�J�R���V�L�
��
�]�D�á�D�G�X�Q�N�L�H�P���N�U�X�V�]�\�Z�D���]���W�Z�D�U�G�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X�� 

�¾ �à�D�W�Z�H���Z���P�R�Q�W�D�*�X���D�Q�W�\-��cieral�Q�H���U�X�U�\���Z�\�N�R�Q�D�Q�H���]���P�D�W�H�U�L�D�á�X���+�D�U�G�R�[����������
�Z�\�G�á�X�*�D�M���F�H�J�R ich �*�\�Z�R�W�Q�R���ü�� N�D���*�\�F�]�H�Q�L�H���N�O�L�H�Q�W�D���P�R�*�O�L�Z�R���ü wykonania rur o 
�J�U�X�E�R���F�L���G�R������mm ze specjalnej anty-���F�L�H�U�Q�H�M stali ochronnej. Takie wykonanie 
zmienjsza znacznie koszty eksploatacji 

�¾ �.�R�P�S�D�N�W�R�Z�H���Z�\�N�R�Q�D�Q�L�H�����]�L�Q�W�H�J�U�R�Z�D�Q�D���R���G�X�*�H�M���P�R�F�\���Z�\�F�L���J�D�U�N�D�����Q�L�H�]�E�
�G�Q�H��
�Z�\�á���F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H, �X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���� �H�N�R�Q�R�P�L�F�]�Q�\���P�R�Q�W�D�*�� 

�¾ �0�R�Q�W�D�*���S�U�]�\���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�F�K���W�U�D�Q�V�P�L�V�\�M�Q�\�F�K���M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�* przy innyc�K���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�F�K��
�Z�\�P�D�J�D�M���F�\�F�K���U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R��nie stanowi problemu. 

 

�¾ �=�H�Z�Q�
�W�U�]�H���F�]�
���F�L���V�����S�L�V�N�R�Z�D�Q�H�����J�U�X�Q�W�R�Z�D�Q�H���R�G�R�S�Z�L�H�G�Q�L�D���I�D�U�E�����J�U�X�Q�W�X�M���F�������L��
malowane srebrno-�V�]�D�U�����I�D�U�E�D���P�á�R�W�N�R�Z���� 

 
 
�*�U�D�Q�L�F�]�Q�L�N���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���V�W�H�U�R�Z�D�Q�\���S�U�]�H�]���Z�D�J�H���O�X�E���F�]�D�V�R�Z�\���P�L�H�U�Q�L�N���L�O�R���F�L��do 
uzgodnienia! 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni  

 
 

 
Wzmianka 
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Wymiary 
 

Rondo DN 600 800 

�$���:�\�V�R�N�R���ü���P�R�Q�W�D�*�R�Z�D 1600 

�%���G�á�X�J�R���ü���V�N�R�N 3000 

C 1800 2000 

D 1735 1935 

E 300 

F 1350 1500 

G 600 
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�'�R���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���R�W�Z�D�U�W�\�F�K�����U�R�G�N�y�Z���W�U�D�Qsportu 
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Dane techniczne Rondo DN 600, 800 

 

Typ Rondo DN 600 800 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D DN 600 �± 800 mm 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü 500�± 800 m3 / h 

�:�\�V�R�N�R���ü���P�R�Q�W�D�*�R�Z�D 1600 mm 

�'�á�X�J�R���F���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�H�J�R���U�
�N�D�Z�D 3000 mm 

�:�\�G�D�M�Q�R���ü���]�D�V�\�V�D�Q�H�J�R���S�R�Z�L�H�W�U�]�D 10000 m3 / h 12000 m3 / h 

�1�D�S�L�
�F�L�H���P�R�Q�W�D�*�R�Z�H 400, 500, oder 690 V 

�0�R�F���Z�\�F�L���J�D�U�N�L 1,5 kW 
 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM Rondo DN 600 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
Kompaktowe wykonanie, �J�á�R�Z�L�F�D���S�R�á���F�]�R�Q�D���P�R�F�Q�\�P���á�D���F�X�F�K�H�P���]�� anty-
���F�L�H�U�Dlnymi teleskopowymi rurami wykonanymiz �+�D�U�G�R�[�������������G�R�á�Hm otwartymi . 
�*�á�R�Z�L�F�D���]���Z�O�R�W�H�P���'�1�����������L �]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�� 6mm anty-���F�L�H�U�D�O�Q�����U�X�U�����L���R�W�Z�R�U�H�P��
wylotowym powietrza 300x600mm o nachyleniu 30º. �:�E�X�G�R�Z�D�Q�D���Z�\�F�L���J�D�U�N�D���]��
�W�U�]�H�P�D���N�U���*�N�D�P�L�����:�\�á�D�F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H np.zabezpieczajace liny 
�Z�\�F�L���J�D�U�N�L���=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\���U�
�N�D�Z���R�F�K�U�R�Q�Q�\�����S�R�G�Z�y�M�Q�\���I�D�U�W�X�F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\  z ze 
�Z�]�P�D�F�Q�L�D�Q�H�M���P�D�W�H�U�L�D�á�H�P���J�X�P�\��Ø 1350 mm z pojedynczo wymiennych 
elementów.,  

2 �S�U�]�H�V�W�D�Z�Q�H���Z�V�N�D�(�Q�L�N�L���S�R�M�H�P�Q�R���F�L. 

�3�U�]�H�N���W�Q�D����  600 mm 
�:�\�F�L���J�D�U�N�D:   1,5 kW - 400 V, 50 Hz 
�:�\�V�R�N�R���ü :   ok. 1600 mm dodtkowo �I�D�U�W�X�F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\ 600 mm 
�0�D�[���'�á�X�J�R���ü���U�
�N�D�Z�D:  ok. 3000 mm 
 
�=�H�Z�Q�
�W�U�]�H�Q�H���P�H�W�D�O�R�Z�H���F�]�
���F�L���S�L�D�V�N�R�Z�D�Q�H SA 1, �J�U�X�Q�W�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����=�\nkowo-
Phosphat�R�Z�� ok. 40 µm, �/�D�N�H�L�U�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H���V�U�H�E�U�Q�R-szarym 
ok. 40 µm. 

751 10 296 

 
 

Dodtakowe koszty  
 

�:�]�P�D�F�Q�L�D�Q�H���D�Q�W�\���F�L�H�U�D�O�Q�H���U�X�U�\ �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
�'�O�D���V�S�H�F�M�D�O�Q�\�F�K���P�D�W�H�U�L�D�á�R�Z. 
Anty- ���F�L�H�U�Q�H���U�X�U�\���R���J�U�X�E�R���F�L 20 mm �����P�R�*�O�L�Z�R���ü���]�D�P�y�Z�L�H�Q�L�D�� 10 mm. 

dla JBM 600, �S�U�]�H���Z�L�W ok. 600 mm, �G�á�X�J�R���ü 1500 mm (montowane razem z 
�U�
�N�D�Z�H�P���]�D�áadunkowym) 

751 10 249 

Jako c�]�
���ü���]�D�P�L�H�Q�Q�D(odzielnie) 751 10 298 
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�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM Rondo DN 800 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
Kompaktowe wykonanie, �J�á�R�Z�L�F�D���S�R�á���F�]�R�Q�D���P�R�F�Q�\�P���á�D���F�X�F�K�H�P���]�� anty-���F�L�H�U�D�Onymi 
teleskopowymi rurami wykonanymi z �+�D�U�G�R�[�����G�R�á�H�P���R�W�Z�D�U�W�\ . �*�á�R�Z�L�F�D���]���Z�\�O�R�W�H�P���'�1��
800 i �]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�� 10mm anty-���F�L�H�U�D�O�Q�����U�X�U�� �]���+�D�U�G�R�[���G�R���á�D�W�Z�H�J�R���G�H�P�R�Q�W�D�*�X���L��
�P�R�Q�W�D�*�X���M�D�N�R���R�G�]�L�H�O�Q�\���H�O�H�P�H�Q�W�������R�W�Z�yr wylotowy powietrza 300x600mm o nachyleniu 
30º. �:�E�X�G�R�Z�D�Q�D���Z�\�F�L���J�D�U�N�D���]���W�U�]�H�P�D���N�U���*�N�D�P�L�����:�\�á�D�F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H 
zabezpieczajace �O�L�Q�\���Z�\�F�L���J�D�U�N�L�� �=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�\���U�
�N�D�Z���R�F�K�U�R�Q�Q�\�����S�R�G�Z�y�M�Q�\���I�D�U�W�X�F�K��
�S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\ , �]�H���Z�]�P�D�F�Q�L�D�Q�H�M���P�D�W�H�U�L�D�á�H�P���J�X�P�\��Ø 1500 mm z pojedynczo 
wymiennych elementów .,  
 

�����S�U�]�H�V�W�D�Z�Q�H���Z�V�N�D�(�Q�L�N�L���S�R�M�H�P�Q�R���F�L. 

�3�U�]�H�N���W�Q�D����  800 mm 
�:�\�F�L���J�D�U�N�D:   1,5 kW - 400 V, 50 Hz 
�:�\�V�R�N�R���F zabudowy:        �R�N���������������P�P���G�R�G�W�D�N�R�Z�R���)�D�U�W�X�F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\600 mm 
�0�D�[���G�á�X�J�R���F���U�
�N�D�Z�D���� ok. 3000 mm 
 
�=�H�Z�Q�
�W�U�]�H�Q�H���P�H�W�D�O�R�Z�H���F�]�
���F�L���S�L�D�V�N�R�Z�D�Q�H���6�$���������J�U�X�Q�W�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����=�\�Q�N�R�Z�R-
�3�K�R�V�S�K�D�W�R�Z�����R�N�����������—�P�����/�D�N�H�L�U�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H���V�U�H�E�U�Q�R-szarym  
ok. 40 µm. 

751 10 125 

�,�Q�Q�D���G�á�X�J�R���ü���U�
�N�D�Z�D���L���S�U�]�H�N�U�y�M zapytanie 

 
 
 
Dodtakowe koszty  
 

�:�]�P�D�F�Q�L�D�Q�H���D�Q�W�\���F�L�H�U�D�O�Q�H���U�X�U�\ �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
�'�O�D���V�S�H�F�M�D�O�Q�\�F�K���P�D�W�H�U�L�D�á�R�Z�� 
Anty- ���F�L�H�U�Q�H���U�X�U�\���R���J�U�X�E�R���F�L���������P�P�������P�R�*�O�L�Z�R���ü���]�D�P�y�Z�L�H�Q�L�D�� 10 mm. 
 

dla JBM 800,  �S�U�]�H���Z�L�W���R�N�������������P�P�����G�á�X�J�R���ü 1500 mm( montowane razem z 
�U�
�N�D�Z�H�P���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�P) 

751 10 293 

Jako c�]�
���ü���]�D�P�L�H�Q�Q�D���R�G�]�L�H�O�Q�L�H�� 751 10 297 
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R�	�.�$�:���=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�<  JBM  350H 
 
 
 
 
 

�5�
�N�D�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�� typ JBM 350H przeznaczony jest do �]�D�á�D�G�X�Q�N�X suchego, sypkiego 
�P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D���K�D�á�G�\. 
 
 
 
�¾ �*�á�R�Z�L�F�D���U�
�N�D�Z�D, �S�U�]�\�V�W�R�V�R�Z�D�Q�D���M�H�V�W���G�R���P�R�Q�W�D�*�X���U�X�U�\���V�S�X�V�W�R�Z�H���R�����U�H�Q�L�F�\             

Ø 350mm. 

�¾ Rura wlotowa  ze stali St 37-2 (�R���J�U�X�E�R���F�L�����F�L�D�Q�N�L 10 mm). 

�¾ �:�\�F�L���J�D�U�N�D �]���E�
�E�Q�H�P���S�U�]�\�V�W�R�V�R�Z�D�Q�\�P���G�R���O�L�Q���R���J�U�X�E�R���F�L�����P�P, �Z�\�á���F�]�Q�L�N��
�N�U�D���F�R�Z�\�����R�� �]�H���V�W�D�á�\�P�L���á�R�*�\�V�N�D�P�L���]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�D���G�R���J�á�R�Z�L�F�\���U�
�N�D�Z�D�� 

�¾ Obustronne r�R�O�N�L���]�Z�L�M�D�M���F�H  wyp�V�D�*�R�Q�H���Z���Z�\�O���F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H. 

�¾ �5�X�U�X���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�H���Z�\�N�R�Q�D�Q�H���]���E�D�O�F�K�\���V�W�D�O�R�Z�H�M���R���J�U�X�E�R���F�L�����P�P���L���S�R�G�Z�L�H�V�]�R�Q�H���G�R��
�J�á�R�Z�L�F�\���P�R�F�Q�\�P�L���á�D���F�X�F�K�D�P�L. 

�¾ �3�U�]�H�]�Q�D�F�]�R�Q�D���G�O�D���Z���Z���P�D�W�H�U�L�D�á�y�Z Sonda wska �(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D, zamontowana 
�M�H�V�W���Q�D���]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�H�M�����F�L�D�Q�L�H���R�V�W�D�W�Q�L�H�M���U�X�U�\���V�S�X�V�W�R�Z�H�M �S�R�]�D���V�W�U�X�P�L�H�L�H�P���S�U�]�H�S�á�\�Z�X��
�P�D�W�H�U�L�D�á�X���6�R�Q�D�G���S�R�G�á���F�]�R�Q�D���M�H�V�W���]�D���S�R�P�R�F�����V�S�L�U�D�O�Q�H�J�R���H�O�D�V�W�\�F�]�Q�H�J�R���N�D�E�O�D�� 

�¾ �3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���O�L�Q���Q�R���Q�\�F�K i wypoziomowanie dzw�R�Q�X���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���R�G�E�\�Z�D���V�L�H��
�]�D���S�R�P�R�F����zaczepów lub zamków klinowych. 

�¾ �'�]�Z�R�Q���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ Ø 1200 mm, jest wykonany z mocnej  4 mm Stalowej balchy. 

�¾ �)�D�U�W�X�F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\ �����U�H�G�Q�L�F�D���������������P�P�������Z�\�N�R�Q�D�Q�\���]���Z�\�P�L�H�Q�Q�\�F�K��
�S�R�M�H�G�\�Q�F�]�\�F�K���H�O�H�P�D�Q�W�y�Z�����]���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D���S�D�V�\���W�U�D�Q�V�P�L�V�\�M�Q�H�����������[�����������P�P����
�S�U�]�\�P�R�F�R�Z�Q�\���]�D���S�R�P�R�F�����S�á�D�V�N�R�Z�Q�L�N�D���Z���G�R�O�Q�H�M���F�]�
���F�L��miecha. 

�¾ �(�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H�� �:�V�]�\�V�W�N�L�H���Z�\�á�D�F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H���M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���V�R�Q�D�G�D 
�Z�V�N�D�(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���V�����Z�S�L�
�W�H���G�R���V�N�U�]�\�Q�N�L���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H�M���:�\�F�L���J�D�U�N�D���M�H�V�W��
�I�D�E�U�\�F�]�Q�L�H���S�R�G�á���F�]�R�Q�D���L���J�R�W�R�Z�D���G�R���S�U�D�F�\.  

 
 
 
�¾ Po piaskowaniu SA  2,5 powierzchnia filtra jest gruntowana �R�G�S�R�Z�L�H�G�Q�L�����I�D�U�E����

�J�U�X�Q�W�X�M���F��, �Q�D�V�W�
�S�Q�L�H��malowana �I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�Z���V�U�H�E�U�Q�R-szarym. 
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JBM  350H 
 

 

 
 

Schemat  
JBM 350H 
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Dane techniczne JBM 350H 

 

Typ JBM 35 0H 350 

���U�H�G�Q�L�F�D 350 mm  

�:�\�G�D�M�Q�R���ü 290 m3 / h 

�:�\�V�R�N�R���ü���]�D�E�X�G�R�Z�\ 1800 mm 

�6�N�R�N���U�
�N�D�Z�D 5000 mm 

Waga  

�6�L�O�Q�L�N���Z�\�F�L���J�D�U�N�L 1,1 kW , 400 V/50 Hz mit rostfreier Bremse 

�6�R�Q�G�D���Z�V�N�D�(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D 230 V/50 Hz 

Hamulec 230 V/50 Hz 

  

  
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM 350H �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 751 10 168 

 
�:���V�S�U�D�Z�L�H���L�Q�Q�\�F�K�����U�H�G�Q�L�F prosimy o kontak 
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R�	�.�$�:���'�2���=�$�à�$�'�8�1�.�8���6�7ATKÓW 

JBM  500 
 

 
 
�7�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�\���U�
�N�D�Z��Typ JBM 500 przeznaczone jest do za�áadunku statków niezbrylonym 
m�H�U�L�D�á�H�P��sypkim. 
 
�¾ �à�D�W�Z�D���Z���P�R�Q�W�D�*�X���N�R�P�S�D�N�W�R�Z�D���J�á�R�Z�L�F�D z wylotem �R�G�S�\�O�D�M���F�\�P��o  wymiarach 

300mm x 600mm.  �:�E�X�G�R�Z�D�Q�D���Z�\�F�L���J�D�U�N�D, z �Q�L�H�]�E�
�G�Q�\�P�L��automatycznymi 
�Z�\�á���F�]�Q�L�N�D�P�L���N�U�D���F�R�Z�\�P�L���O�L�Q �U�
�N�D�Z�D, do tego  �Q�L�H�]�E�
�G�Q�D���V�N�U�]�\�Q�N�D���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�D. 

�¾ �:�\�P�L�H�Q�Q�D���S�U�]�H�V�W�D�Z�Q�D���R���N���W��120°  wylotowa rura wykonana ze stali St 37-2 (10 mm 
�J�U�X�E�R���ü ���F�L�D�Q�N�L). 

�¾ Rury teleskopowe �Z�\�N�R�Q�D�Q�H���V�����]�����P�P���V�W�O�R�Z�H�M���E�D�O�F�K�\���S�R�G�F�]�H�S�L�R�Q�H���V�����G�R���J�á�R�Z�L�F�\��
�]�D���S�R�P�R�F�����V�W�D�E�L�O�Q�\�F�K���á�D���F�X�F�K�y�Z.  

�¾ �-�H�G�Q�D���G�O�D���N�D�*�G�H�J�R���U�R�G�]�D�M�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X,�S�U�]�H�V�W�D�Z�Q�D�����P�R�*�O�L�Z�R���ü �X�V�W�D�Z�L�D�Q�L�D���Z�\�V�R�N�R���F�L��  
Sonda wska �(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D, zamontowana jest �S�R�]�D���V�W�U�X�P�L�H�Q�L�H�P���S�U�]�H�S�á�\�Z�X��
�P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D�����F�L�D�Qce ostatniej rury spustowej. P�R�G�á���F�]�R�Q�D���S�R�S�U�]�H�]���V�D�P�R�]�Z�L�M�D�M���F�\��
�V�L�
���N�D�E�H�O. 

�¾ Miechowy �U�
�N�D�Z�� ochronny wykonany polyestru pokrytego  Neoprenem z 
Hypalonem, �]�H���Z�V�]�\�W�\�P�L���V�W�D�O�R�Z�\�P�L���R�N�U�
�J�D�P�L �V�S�U�D�Z�L�D���*�H���P�L�H�F�K���M�H�V�W���R�G�S�R�U�Q�\���Q�D��
czynniki pogodowe, �V�L�O�Q�H�����F�L�H�U�D�Q�Le, rozerwanie i �U�y�*�Q�L�F�H��temperatur.Dodatkowo 
�N�R���F�H���U�
�N�D�Z�D �V�����S�R�G�Z�y�M�Q�L�H���Z�]�P�R�F�Q�L�R�Q�H. 

�¾ �'�]�R�Z�Q���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\ (���U�H�G�Q�L�F�\: 1400 mm) wykonany jest z 4mm stalowej  blachy. 
�6�á�X�*y �U�y�Z�Q�L�H�*���G�R���]�D�P�R�Q�W�R�Z�D�Q�L�D���U�
�N�D�Z�D���R�F�K�U�R�Q�Q�H�J�R���L���R�V�W�D�W�Q�L�H�M���U�X�U�\���V�S�X�V�W�R�Z�H�M. 
�3�R�G�á���F�]�H�Q�L�H���O�L�Q���Q�R��nych i wypoziomowanie dzw�R�Q�X���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���R�G�E�\�Z�D���V�L�
 za 
�S�R�P�R�F����zaczepów lub zamków klinowych  

�¾ �)�D�U�W�X�F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\ (���U�H�G�Q�L�F�D: 1400 mm), wykonany z wymiennych 
pojedynczych elemantów, �]���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D���S�D�V�\���W�U�D�Q�V�P�L�V�\�M�Q�H(590 x 600 mm) 
przymocowny �]�D���S�R�P�R�F�����S�á�D�V�N�R�Z�Q�L�N�D���Z���G�R�O�Q�H�M���F�]�
���F�L��miecha. 

�¾ �(�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H: �:�V�]�\�V�W�N�L�H���Z�\�á�D�F�]�Q�L�N�L���N�U�D���F�R�Z�H���M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�*���V�R�Q�G�D 
�Z�V�N�D�(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D���V�����Z�S�L�
�W�H���G�R���V�N�U�]�\�Q�N�L���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H�M���:�\�F�L���J�D�U�N�D���M�H�V�W��
�I�D�E�U�\�F�]�Q�L�H���S�R�G�á���F�]�R�Q�D���L���J�R�W�R�Z�D���G�R���S�U�D�F�\. 

 
�¾ Po piaskowaniu SA  2�������S�R�Z�L�H�U�]�F�K�Q�L�D���I�L�O�W�U�D���M�H�V�W���O�D�N�L�H�U�R�Z�D�Q�D���I�D�U�E�����J�U�X�Q�W�X�M���F�����D��

�Q�D�V�W�
�S�Q�L�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�Z���V�U�H�E�U�Q�R-szarym. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
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JBM  500 
 

 
 

 
 
 

Ogólny schemat  
JBM 500 

 
 
 
 
 

Wylot �R�G�S�\�O�D�M���F�H 
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Schematyczne 

przedstawienie detali 
 
 
 
 
 

Wylot �R�G�S�\�O�D�M���F�H 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rzut boczny 
�:�V�N�D�(�Q�L�N�D���Q�D�S�H�á�Q�L�H�Q�L�D 
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Dane techniczne JBM 500 

 

Typ JBM 500 500 

�3�U�]�H�N���W�Q�D 500 mm 

Wydajno���ü 480 m3 / h 

�,�O�R���F���R�G�I�L�O�W�U�R�Z�Z�\�Z�D�Q�H�J�R���S�R�Z�L�H�W�U�]�D 
���S�U�]�\���S�R�G�á���F�]�R�Q�\�F�K���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�F�K���L��
�Z�\�G�D�M�Q�R���F�L) 

ok. 10000 m3 / h 

�:�\�V�R�N�R���ü �P�R�Q�W�D�*�R�Z�D 2900 mm dodatkowo 735 mm �I�D�U�W�X�F�K���S�U�]�H�F�L�Z�S�\�á�R�Z�\ 

Skok �U�
�N�D�Z�D 10000 mm 

Waga ok. 3900 kg 

�6�L�O�Q�L�N���Z�\�F�L���J�D�U�N�L�� 2,2 kW mit Bremse, 400 V/50 Hz 

Hamulec 230 V/50 Hz 

wska�(�Q�L�N���S�R�M�H�P�Q�R���F�L 230 V/50 Hz 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

Typ JBM 500 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 751 10 310 
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 U�5�=���'�=�(�1�,�(���'�2�.�8�-���&�( NW 200 
 

 

 
 

�8�U�]���G�]�H�Q�L�H���G�R�N�X�M���F�H��Typ NW 200 �V�á�X�*�\���G�R���]�D�á�D�G�X�Q�Nu sypkiego �Q�L�H���]�E�U�\�O�D�M���F�H�J�R���V�L�
�� 
�P�D�W�H�U�L�D�á�X���G�R �P�D�á�R�J�D�E�D�U�\�W�R�Z�\�F�K���]�E�L�R�U�Q�L�N�y�Z�� 
 
 
�¾ �à�D�W�Z�D���Z���P�R�Q�W�D�*�X�����N�R�P�S�D�N�W�R�Z�D���*�á�R�Z�L�F�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�D z odpowietrznikiem,            

o ���U�H�G�Q�L�F�\��Ø 100/108 mm. Dwa pneumatyczne teleskopy  Ø 100 mm, 
Elektromagnetyczny zawór 230 V/AC, �L���Q�L�H�]�E�
�G�Q�D���N�V�U�]�\�Q�N�D���S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�D. 

�¾ �6�W�R�*�N�R�Z�H���N�X�E�N�L���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H���Z�\�N�R�Q�D�Q�H���]�H���V�W�D�O�L���6�7������-2 o �J�U�X�E�R���F�L��4 mm. 

�¾ Fartuch ochronny wykonany z polyestrowej tkaniany pokrytej Neoprenem             
z Hypalonem, �]�H���Z�V�]�\�W�\�P�L���V�W�D�O�R�Z�\�P�L���R�N�U�
�J�D�P�L���'�R�G�D�W�N�R�Z�R���N�R���F�H���I�D�U�W�X�F�K�D���V����
podwójnie wzmocnione. 

�¾ �(�O�H�N�W�U�\�F�]�Q�H���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H:  �*�á�R�Z�L�F�D���G�R�N�X�M���F�D���M�H�V�W���R�S�R�Z�L�H�G�Q�L�R���X�]�L�H�P�L�R�Q�D��              i 
wszystkie niezb�
�G�Q�H���N�D�E�O�H���V�����S�R�G�á���F�]�R�Q�H���G�R���V�N�Uzynki �S�R�G�á���F�]�H�Q�L�R�Z�H�M. 

 
 
�¾ Po piaskowaniu SA  2,5 powierzchnia filtra jest gruntowana �I�D�U�E�����J�U�X�Q�W�X�M���F������

�Q�D�V�W�
�S�Q�L�H��malowana �I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�Z���V�U�H�E�U�Q�R-szarym 
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NW 200 
 

 
 

 
 
 

Ogólny schemat 
NW 200 
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Dane techniczne NW 200 

 

Typ NW 200 200 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D 200 mm  

�:�\�G�D�M�Q�R���ü 100 m3 / h 

Przekrój wylotu Ø 200 mm 

�:�\�V�R�N�R���F���]�D�E�X�Gowy 1395 mm 

�'�á�X�J�R���ü 440 mm 

Waga ok. 120 kg 

�&�L���Q�L�H�Q�L�H���U�R�E�R�F�]�H 6 bar 
 
 

�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�Xr 
 

Typ NW 200 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 751 10 302 

 
�0�R�*�O�L�Z�R���ü���L�Q�Q�\�F�K���S�U�]�H�N�U�R�L���L���Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�D���S�R���Z�F�]�H���Q�L�H�M�V�]�\�P���X�V�W�D�O�H�Q�L�X���� 
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 U�5�=���'�=�(�1�,�(��QLV 400 
PRZEZNACZONE DO PRECYZYJNEGO UMIESZCZAN �,�$���6�7�2�)�.�$���à���&�=���&�(�*�2 

�5�	�.�$�:�$���=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�(�*�2 , �:���2�7�:�2�5�=�(���.�2�3�8�à�<�����5�2DKA TRANSPORTU  
 

 
 
�8�U�]���G�]�H�Q�L�H�� QLV 400 �X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�H���S�U�]�H�Vuw �U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���]arówno w�]�G�á�X�*��
jak w poprzek, pozwala�M���F���G�]�L�H�N�L���W�H�P�X �Q�D���S�U�H�F�\�]�\�M�Q�H���X�P�L�H�V�]�F�]�H�Q�L�H���J�á�R�Z�L�F�\���V�W�R�*�N�D��
�á���F�]���F�H�J�R nad otworem �N�R�S�X�á�\�����U�R�G�N�D���W�U�D�Q�S�R�U�W�R�Z�H�J�R, takiego jak silosy-cysterny. 
Z�D�U�y�Z�Q�R���Z���W�U�D�Q�S�R�U�F�L�H���N�R�á�R�Z�\�P���M�D�N���V�]�\�Q�R�Z�\�P. 
 
 
 
�¾ Rama i podpory wykonane z profili stalowych. 

�¾ �/�H�M���]�D�V�\�S�R�Z�\���Z�\�N�R�Q�D�Q�\���]�H���V�W�D�O�L���O�X�E���U�y�*�Q�H�J�R��gatunku stali nierdzewnej 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R�����P�R�Q�W�D�*�X��s�S�U�D�Z�G�]�R�Q�\�F�K���I�L�O�W�U�y�Z���G�R���U�
�N�D�Z�y�Z���]�D�V�\�S�R�Z�\�F�K. 

�¾ Zapobiega uszkodzeniu �U�
�N�D�Z�D���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�H�J�R�����H�Z�H�Q�W�X�D�O�Q�L�H�����U�R�G�N�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X. 

�¾ �0�D�á�D��wys�R�N�R���ü �X�P�R�*�O�L�Z�L�D���P�R�Q�W�D�* na �L�V�W�Q�L�H�M���F�\�F�K���M�X�*���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�F�K. 

�¾ �0�R�*l�L�Z�R���ü���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���]���E�L�X�U�D���N�R�Q�W�U�R�O�L. 

�¾ Prosto wykonane �X�U�]��dzenie sterownicze, �V�W�D�Q�R�Z�L���R�S�W�\�P�D�O�Q�H���L���W�D�Q�L�H���U�R�]�Z�L���]�D�Q�L�H. 

�¾ Przy pomocy pneumatycznego cylindra �P�R�*�Q�D���Z �F�L���J�X���N�U�y�W�N�L�H�J�R���F�]�D�V�X���S�U�]�H�V�X�Q���ü 
�Z���]�G�á�X�*���O�X�E���Z���S�R�S�U�]�H�N �N���*�G�R�U�D�]�R�Z�R �R���������P�P���R�G�����U�R�G�N�D�� 

�¾ Dla wlotu o 300 x 300 mm, wylot Ø 300 mm.m�R�*�O�L�Z�R���ü���P�R�Q�W�R�Z�D�Q�L�D���S�R�G�S�y�U���Q�D��
�S�R�G�Z�\�*�V�]�H�Q�L�X. 

 

 
�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á�� stal lub stal nierdzewna.�0�D�O�R�Z�D�Q�D���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��

srebrnoszarym. 

 
 
 
 

�7�D�N�*�H���W�\�O�N�R���]��
�Z�]�G�á�X�*�Q�\�P���S�U�]�H�V�X�Z�H�P 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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Wymairy /dane techniczne 
 

Wlot ø 300 mm altern.        300 mm 

Wylot ø 300 mm 

�:�\�V�R�N�R���ü���P�R�Q�W�D�*�R�Z�D ok. 460 mm 

�'�á�X�G�R���ü ok. 2100 mm 

�6�]�H�U�R�N�R���ü ok. 1550 mm 

Waga ok. 520 kg 

Droga jazdy  X Y 2 x 200 mm 
 

 

 
 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Typ QLV 400 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 
�8�U�]���G�]�H�Q�L�H QLV 400 
�G�R���G�R�N�á�D�G�Q�H�J�R���X�V�W�Z�L�H�Q�L�D TELE-RONDO 
 

755 10 001 
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U�5�=���'�=�(�1�,�(��LV 400 

PRZEZNACZONE DO PRECYZYJNEGO UMIESZCZAN �,�$���6�7�2�)�.�$���à���&�=���&�(�*�2 

�5�	�.�$�:�$���=�$�à�$�'�8�1�.�2�:�(�*�2 , �:���2�7�:�2�5�=�(���.�2�3�8�à�<�����5�2DKA TRANSPORTOWEGO  
 
 
 
 

 

 

 

 
�8�U�]���G�]�H�Q�L�H�����/�9�����������X�P�R�*�O�L�Z�L�D�M���F�H��wz�G�á�X�*�Q�\��przesu�Z���U�
�N�D�Z�D���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�H�J�R���S�R�]�Z�D�O�D�M���F��
�Q�D���S�U�H�F�\�]�\�M�Q�H���X�P�L�H�V�]�F�]�H�Q�L�H���J�á�R�Z�L�F�\���V�W�R�*�N�D���á���F�]���F�H�J�R���Q�D�G���R�W�Z�y�U�H�P���N�R�S�X�á�\�����U�R�G�N�D��
tranportowego takiego  jak silosy-cysterny. Z�D�U�y�Z�Q�R���Z���W�U�D�Q�S�R�U�F�L�H���N�R�á�R�Z�\�P���M�D�N���V�]�\�Q�R�Z�\�P��  
 
 
 
 
�¾ Rama i podpory wykonane z profili stalowych. 

�¾ Lej zasypowy wykonany ze �V�W�D�O�L���O�X�E���U�y�*�Q�H�J�R��gatunku stali nierdzewnej 

�¾ �0�R�*�O�L�Z�R�����P�R�Q�W�D�*�X��s�S�U�D�Z�G�]�R�Q�\�F�K���I�L�O�W�U�y�Z���G�R���U�
�N�D�Z�y�Z���]�D�V�\�S�R�Z�\�F�K. 

�¾ Zapobiega uszkodzeniu �U�
�N�D�Z�D���W�H�O�H�V�N�R�S�R�Z�H�J�R, �H�Z�H�Q�W�X�D�O�Q�L�H�����U�R�G�N�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X. 

�¾ �0�D�á�D���Z�\�V�R�N�R���ü �X�P�R�*�O�L�Z�L�D���P�R�Q�W�D�*��na �L�V�W�Q�L�H�M���F�\�F�K���M�X�*���X�U�]���G�]�H�Q�L�D�F�K. 

�¾ �0�R�*l�L�Z�R���ü���]�D�á�D�G�X�Q�N�X���]���E�L�X�U�D���N�R�Q�W�U�R�O�L�� 

�¾ Prosto wykonane �X�U�]��dzenie sterownicze�����V�W�D�Q�R�Z�L���R�S�W�\�P�D�O�Q�H���L���W�D�Q�L�H���U�R�]�Z�L���]�D�Q�L�H. 

 

 

 

 
�¾ �0�D�W�H�U�L�D�á�����V�W�D�O���O�X�E���V�W�D�O���Q�L�H�U�G�]�H�Z�Q�D���0�D�O�R�Z�D�Q�D���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�����Z���N�R�O�R�U�]�H��

srebrnoszarym. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni 
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Wymiary / Dane techniczne 
 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�O�R�W�X ø 300 mm altern.        300 mm 

���U�H�G�Q�L�F�D���Z�\�O�R�W�X ø 300 mm 

�:�\�V�R�N�R���ü zabudowy ca. 460 mm 

�'�á�X�J�R���ü ca. mm 

�6�]�H�U�R�N�R���ü ca. mm 

Waga ca. 380 kg 
 

 

 
 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

Typ LV 400 N�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

�:�]�G�á�X�*�Q�H���X�U�]���G�]�H�Q�L�H���Q�D�S�U�R�Z�D�G�]�D�M���F�H LV 400 
�G�R���G�R�N�á�D�G�Q�H�J�R���X�V�W�Z�L�H�Q�L�D���U�
�N�D�Z�y�Z���]�D�á�D�G�X�Q�N�R�Z�\�F�K: 
�3�U�]�\���S�R�P�R�F�\���S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�H�J�R���F�\�O�L�Q�G�U�D���P�R�*�Q�D���Z �F�L���J�X���N�U�y�W�N�L�H�J�R���F�]�D�V�X���S�U�]�H�V�X�Q���ü 
w�]�G�á�X�*���R���������P�P���R�G�����U�R�G�N�D�� 

�'�O�D���Z�O�R�W�X���R�����������[�����������P�P�����Z�\�O�R�W���‘�����������P�P���0�R�*�O�L�Z�R���ü montowania podpór na 
�S�R�G�Z�\�*�V�]�H�Q�L�X. 
Wykonanie stal St 37, �J�U�X�Q�W�R�Z�D�Q�L�H���I�D�U�E�����]�\�Q�N�R�Z�R-�S�K�R�V�I�D�W�R�Z�����R�N. 40 µm, 

�S�R�Z�á�R�N�D���]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���Z�\�N�R�Q�D�Q�D���]��szaro-srebrnej �I�D�U�E�\���P�á�R�W�N�R�Z�Hj ok. 40 µm. 

755 10 003 

 



Elementy systemu transportu  
�(�O�H�P�H�W�\���S�U�]�H�V�\�áowe 

Flow-Bow 

Tel.: 07135 / 95 30-0 Fax: 07135 / 9530-17 Email: Info@stanelle.de 6.1 - 1 
 

 
 
 
 

FLOW-BOW  
 

 �.�2�/�$�1�.�$���3�5�=�(�&�,�:���&�,�(�5NE 
 

ELEMENT  PNEUMATYCZNEGO SYSTEMU  TRANSPORTU �0�$�7�(�5�,�$�à�8�� 
 W ZWARTEJ FAZIE  

  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Atrakcyjny �F�H�Q�R�Z�R���H�O�H�P�H�Q�W���N�L�H�U�X�Q�N�X�M���F�\���V�W�U�X�P�L�H�� �S�U�]�H�S�á�\�Z�X,  optymalna 
�J�U�X�E�R���ü�����F�L�D�Q�H�N���L���Z�\�V�R�N�R���Z�\�W�U�]�\�P�D�á�H���*�
�O�L�Z�R���V�I�H�U�\�F�]ne �J�Z�D�U�D�Q�W�X�M�����G�á�X�J�L���F�]�D�V��
�X�*ytkowania �±a co za tym idzie - niskie koszty eksploatacji. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FLOW-BOW® �S�U�]�H�F�L�Z���F�L�H�U�Q�H���N�R�O�D�Q�N�R��s�á�X�*�X���G�R���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X���V�X�F�K�H�J�R����
�Q�L�H�]�E�U�\�O�D�M���F�H�J�R���V�L�H���P�D�W�H�U�La�á�X���Z��zwartej fazie. Wielostronny zakres �Z�\�N�R�*�\�V�W�D�Q�L�D�� 
�S�U�]�H�V�\�á���S�\�O�L�V�W�\�F�K���P�D�W�H�U�L�D�á�yw, kruszywa, po �V�L�O�Q�L�H�����F�L�H�U�D�M���F�H���P�D�W�U�L�D�á�\ jak np. 
kwarc, beton natryskowy, kruszywa bazaltowe, �á�X�S�L�Q�Ni kakao �M�D�N���U�y�Z�Q�L�H�* do 
�W�U�D�Q�V�S�R�U�W�X���U�R�]�G�U�R�E�Q�L�R�Q�\�F�K���F�]�H��ci �]�Z�L�U�]���W���S�R�G�G�D�Q�\�F�K���X�W�\�O�L�]�D�F�M�L. Dla przemys�á�X��
tworzyw �V�]�W�X�F�]�Q�\�F�K���L���S�U�]�H�P�\�V�á�X���V�S�R�*ywczego - kolanko wykonane jest ze stali 
nierdzewnej (1.4408). 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
       Zastosowanie 
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Kolanko FLOW-BOW® jest tak skonstruowane�����*�H���F�]�
���ü���S�U�]�H�S�á�\�Z�D�M���F�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X��
zostaje w �]�D�J�á�
�E�L�H�Q�L�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�M�L���L���G�]�L�H�N�L���W�H�P�X���V�W�U�X�P�L�H�� zostaje przekierowany .Poprzez 
�V�W�D�O�����Z�\�P�L�D�Q�
���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Z�J�á�
�E�L�H�Q�L�H���Z���N�R�O�D�Q�N�X���Q�D�U�D�*�R�Q�H���M�H�V�W���Q�D���D�J�U�H�V�\�Z�Q�H���G�]�L�D�á�D�Q�L�H��
transportowanych mediów. Z �W�H�J�R���Z�]�J�O�
�G�X konst�U�X�N�F�M�D�����F�L�D�Q�N�L���Z���]�D�J�á�
�E�L�Hniu �]�R�V�W�D�á�D��
specjalnie wzmocniona, a twarda powierzchnia, �]���*�H�O�L�Z�D���V�I�H�U�\�F�]�Q�H�J�R���W�Z�R�U�]�\���Z���W�\�P��
miejscu  o�F�K�U�R�Q�
 �S�U�]�H�G�����F�L�H�U�D�Q�L�H�P�� Ostatni potok powietrz powoduje wydmuchanie 
�P�D�W�H�U�L�D�á�X���]���]�D�J�á�
�E�L�H�Q�L�D��Dla  �G�H�O�L�N�D�W�Q�\�F�K���P�D�W�H�U�L�D�á�R�Z o twardo���F�L �S�R�Q�L�*�H�M�� 3  stopnia skali 
�0�R�K�V�D���]�D�F�K�R�G�]�L���P�R�*�O�L�Z�R���ü���]�Q�L�V�]�F�]�H�Q�L�D���V�W�U�X�N�W�X�U�\��  
 
 
 
 
Na rysunku obok pokazane jest miejsce wzmocnienia 
���F�L�D�Q�N�L���L���X�P�L�H�M�V�F�R�Z�L�H�Q�L�H���V�L�
 materia�á�X���Z�H�Z�Q���W�U�]��FLOW-
BOW®, przez co �]�R�V�W�D�á�R���R�V�L���J�Q�L�H�W�H���R�S�W�\�P�D�O�Q�H��
�]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�H�G�����F�L�H�U�D�O�Q�\�P���Z�S�á�\�Z�H�P���V�W�U�X�P�L�H�Q�L�D��
�S�U�]�H�S�á�\�Z�D�M���Fych mediów. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

�¾ Ekonomiczne finansowo �]�H���Z�]�J�O�
�G�X �Q�D���G�á�X�J�� �Z�\�W�U�]�\�P�D�á�R���ü. 

�¾ �=�D�E�H�]�S�L�H�F�]�H�Q�L�H���S�U�]�H�G�����F�L�H�U�Dniem �]�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D���R�S�W�\�P�D�O�Q�����J�U�X�E�R���ü ���F�L�D�Q�N�L��            
i �Z�L���]�D�Q�L�X���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Z���]�D�J�á�
�E�L�H�Q�L�X���N�R�O�D�Q�N�D���Z��czasie pneumatycznego transportu     
w zwartej fazie. 

�¾ Ogr�D�Q�L�F�]�H�Q�L�H�����F�L�H�U�D�Q�L�D���S�U�]�H�]���P�D�W�H�U�L�D�á o d�X�*�\�F�K���Z�á�D���F�L�Z�R���F�L�D�F�K�����F�L�H�U�Q�\�F�K. 

�¾ �2�E�á�R�*�H�Q�L�H���V�W�U�H�I�\�����F�L�H�U�D�Q�L�D���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�Z�D�Q�\�P��materia�á�H�P�� 

�¾ W kolankach - FLOW-BOW® �G�R���Z�L�H�O�N�R���F�L DN 100 �± �Z�H�M���F�L�H���L���Z�\�M���F�L�H���M�H�V�W��
uniwersalne i umo�*�O�L�Z�L�D���Z�\�P�L�D�Q�
 �]�H�V�]�O�L�I�R�Z�D�Q�\�F�K���N�R�á�Q�L�H�U�]y �S�R�á���F�]�H�Q�L�R�Z�\�F�K, tak 
�Z�L�
�F���P�L�Q�L�P�D�O�L�]�X�M�H���N�R�V�]�W�\���Z�\�P�L�D�Q�\. 

�¾ �à�D�W�Z�\���P�R�Q�D�W�D�*���L���G�H�P�R�Q�W�D�*. 

�¾ �3�U�]�\�M�D�]�Q�H���G�O�D�����U�R�G�R�Z�Ls�N�D���]�H���Z�]�J�O�
�G�X���Q�D��zminimalizowanie, podczas nieznacznego 
uszkodzenia, wydostawania si�
 �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�R�Z�D�Q�H�J�R���P�D�W�H�U�L�D�á�X���Q�D���]�H�Z�Q���W�U�], a �G�]�L�
�N�L��
temu ogranicza strat �P�D�W�H�U�L�D�á�X 

�¾ Przeznaczenie:  �:���S�U�]�H�P�\���O�H���N�Uuszyw, ziemnym, górniczym  
   �:���S�U�]�H�P�\���O�H���R�G�O�H�Z�Q�L�F�]�\�P 
   ceramicznym, szklarskim,  
   chemicznym, s�S�R�*�\�Z�F�]�\�P�� 
    �X�W�\�O�L�]�D�F�M�L���]�Z�L�H�U�]���W 
  ograniczenia przy �W�U�D�Q�V�S�R�U�F�L�H���O�X�(�Q�\�P 

 
 
 
 
�¾ �)�H�O�L�Z�R���V�I�H�U�\�F�]�Q�\����- lub stal nierdzewna ( 1.4408 ) 

�¾ �/�D�N�L�H�U�R�Z�D�Q�H���I�D�U�E�����P�á�R�W�N�R�Z�������Z���N�O�R�U�]�H���V�U�H�E�U�Q�R�V�]�D�U�\�P���O�X�E���S�L�D�V�N�R�Z�D�Q�H���Q�D���J�á�D�G�N�R���L��
zabezpieczone. 

 
 

Sposób 
funkcjonowania 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni  
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Wymiary Flow Bow 90° �à���F�]�H�Q�L�H���N�R�á�Q�L�H�U�]��/ k�R�á�Q�L�H�U�]�� 

 

NW 40 50 65 80 100 125 150 175 200 

PN 6 6 6 
6 10 

6 
6 10 6 10 6 10 6 10 

10 10 10 10 

A 175 175 175 205 205 215 230 265 310 

B 175 175 175 215 220 215 230 265 310 

C 265 265 265 330 320 350 385 445 515 

E 280 280 280 360 370 365 395 455 525 

max. 
Breite 150 150 150 230 230 220 240 320 390 

D 130 140 160 
200 

210 
250 285 315 340 

150 165 185 220 

K 100 110 130 150 170 200 225 255 280 

110 125 145 160 180 210 240 270 295 

d2 14 14 14 
18 

18 
18 23 23 23 

18 18 18 18 

n 4 4 4 
4  8 

4 
8 8 8 8 

4 4 4 8 
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Wymiary Flow Bow 135° �à���F�]�H�Q�L�H���N�R�á�Q�L�H�U�]��/ k�R�á�Q�L�H�U�] 
 

NW 40 50 65 80 100 125 150 175 200 

PN 6 6 6 
6 10 6 10 6 10 6 10 6 10 6 10 

10 10 10 

A 123 123 123 1975 205 183 190 198 205 

B 295 295 295 352 352 442 460 477 495 

C 250 255 260 
272 350 300 320 325 365 

265 265 280 

E 340 345 365 
370 425 510 530 550 590 

350 355 355 

max. 
Breite 155 

155 160 
170 170 240 270 290 370 

165 185 

D 130 140 160 
200 

210 
250 285 315 340 

150 165 185 220 

K 100 110 130 150 170 200 225 255 280 

110 125 145 160 180 210 240 270 295 

D2 14 14 14 
18 

18 
18 23 23 23 

18 18 18 18 

N 4 4 4 
4  8 

4 
8 8 8 8 

4 4 4 8 

 



Elementy systemu transportu  
�(�O�H�P�H�W�\���S�U�]�H�V�\�áowe 

Flow-Bow 

Tel.: 07135 / 95 30-0 Fax: 07135 / 9530-17 Email: Info@stanelle.de 6.1 - 5 
 

 
 
 
�0�R�*�O�L�Z�R���F�L���N�R�P�E�L�Q�D�F�M�L���V�S�R�V�R�E�X���á���F�]�H�Q�L�D 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
Kombinacje  

�V�S�R�V�R�E�X���á���F�]�H�Q�L�D 
90° 
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�0�R�*�O�L�Z�R���F�L���N�R�P�E�L�Q�D�F�M�L���V�S�R�V�R�E�X���á���F�]�H�Q�L�D 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Kombinacje  

�V�S�R�V�R�E�X���á���F�]�H�Q�L�D 
135° 
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Wymiary rury gwintowanej 

 

Gwint 2 ½ " 4 " 

 

NW 

40 80 

50 100 

65 100 

 

d1 

48,3 88,9 

60,3 108 

76,1 114 

 

S 

2,6 3,2 

2,9 3,6 

2,9 3,6 

 

L1 

93 140 

87 115 

95 115 

 

L2 

70 90 

70 110 

70 110 

 
 
 
 

RURA GWINTOWANA 
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�:�\�P�L�D�U�\���N�R�á�Q�L�H�U�]�D 
 

Gwint 2 ½ " 4 " 

NW 40 80 

50 
100 

65 

L3 55 45 

55 
45 

55 

PN 6 10 6 10 

6 10 6 10 

6 10 6 10 

D 130 150 200 

140 165 
200 

160 185 

K 100 110 150 160 

110 125 
170 180 

130 145 

d2 14 18 18 

14 18 
18 

14 18 

N 4 4 8 

4 
4 8 

4 

 
�.�2�à�1�,�(�5�= 

 
 



Elementy systemu transportu  
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OCYNKOWANA RURA PRZES �<�à�2�:�$ 
 

 

 
 
 
 

 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 

���U�H�G�Q�L�F�D 80: �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

80/88,9 x 3,2 704 10 009 

80/88,9 x 6,3 704 10 011 
 
 
���U�H�G�Q�L�F�D��100: �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

100/114,3 x 3,6 704 10 010 

100/114,3 x 6,3 704 10 012 
 
 
���U�H�G�Q�L�F�D 125 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

125/133 x 4,0 704 10 039 

125/133 x 6,3 704 10 040 

 
 
���U�H�G�Q�L�F�D 150 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

150/168,3 x 4,5 704 10 041 

150/168,3 x 6,3 704 10 042 
 
 
���U�H�G�Q�L�F�D 200 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

200/219 x 4,5 704 10 044 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Inne rozmia �U�\���]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���]�D�S�R�W�U�]�H�E�R�Z�D�Q�L�H�P���G�R���X�]�J�Rdnienia! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���P�D�W�H�U�L�D�á���]�Q�D�M�G�X�M���F�\���V�L�H���Z���V�L�O�R�V�L�H���Q�S����
cement, wapno itd. 
 

 
Wzmianka 

�* 
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OCYNKOWANY UCHWYT DO �5�8�5���3�5�=�(�6�<�à�2�:�<�&�+  
 

 

 
 
 
 

 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 

���U�H�G�Q�L�F�D��50: Numer �D�U�W�\�N�X�á�X 

 704 10 090 
 
 

���U�H�G�Q�L�F�D 80: �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

100 x 8,0 x 300 704 10 091 
 
 
���U�H�G�Q�L�F�D 100: �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

100 x 8,0 x 300 704 10 056 

 
 
 ���U�H�G�Q�L�F�D�� 125 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 704 10 092 
 
 
���U�H�G�Q�L�F�D 150 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 704 10 093 
 
 
���U�H�G�Q�L�F�D 200 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X�� 

 704 10 094 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
�,�Q�Q�H���U�R�]�P�L�D�U�\���]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���]�D�S�R�W�U�]�H�E�R�Z�D�Q�L�H�P���G�R���X�]�J�Rdnienia! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���P�D�W�H�U�L�D�á���]�Q�D�M�G�X�M���F�\���V�L�H���Z���V�L�O�R�V�L�H���Q�S����
cement, wapno itd   

 
Hinweis 

�* 
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P�Ï�à���2�.�5���*�à�< �2�&�<�1�.�2�:�$�1�<���.�$�%�à���. DO MOCOWANIA �5�8�5���1�$�3�(�à�1�,�$�-���&�<�&�+�� 
 

 

 
 
 
 

 
�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 

Przekrój 50: �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 891 10 105 
 
 

Przekrój 65 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 891 10 106 
 
 

Przekrój 80: �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 891 10 004 

 
 
Przekrój 100: �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 891 10 005 
 
 
Przekrój 125 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 891 10 107 
 
 
Przekrój 150 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 891 10 108 

 
 
Przekrój 200 �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

 891 10 109 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
�,�Q�Q�H���U�R�]�P�L�D�U�\���]�J�R�G�Q�L�H���]���3�D���V�W�Z�D���]�D�S�R�W�U�]�H�E�R�Z�D�Q�L�H�P���G�R���X�]�J�Rdnienia! 
 
�3�U�R�V�L�P�\���Z���]�P�y�Z�L�H�Q�L�D�F�K���S�R�G�D�Z�D�ü���P�D�W�H�U�L�D�á���]�Q�D�M�G�X�M���F�\���V�L�H���Z���V�L�O�R�V�L�H���Q�S����
cement, wapno itd   

 
Wzmianka 

�* 
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�à���&�=�1�,�.���5�8�5 CONNEX 
 

�'�/�$���(�.�2�1�2�0�,�&�=�1�(�*�2���à��CZENIA I USZCZELNIANIA LINI �3�5�=�(�6�<�à�2�:�<�&�+ 
 

 
 
 

Sysytem STANELLE-CONNEX® przeznaczony jest do ekonomiczneg�R���á���F�]�H�Q�L�D��i 
uszczelnienia lini �S�U�]�H�V�\�á�R�Z�\�F�K. �/�L�Q�L�H���S�U�]�H�V�\�á�R�Z�H���]���S�Q�H�X�P�D�W�\�F�]�Q�\�P���S�U�]�H�V�\�á�H�P���P�D�W�H�U�L�D�á�X 
�Z�\�N�R�Q�D�Q�H���]���U�X�U���V�����Q�D�U�D�*�R�Q�H���Q�D���G�X�*�������F�L�H�U�D�O�Q�R���ü. �à���F�]�H�Q�L�H���]�D���S�R�P�R�F�����N�R�á�Q�L�H�U�]�\��ze 
swoim uszczelnieniem nie jest �G�R�N�á�D�G�Q�L�H���Z�\�F�H�Q�W�U�R�Z�D�Q�H���D���F�R���]�D tym idzi�H���S�R�G�O�H�J�D�M����
wibracji podczas prze�V�\�á�X. W �Z�\�Q�L�N�X���Q�D�V�W�
�S�X�M�H�����F�L�H�U�D�Q�L�H���V�L�
���S�R�á���F�]�H�Q�L�D���6�\�V�W�H�P���á���F�]�H�Q�L�D��
rur CONNEX®  �F�H�Q�W�U�X�M�H���á���F�]�R�Q�H���U�X�U�\���]�D�E�H�]�S�L�H�F�]�D�M���F���S�U�]�H�G���Z�L�E�U�D�F�M�����D���]�H�Z�Q�
�W�Uzna 
�X�V�]�F�]�H�O�N�D���X�V�]�F�]�H�O�Q�L�D���S�R�á���F�]�H�Q�L�H�����2�E�H�M�P�\���Z�\�N�R�Q�D�Q�H���]�H���V�W�D�O�L���Q�L�H�U�G�]�H�Z�Q�H�M���]�D�S�R�E�L�H�J�D�M�� 
�Q�D�á�D�G�R�Z�D�Q�L�X���H�O�H�N�W�U�R�V�W�D�W�\�F�]�Q�H�P�X�� 
System STANELLE-CONNEX® �]�D�M�P�X�M�H�� �]�Q�D�F�]���F�H�� �P�L�H�M�V�F�H �Z�� �á���F�]�H�Q�L�X�� �U�X�U�� �Z�� �Z�D�U�X�Q�N�D�F�K��
ekstremalnych temperatur oraz o znacznej wibracji. D�]�L�
�N�L�� �U�D�P�L�H�Q�L�X�� �Z�S�R�P�D�J�D�M���F�H�P�X       
�]���R�E�H�M�P�D�P�L���Z�\�S�R�V�D�*�R�Q�\�P�L���Z���V�S�H�F�M�D�O�Q�H���S�D�]�X�U�\���]�D�S�H�Z�Q�L�D�M�����E�D�U�G�]�R���P�R�F�Q�H���P�R�F�R�Z�D�Q�L�H. 
 
 
�5�X�U�\���S�U�]�H�V�\�á�R�Z�H���Q�D�O�H�*�\���Q�D�M�S�L�H�U�Z���G�R�N�á�D�G�Q�L�H���]�F�H�Q�W�U�R�Z�D�ü i wykona�ü���V�S�D�Z�\���V�]�F�]�H�S�Q�H-
punktowe. N�D�V�W�
�S�Q�L�H���Q�D�O�H�*�\���V�S�D�Z�\��ob�V�]�O�L�I�R�Z�D�ü�� W �P�L�H�M�V�F�X���á���F�]�H�Q�L�D���X�N�á�D�G�D���V�L�
��
zygzakow�� uszczelke �]���á���F�]�D��CONNEX®,  �Q�D�V�W�
�S�Q�L�H���]�D�N�á�D�G�D���V�L�
���P�H�W�D�O�R�Z�����R�E�H�M�P�
�����N�W�y�U����
�]�D�F�L�V�N�D���V�L�
���Z���R�N�y�á���P�L�H�M�V�F�D���á���F�]�H�Q�L�D���U�X�U�\���]�D���S�R�P�R�F�������U�X�E���'�X�*�D���J�D�P�D���R�G�S�R�Z�L�D�G�D�M���F�D�� 
�G�D�Q�\�P���Z�D�U�X�Q�N�R�P���S�U�D�F�\�����]�\�J�]�D�N�R�Z�D�W�\�F�K���X�V�]�F�]�H�O�H�N���J�Z�D�U�D�Q�W�X�M�H���V�]�F�]�H�O�Q�R���ü���]�D�U�y�Z�Q�R��
�J�D�]�R�Z�����M�D�N���S�\�á�R�Z�����S�R�á���F�]�H�Q�L�D 
 
�¾ �%�U�D�N���S�U�]�H�V�X�Q�L�
�F�L�D���á���F�]�R�Q�\�F�K���U�X�U. 

�¾ �3�R�á��czenia �U�H�G�X�N�X�M���F�H ���F�L�H�U�D�Q�L�H. 

�¾ �(�N�R�Q�R�P�L�F�]�Q�H���á���F�]�H�Q�L�H���U�X�U. R�X�U�\���Z�\�P�D�J�D�M�����W�\�O�N�R���V�S�D�Z�X���V�]�F�]�H�S�Q�H�J�R-punktowego. 

�¾ Znaczne �]�P�Q�L�H�M�V�]�H�Q�L�H���N�R�V�]�W�y�Z���á�D�F�]e�Q�L�D���Z���S�R�U�y�Z�Q�D�Q�L�X���]���N�R�V�]�W�H�P���]�D�N�X�S�X���N�R�á�Q�L�H�U�]�\��
�á��c�]���F�\�F�K, uszczelek �G�R���N�R�á�Q�L�H�U�]�\�� ���U�X�E �L���V�S�D�Z�D�Q�L�H�P���N�R�á�Q�L�H�U�]�\. 

 
�¾ �2�E�X�G�R�Z�D���]�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D: wykonana ze stalowej ocynkowanej blachy. 

�¾ Uszczelka: Neopren z ta��m�� �]�H���V�W�D�O�L���Q�L�H�U�G�]�H�Z�Q�H�M���S�U�]�H�F�L�Z�N�R���á�D�G�X�Q�N�R�P���V�W�D�W�\�F�]�Q�\�P. 
 

 
 
 
 
 
 

Wzmianka 

�* 

 Wymia �Q�D���]�Z�\�N�á�\�F�K���M�X�*��
zamontowanych 

�á�D�F�]�Q�L�N�y�Z���Q�D���á���F�]�Q�L�N�L�� 
STANELLE-CONNEX®-
Kupplung z ramieniem 

�Z�S�R�P�D�J�D�M���F�\�P��        
nie stanowi p roblemu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zastosowanie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sposób 
funkcjonowania 

 
 
 
 
 
 

�'�H�W�D�O�H�������:�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�H 
 
 
 
 
 
 

Zabezpieczenie 
powierzchni  
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�1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 
 

�=�H�Z�Q�
�W�U�]�Q�D���U�H�G�Q�L�F�D 
ruru w mm 

CONNEX®-�'�á�X�J�R���ü��
�á���F�]�Q�L�N�D���Z��mm 

�/�L�F�]�E�D�����U�X�E �1�X�P�H�U���D�U�W�\�N�X�á�X 

38,1 100 2 702 10 007 

48,3 100 2 702 10 008 

50,8 100 3 702 10 009 

54,0 100 2 702 10 010 

60,3 150 3 702 10 003 

70,0 150 3 702 10 011 

76,1 150 3 702 10 012 

82,5 150 3 702 10 013 

88,9 150 3 702 10 014 

88,9 200 4 702 10 015 

95,0 150 3 702 10 016 

95,0 200 4 702 10 017 

101,6 150 3 702 10 018 

101,6 200 4 702 10 019 

108,0 150 3 702 10 020 

108,0 200 4 702 10 021 

114,3 150 3 702 10 022 

114,3 200 4 702 10 026 

127,0 150 3 702 10 023 

133,0 150 3 702 10 024 

133,0 200 4 702 10 025 

139,7 150 3 702 10 027 

152,4 150 3 702 10 28 

159,0 150 3 702 10 029 

168,3 150 3 702 10 030 

168,3 200 4 702 10 031 

193,7 150 3 702 10 034 

203,2 150 3 702 10 032 

219,1 200 4 702 10 057 

254,0 200 4 702 10 033 
 
 
 
 
 

Standard: �E�H�]���U�D�P�L�H�Q�L�D���Z�V�S�R�P�D�J�D�M���F�H�J�R 
 
�:���V�S�U�D�Z�L�H���L�Q�Q�\�F�K���U�R�]�P�L�D�U�y�Z�����P�D�W�H�U�L�D�á�X�����Z�\�S�R�V�D�*�H�Q�L�D���L���á���F�]�H�Q�L�D�� 
prosimy o kontakt!  

Wzmianka 

�* 
 

 


